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PREFACE 

The eonditions of Latin teaching have changed much in the 
last fifteen or twenty years. Once the subject was rigidly 
required, and too often the requirement was ruthlessly admin- 
istered, without regard for the difficulties encountered by the 
student, and without any particular care to enlist his interest. 
Now the gradual shift to an elective basis necessitates certain 
adjustments. 

It has long been recognized that the transition from the 
conventioftal beginners' book to Caesar is too abrupt; and there 
has been more or less agitation for an extension of “beginning 
Latin” to the end of the third half-year, thus making room for 
a considerable amount of graded reading before the first Latin 
author is seriously taken up. Happily this reform seems at 
length in a fair way to be realized, as indicated by the recent 
action of the College Entrance Examination Board. It is 
hoped that the change will resuit in a large decrease in the 
excessive mortality that used to mark the end of the first year’s 
work. 

Long experience has led the writer to believe that, at the 
beginning of the third year, there is need of a somewhat simi- 
lar change of procedure; for it is likely that Cicero will long 
continue to be the outstanding feature of the reading of that 
year, and the transition from Caesar is by no means an easy 
one. 

The student who passes directly from one author to the 
other is confronted simultaneously by three difficulties: (1) an 
unfamiliar voeabulary, (2) long and complicated sentence 
structure, and (3) thought and content rather remote from 
his own experience and very hard to grasp when the reading 
progresses at the rate of a few lines a day. 
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PEEFACE 


In other fields victory has often been won by dividing the 
difficulties to be overcome; and it is suggested that this success- 
ful policy be applied here by concentrating upon a single prob- 
lem at the start, leaving the others for later treatment. 

In pursuance of this plan, the present volume, which is 
designed primarily for use in the first half of the third year, 
concerns itself chiefly with the matter of vocabulary. Com- 
plexity of sentence structure is everywhere avoided, the thought 
is simple and directly expressed, and the units are so short 
that the pupil may hope to accomplish something definite at 
one sitting. 

Casual inspection will doubtless leave the impression that 
the vocabulary of the book is rather extensive. This is a 
necessary consequence of the variety of the selections; for the 
chaffing of slaves, the story of Atalanta’s race, and a descrip- 
tion of the eruption of Vesuvius each calls for different phrase- 
ology. However, about a third of the vocabulary of the volume 
is made up of words that occur but once; and, with the excep- 
tion of proper names, these words are given in the footnotes 
on the page with the text, and they do not appear in the general 
vocabulary. The latter will be found to be of the same general 
range and character as in most third-year books, and perhaps 
even more compact than some. 

Here, too, as with other word lists, the student will be much 
helped by a little previous drill on the meanings of the com- 
mon prefixes. Indeed, such a background virtually reduces 
the number of words to be learned; for example, given the verb 
dUco, a properly trained pupil should have little need for 
recourse to the general vocabulary for adduco, deduco, indUcd, 
prdducd, redUcd, and the like. 

If the first semester of the third year is thus devoted chiefly 
to the task of becoming familiar with the new vocabulary, 
the facility so gained will do much to rob of their terrors the 
difficulties postponed to the following term. The conven- 
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tional practice of attempting everything at once is very dis- 
couraging; and it may well be that this policy has helped 
to foster the much-to-be-regretted tendency to drop Latin at 
the end of the second year. 

In combating this tendency, no third-year book can afford 
to neglect the element of interest. At this point, too, the 
conventional program labors under a heavy handicap. Where 
classes are large and equipment adequate, some enthusiasm 
may be aroused by such expedients as organizing a “Roman 
Senate,” or the like; but this at best is costly in time and effort, 
and it is beyond the reach of most schools. 

It is a real misfortune that no classical author has bequeathed 
to us a volume written for the instruction and entertainment 
of a youthful audience; but scattered here and there through 
Latin literature is an abundance of materia! suited to such a 
purpose; and it has been the task of the writer to bring some 
of this together and to adapt it to the end in view. 

The use of such a compilation can hardly fail to open the 
eyes of the pupil to the richness and variety of Latin literature. 
Incidentally, a wealth of information is introduced on points 
of Roman history; and the thread of a simple story, which 
gives unity to the whole, makes it possible to bring in naturally 
frequent reference to Roman life and manners. 

The narrative follows the fortunes of a family party travel- 
ing by sea from Ephesus to Brundisium, thence northward by 
the Appian Way to Rome, then onward to the Alps. As they 
joumey, the elders narrate to the children interesting facts and 
stories suggested by the places visited. 

Such a narrative, dealing often with somewhat familiar 
subject-matter, provides a context most favorable for quick 
apprehension of the meaning of individual words; and the 
short sentences, as well as the simplicity of thought and con- 
struction, cannot fail to encourage the habit of attacking Latin 
as Latin, and of taking in the thought of a passage in the order 
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in which it stands. The confidence engendered by such prae- 
tice is bound to stand the pupil in good stead, whatever read- 
ing he next takes up. 

The shorfc selections of verse interspersed through the text 
are chosen for their aptness and without regard to their diffi- 
culty. In a volume that aims to give some idea of the extent 
and character of Latin literature, the appropriateness of includ- 
ing brief specimens of verse is obvious. To forestall a possible 
difficulty in handling these, and to help to an appreciation of 
the spirit of the lines, a metrical version or paraphrase has in 
many cases been provided in the Appendix. 

For the most effective use of the book, the class should 
have access to the works of reference naturally found in a 
high-school library, such as a history of Home, a Dictionary 
of Classical Antiquities, and Johnston's Private Life of the 
Romane. 

At this time, when the point is being pressed home that, 
if Latin is to continue to hold an honored place in secondary 
education, the cultura! element in its study must be empha- 
sized, there should be an abundant welcome for a book like 
the present in the third year of the course; especially as the 
matriculation requirements are now being so liberalized as to 
give the teacher a very wide range of choice in reading matter. 

If not adopted as a regular text, the book may be used for 
sight reading, from the third year onward. For this purpose 
the notes at the foot of the page will be found convenient. 
The difficulty of the Latin is about the same throughout, 
making it possible to select such parts of the story as indi- 
vidual taste may dictate. 

It is no new idea, of course, to enrich the reading program 
of the third year by including material lying outside the six 
orations of Cicero conventionally read. For example, con- 
siderable use of the letters has been made in this connec- 
tion, a plan that has not always worked well, because the 
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search for extracts easy to read has led too often to the choice 
of the pitiable and unmanly messages penned by Cicero dur- 
ing the time of his exile. At the other extreme, it has recently 
been proposed to supplement Cicero’s orations by a random 
selection from a variety of sources, including such a work as 
De Finibus , which is difficnlt reading even for college seniors. 

The present text avoids these rocks and shoals. And the 
hope is entertained that this new method of approach may 
bring heip and encouragement to many teachers, who are 
waging a hard fight to save third- and fourth-year Latin, by 
opening up a vista of attractive reading that will lure on more 
students into the work of the third year and give them some 
conception of the richness and variety of Latin literature. 

For assistance in bringing out this volume, special thanks 
are due Professore Katherine Allen and Grant Showerman, of 
the University of Wisconsin, Professor Charles E. Bennett, 
of Amheret College, Professor Dwight N. Robinson, of Ohio 
Wesleyan University, Dr. Robert S. Rogers, of Princeton 
University, and Professor Harry F. Scott, of Ohio University, 
all of whom have contributed generously to the illustration 
of the text. 

Other help has been given by Mr. Bernard M. Allen, Pro¬ 
fessor William F. Badd, of the Pacific School of Religion, and 
Miss Florence H. Robinson, of Berkeley; and the publishers 
have spared no pains to provide a suitable and attractive 
dress for this new venture in the field of Latin bookmaking. 


University of California 
Mareh 15, 1927 


H. C. N. 
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EXPLANATORY NOTE 

The party journeying. from Ephesus to Brundisium, aDd thence to 
northem Ifcaly, is headed by a certain Publius Cornelius, a Roman 
official stationed for some time in Asia Minor, but on the death of 
Hadrian (138 a.d.) recalled to Rome, not knowing to what field of 
activity he is to be assigned under the new emperor, Antoninus Pius. 
Other members of the party are: 

Drusilla, wife of Cornelius 
Publius, eldest son, aged sixteen 
Sextus, younger son, aged twelve 
Cornelia, daughter, aged ten 
Lucius, infant son 

Onesimu 8, a slave of mature years, steward and business 
manager 

Stasimu8, a young and pampered slave, who has recently 
joined the family in Asia Minor 
Anna, a maid from Palestine, special attendant upon Lucius 
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QUO MODO VIATORES EX ASIA IN ITALIAM ET AD ALPES ITER FECERUNT 









AD ALPES 

CAPUT I 

Navis iam per undas celeriter progrediebatur, omnSsque e 
puppi litus leniter e cOnspectU recSdens conspiciebant. Ac 
postremo Drusilla: ‘‘Quinque iam sunt anni,” inquit, “cum in 
hanc terram barbaram iter fecimus. Quam gaudeO nObls denique 
licere domum reverti, ut tandem patriam et parentes meOs 5 
visamus!” 

Tum ComOlius: “Recte dicis,” inquit. “Sed dum hic mora¬ 
bamur, multa miranda et iucunda vidimus, nec me paenitet his 
in locis longinquis quinquennium transegisse. Sed nunc domi 
esse maxime cupiO, ut Publius noster et Sextus omnia discant, 10 
quae civibus Romanis ndta esse debent. Et ego ipse forum 
templaque deOrum libentissime iterum aspiciam.” 

“Urbem vix reminisci possum,” inquit Cornelia; “tam eram 
parvula, cum huc profecti sumus.” Tum subite conversa ad 
Lticium, quem in gremio Anna sagO contectum tenebat: “Et u 
Lucius noster eam omnlnO numquam aspexit.” Quae cum 
dixisset, fratrem parvum arte amplexa est. 

“SuadeO, uxor,” inquit Cornelius, “ut cum ceteris tO nunc 
in cameram redeas; nam ventus increbrescit. Sed ego et filii 
paulo diutius in puppi ambulabimus.” 20 

Cum Drusilla in cameram cum liberis servisque se recepisset, 

tum Publius, dum ultrO citrOque ambulant, patri: “Videor mihi 

recordari,” inquit, “quondam periculosum fuisse in mari AegaeO 

* 

2. recedens: neut. 8. paenitet: impers. 

3. cum, freely, a» rue. 9. quinquennium, -i, n., five yean. 

4. Quam: adv. 19 . increbresce, -crebrescere, -cre- 

5. licere: impers. brui, intr., jrezhen. 
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AD ALPES 


nSvigSre propter piratas, qui ubique castella haberent, unde in 
25 naves mercatorum impetus facerent subitOs.” 

“Per multCs annOs rOs ita se habebat,” inquit Cornelius; 
“et mercatoriis h05 modO saepe perierunt, nfivOsque eOrum aut 
incensae sunt aut in mari submersae. Quin etiam piratae isti 
postremO impunitate tam audaces facti sunt, ut navis quoque 
30 adorirentur, quibus vehebantur magistrStQs nostri.” 

“Papae!” inquit Sextus. “NOnne nOmen magnum populi 
RdmanI veriti sunt? COr nOn naves longae ietOs scelestos statim 
6 mari fugaverunt?” 

“Saepe id temptatum est,” inquit pater; “sed, ut est in 
80 vetere prOverbiC, ‘Incipere multo est quam impetrare facilius/ 
Qu5 modO factum est ut, cum aliOs nav€s consectarentur, alii 
procul praedas agerent; nec finis fuit, priusquam custodia 
totius Orae maritimae GnaeC Pompeio MagnO commissa est. Is 
tam acriter piratas lacessivit, ut omnes sexaginta diebus aut 
40 fugerent aut lOgatOs pacis petendae causa ad eum mittere 
cOgerentur.” 

Tum Publius: “NOnne Caesar dictator in potestatem istOrum 
piratarum Olim ipse pervOnit?” 

“ROctO quaeris,” inquit Cornelius. “Nam ille adhftc iuvenis 
45 Insulam Rhodum adire volebat, ut Apollonium MolOnem 
clarissimum dicendi magistrum ibi audiret. Htic cum hibernis 
mensibus transiret, a piratis captus, apud eos mansit dies fere 
quadraginta. 

“Interim comites Romam dimissi sunt pecuniam quaesitum, 


24. castellum, -i, n., strontfhold. 

29. impunitis, -itis, f.. lack of 

punishment; causal abi. 

30. quibus, freely, on which. 

33. fug&vSrtmt: not from fugio. 

34. ut est, asilis said. 

35. prdverbium, -I, n., proverb. 
quam: with the comp. 
impetrd, -ftre, -ivi, -itus, tr., 

accomplish. 


36. alifls: note that alvi followe. 

39. sex&ginti, indecl. num., sixty; 
with diebus, time within 
which. 

42. dictfttor: distinguishing Julius 
Caesar from other Caeears. 

46. audiret, attend the lectures of. 
Cicero also went abroad in 
79 b.c. to study under Greek 
masters. 

49. quaesitum: supine. 
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qua redimeretur. Ipse, inter hostes relictus, cum piratis cOmiter 50 
iocatus saepe adfirmavit sS reversum d6 eis supplicium summum 
sumpturum. 

“Illi scilicet tum adriserunt. Sed Caesar, cum, pecunia 
demum adlata, in lltore deserto expositus esset, Miletum statim 
perrexit; ubi classe deducta piratas abeuntes secutus est, eOsque ss 
omn6s supplicio eO adfecit, quod antea quasi per iocum minfitus 
erat.” 

“Quam vellem,” inquit Sextus, “pirfitae hodiS quoque in hoc 
mari navigarent 1 Si nostram navem adoriantur, ego eis capita 
prius abscidam, quam in puppim escendere possint.” eo 

“Heia!” inquit Publius, cum sS horrescere simularet; “quam 
bene piratis accidit Sextum nostrum illis temporibus maria nOn 
navigasse!” 

Tum Sextus Ira incensus: “Noli te iactfire, Pflbli; nam etsi 
maior natu es, ego tamen sum fortior.” e; 

“Agite, filii mei,” inquit Cornelius. “Inter vOs desinite 
altercari. Tales dissensiones indecOrae sunt; et existimo iam 
Onesimum curasse ut esset quod ederemus. Eamus intrO.” 
Quae cum dixisset, ad cameram pedem convertit; ac Publius 

et Sextus, qui male esuriebant, libenter subsecuti sunt. 70 

• * 

51. iocor, -ari, -itus sum, intr., 61. cum . . . simularet, pretend- 
joke. ing . 

58. Quam vellem: introducing a 65. maior nfttu (supine), older. 

wish. 68. quod ederamus, something for 

59. eis : trans, as if gen. us io eat. 


CAPUT II 


Illa nave vehebantur homines plOriml; sed dies complQrSs 
tam asperum erat mare, ut plerique graviter nausea adficerentur, 
pauclque in puppi ambulare possent. Mirus et molestissimus 
est hic morbus; qui enim eO adficitur, prlmQ timet n§ moriatur, 
£ tum metuit nS in vita retineatur. 

PostremS autem omnibus melius est factum, rarlque in 
puppim pr5di6runt. In eis erat senex quidam, qui lingua 
barbara utebatur, nec quisquam plane intellegere poterat quid 
ille dicere vellet. 

10 DSnique mercator dives, qui frtistra cum sene loqui cOnStus 
erat: “NOnne hic adest quisquam,” inquit, “cui lingua huius 
peregrini n5ta sit?” 

Forte Stasimus haud procul stabat. Qui cum haec audivisset, 
ut erat vafer, “Mihi,” inquit, “omnes linguae n5tae sunt. Si 

16 exposueris quid rogare velis, ego libenter cum sene loquar.” 
Qu5 dicto, ad senem accessit, et sermO huius modi Institutus est: 

Stasimus. SalvS multum, senex. 

Senex . Avo. DOnni. 

Mercator. Quid dicit, obsecro? 

20 Stasimus . Dicit se iubere te salvere, et tibi donum dare velle. 

Mercator. Benigne facit. Sed quaere, quis sit homO, aut 
unde veniat. 

2. asper, -era, -erum, adj., rongh. 18. Avo. D6nni: this gibberish sug- 
nausea, -ae, f., seasickness . gests Latin words to S ; , i.e., 

6. omnibus melius est factum: (‘greetings’) and donum. 

i.e., allfelt better, 20. s6 iubOre te salvere: i.e., that 

7. In, among. he wishes you ‘good day.* 

14. ut erat vafer, rascal as he t cos. 21. aut: trans., ‘and.’ 

20 
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Senex. MS har bocca. 

Stasimus. Dicit buccam dolSre. 

Mercator. Fortasse nOs esse medicOs putat. Quaere, sis; 26 
nam hospitem sic errare n5lo. 

Senex. Murph ursa mvulc. 

Mercdtor. Quid nunc dicit? 

Stasimus. Dicit se ursas vendere velle. 

Mercdtor. Forsitan b€sti3s comparet in amphitheatro ex- 30 
bibendas. 

Senex. Palu mer ged etha. 

Stasimus. Dicit se pal&s quoque vendere. 

Mercdtor. Ad terram effodiendam, credo. Sed vix intelle¬ 
gere possum cur neg5tia tam diversa confundat. 35 

Senex. Murphonnium sucorhim. 

Mercdtor. Quid dicit, obsecrO? 

Stasimus. T§ iubet sub corbulam repere. 

Mercdtor. Papae I Delirat profecto. 

Cum hic sermO haberetur, Publius et Sextus prope stabant, 40 
vix sO continentes quOminus in cachinnOs erumperent. Sed iam 
0 camera prOcessit Cornelius; et Stasimus celeriter in puppim 
extremam s6 recepit. QuO facto, Cornelio mercator: “Estne,” 
inquit, “ille Stasimus servus tuus?” 

“Ita,” inquit Cornelius; “nec usquam est puer scelestior.” 46 
“Haud ita mihi videtur,” inquit mercator; “nam modo 
mihi operam benigne dedit, cum hunc peregrinum quaedam 
rogare vellem.” 

“QuO modO, obsecrO, ille te adiuvare potuit?” inquit 
Cornelius. “Multis linguis ego utor; sed nO ego quidem paulo 50 
ante intellegere poteram quid hic ignotus dicere vellet, cum me 
appellaret. Stasimus autem nihil nisi Latine scit.” 

24. bucca, -ae, f., cheek. 43. extremam, thefarthest pari of. 

25. sis: i.e., si vts. 47. quaedam: note double acc. with 

30. exhibendAs: purpose. rogd. 

41. qudminus • • . erumperent, 52. nisi Latine, excepi Latin; Lu- 
from buT8ting ovi. tini is adv. 
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“Suspicor igitur eum m5 lfidificasse,” inquit mercator 
ridOns. “Sed sine dubio omnia per iocum fScit; ac sperO de e5 
55 supplicium tS nOn sumpttirum.” 

Tum Cornelius: “Dolis eius interdum Ira tantopere incendor, 
ut vix mS continOre possim quOminus eum in crucem statim 
agam. Cum autem tfl tam clOmenter suadeas, poenas nOn dabit 
—donec aliam noxiam commeruerit.” 
oo Dum illi ita inter s5 loquuntur, peregrinus, a spe omni 
dSstitutus, caput quassans tristis discessit; atque interim 
PQblius et Sextus ad prOram processerant, ubi fluctus magnOs 
admlrantSs diu stabant. 

Tum Sextus: “Hlsne in regionibus,” inquit, “pugna navalis 
os umquam commissa est?” 

“Olim,” inquit PQblius, “in mari Pamphylio Hannibal cum 
Rhodiorum classe cOnfllxit. Sed multo est mirabilior pugna, 
qufi Eumenem, rOgem PergamOnum, Poenus Idem fugavit.” 

“DS hac numquam audivi,” inquit Sextus. “Quid factum 
70 est, obsecrO?” 

Tum Publius: “Modo librum Corneli NepOtis legObam, qui 
rem gestam ita tradit: Hannibal navium numerO superabatur; 
itaque dolO ei pugnandum erat. QuarO suOs iussit venenatas 
serpentes vivas quam plurimas colligere, easque in vasa fictilia 
75 conicere. Cum dies pugnae vOnisset, imperavit ut omnes in 
Eumenis ipsius concurrerent navem, ceteras autem neglegerent. 

“Quod ubi factum est, navis Eumenis fuga salutem petere 
coacta est, sed cOterae undique classem Hannibalis vehementer 
premebant. Tum in eas repente vasa fictilia, de quibus supra 
80 mentionem feci, coniecta sunt. Quibus in puppSs fractis, naves 


53. m§: obp of infin. 

56. interdum: not interim. 

57. in crucem . . . agam, crucify. 

Such punishment waa often 
meted out to slaves. 

68. Cum: causal. 

69. noxia, -ae, f., wrong. 

Commere6, -6re, -ul, -itus, tr., 

commit. 


60. ft, by. 

64. n&v&lis, -e, adj., naval. 

72. numerd: abi. of specif. 

73. ei: agent. 

▼en§n&tus, -a, -um, adj., ven- 
omou8. 

74. quam, with sup., as .... os 
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hostium brevi serpentium plenae erant; atque illi, nova re 
territi, terga verterunt regemque Eumenem intra praesidia, quae 
in proximo lltore collocata erant, celeriter subsecuti sunt.” 

“Hahahae!” inquit Sextus. “Hannibal certe dux callidus 
erat. Vix turpe fuit a tanto imperatore vinci.” 85 

Tum Publius, post se respiciens: “Puto,” inquit, “nos nunc 
redire posse. Stasimus poenas effugisse videtur, neque usquam 
hospes in conspectu est.” 

Itaque a prora cum recessissent, se patri ceterlsque red¬ 
diderunt, qui iam passim in puppi sedebant. 90 

82. praesidia, defenses. 89. s£ . . . reddiderunt, with dat., 

rejoined. 



AMPHITHEATRUM 













CAPUT III 


PosterO di 5 nautae procul terram aspexSnrit, omnSsque 
cupide ad latus navis properaverunt, quS melius eam vidSrent. 
Tum ComeliO Sextus: “Quam terram, pater,” inquit, “iam 
aspicimus?” 

0 “Cretam eam esse credo, mi fili,” inquit Cornelius. “Insula 
est magna, ibique multae res mirabiles factae esse dicuntur. 
Abi, sorOri nuntia ut huc veniat. Fortasse ego quaedam 
reminisci possum, quae vos libenter audiatis.” 

“Euax!” inquit Sextus. “AbeO.” Et celeriter in cameram 
10 sS recepit, unde brevi cum Cornelia et quibusdam liberis aliis 
egressus est. 

“Quanto plurSs, tanto melius,” inquit Cornglius ridens. 
“Huc accgdite, liberi; in veli umbra sedefimus, dum vobis 
fabulam narrO.” Tum, cum omnes ad audiendum compositi et 
: 5 intenti essent, ita loqui incipit: 

“Multos abhinc annos CrSta Athenas venit AndrogeOs, 
Minois filius, ut ibi descenderet in certamina, quae Pan- 
athenaica vocantur. Ubique victor erat. Quare Aegeus, rex 
Atheniensium, invidia commotus, iuveni negOtium dedit, ut 
20 taurum Marathonium occideret, hOc modo ratus se hospitem 
ingratum facile sublaturum. Neque haec res eum fefellit; nam 
iuvenis a monstrO ipse dilaniatus est. 

“Ubi haec Cretam sunt delata, MlnOs dolens et Ira commotus 

1. aspexerunt, sigkted. 16. Creti: island name; cf. the use . 

2. quO: replacing ut in purp. °f the acc., 1. 23. 

clause with comp. AndrogeOs: nom. sing., Greek 

7. nfintii: imper. decl. 

12. Quante pluris, etc., the more U. Mmdis: gen. sing. of Minie, 
the better. Tne abis, express Greek deel. 

degree of difference. 19. negOtium, commiasion. 
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magnum exercitum in fines Atheniensium duxit, eOrumque 
25 urbem obsedit; ac paulo post pestis quoque tam dira incidit in 
eOs, ut condiciones pacis petere cogerentur. Quas acerbissimas 
acceperunt; nam Minos postulavit ut quotannis septem pueri 
ndbiles totidemque puellae Cretam mitterentur, ubi dilaniaren¬ 
tur a mOnstrO quodam, quod ipse domi alebat. Ei monstro erat 
30 nOmen Minotaurus, quia tauri caput sed corpus humanum 
habebat.” 

“HorrescO audiens,” inquit Cornelia, cum ad patrem propius 
accederet; “quam gaudeO talia mOnstra his temporibus nusquam 
reperirl!” 

35 “Mihi autem,” inquit Sextus, “maximO dolOri est omnia 
ista iam occisa esse; complura occidere pervelim.” 

At Cornelius: “Nonne oblitus es, mi fili, me fabulam nar¬ 
rare?” 

“Peccavi, pater,” inquit Sextus. “Veniam da, obsecro. 
40 Postea nihil interpellabo.” 

Tum Cornelius: “Minotaurus in labyrintho latebat, ubi 
vorabat adulescentes miserOs, qui multiplicibus erroribus im¬ 
pediti numquam exitum invenire poterant, cum semel eO intro¬ 
ducti erant. 

45 “Per multOs annOs Athenienses illud tributum horrendum 
solverant, cum Theseus, regis Atheniensis filius, postulavit ut 
sibi liceret esse 6 numerO iuvenum, qui illo annO Cretam 
mitterentur. Pater scilicet filium tanto periculo obicere noluit. 
Theseus autem obstinata mente in sententia perseveravit, 
eo rexque postremo concedere coactus est. 

“Vela navis, qua adulescentes Infelices vehebantur, semper 
sordida erant, quod illi miseri quasi ad ftmus abibant. Sed iam 
Aegeus imperavit candida quoque comparari, fllioque praecepit 


25. pestis, -is, f pestilence. 

27. quotannis, adv., every year. 

28. dflaniiirentur: note mood. 

29. ald, alere, alui, altus, tr., keep. 
35. maximS dolari: dat. of Service. 


40. nihil: adv. acc. 

42. multiplex, -icis, adj., complir 

caied. 

43. e6, therein. 

45. tribtitum, -i, n., tribute. 

53. candida: sc. vela. 
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ut, si omnia prOsperS cessissent, domum rediens sordida vela 
illis candidis mutaret, quO sign5 procul omnibus nStum foret 55 
Minotaurum occisum esse. 

“Leni vento vectus ThSseus Cretam pervenit; ubi Ariadna, 
Minois filia, amore hospitis statim incensa est. Gladium igitur 
ei dedit et filum, quo vestigia regeret, cum e labyrintho exire 
cOnarOtur. QuO modo Theseus, mOnstrO occisO, incolumis eo 
0 loco horrendo se recepit. Tum cum Adriadna clam fligit 
ex urbe, et eadem nave domum profectus est.” 

“Spero,” inquit Cornelia, “eos salvOs AthSnas pervenisse. 
Sine dubio cives Ariadnae gratiam maximam rettulerunt, quod 
Theseum tam callide adiuverat.” 65 

Tum Cornelius: “Ariadna numquam AthenSs vidit. Nam 
Theseus eam quadam in Insula reliquit, cum domum iter 
faceret.” 

“Rem quam foedam!” inquit Cornelia. “SpOrO eum prO 
perfidia tanta poenas maximas dedisse.” 70 

“Ille vero erat satis Infelix,” inquit pater; “nam oblitus 
est signum dare, quO patri ostenderet omnia prospere cessisse. 
Itaque cum navis iuvenes gaudentes in portum veheret, Aegeus, 

0 scopulis prOspiciens, sordida vela procul vidit. Quare ratus 
filium mortuum esse, 0 vertice scopulorum se praecipitavit ac 75 
corpus in saxa elisum est. Ita accidit ut Theseus tantum ad 
fUnus patris curandum domum perveniret.” 

Postquam haec dicta sunt, omnSs aliquamdiu taciti sederunt, 
cum aspicerent terram, quae usque propius accedere videbatur. 
Tum Publius e camera prodiit, et ille: “GaudeO,” inquit, “nOs so 
Cretam tam plane videre posse. Semper enim volui aspicere 
hanc terram, quO Hannibal exsul Olim devertit.” 

“Sed mihi nunc abeundum est,” inquit Cornelius. “Tii 


55. illis candidis: abi. 
mutaret, exchange. 
foret, wmdd be. 

64. quod: causal eonj. 

69. Rem, etc.: acc. of exciam. 
75. vertex, -icis, m., top. 


76. tantum, adv., cmly. 

79. cum aspicerent: cf. note on I, 

61. 

82. qu6, lit., whither. 

exsul, -ulis, m., exile; trans., 
\when) an exue’ 
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autem, PQbll, in librO Corneli NepOtis profecto legisti, quo 
85 mod5 Hannibal incolas istius Insulae eluserit. Certo scio hOs 
liberOs id audire velle.” 

Tum CornOlia: “Narra, sis, frater. NOs omnes ad audiendum 
compositi sumus.” 

“Fabula haud longa est,” inquit Pflblius. “Postquam 
90 Poeni Zamae devicti sunt, aliquamdiu Hannibal in Africa 
mansit, et multis modis patriam suam adiuvit. PostremO 
autem ROma legati Carthaginem venerunt. EOs sui poscendi 
causa missOs ratus, Hannibal navem cOnscendit atque in Syriam 
ad regem Antiochum se contulit; cui persuasit ut bellum 
95 ROmanls Inferret. 

“Antiocho victo, veritus ne ROmanls dederetur, Cretam 
Poenus fugit. Secum pecuniam grandem portabat; quam ne 
raperent Cretenses, consilium tale iniit: Amphoras aliquot 
complevit plumbo, summas autem aurO et argento operuit. 
100 Has, praesentibus magistratibus, in templo Dianae collocavit, 
cum simularet se fortunas suas ibi custodiendas relinquere. In- 
terim quasdam statuas cavas pecunia sua compleverat, e asque 
domi summa neglegentia servabat, quasi nihili essent. 

“Cretenses, sic in errOrem inducti, templum magna cura 
los custodiebant, ne Hannibal cum sua pecunia clam abiret. Ille 
autem, occasione oblata, statuas in navem imposuit, et, fortunis 
ita conservatis, in Pontum incolumis pervenit.” 

“Quanto plura de Hannibale audio,” inquit Sextus, “tanto 
magis eius sollertiam admiror. Minime mirum est eum totiens 
no imperatores nostros superasse. Sed nunc me exercere paulisper 
iussus sum.” Quae cum dixisset, surrexit, omnesque alii in 
aliam partem discesserunt. 

90. Zamae: loc. 101. custddiendAs: cf. exhibendds, 

91. adiuvit: e.g., in finance. H» 30. 

98. tfile: i.e., the foUoiving. 103. neglegentia, -ae, f., careless- 

99. plumbum, -i, n., lead. .P?* 8 ' . . 

summis: cf. extremam , II, 43. nihili: gen. of value. 

100. praesentibus magistr&tibus: 108. Quantd... tantflj cf. III, 12. 
abi. absol. 111. alii in aliam: see Vocab. 




CAPUT IV 


Circiter meridiem Cornelius, cum quaedam OngsimO dicta¬ 
visset, in puppi cum filiis ultrO citrOque ambulabat. Iam propter 
nebulas Insula CrSta vix cerni poterat, et Sextus: “QuO modo 
fit, pater,” inquit, “ut tanto circuitQ in Italiam iter faciamus? 
Nonne est ulla via brevior, qua ad finem destinatum perveni- 5 
amus?” 

“Aliquanto brevior est via,” inquit pater, “sl terrestri 
itinere per Achaiam pergere velis. Et semel et iterum initum 
est consilium Isthmi perfodiendi, ut ea ex AegaeO in Ionium 
mare naves transire possent. Dictator Caesar hoc opus primus 10 
cogitavit. Deinde Caligula ad loca dimetienda centurionem 
misit. PostremO NerO r6 vera initium fecit; quin etiam ipse 
rastrO humum primus effodit et corbulae congestam umeris 
extulit. Sed adhuc incohatum modo opus est.” 

Dum Cornelius ita loquitur, in puppim prodierunt et 15 
mercator, de quO ante mentionem fecimus, et peregrinus Infelix, 
cuius lingua nemini nota erat. QuOs cum aspexisset, mercatori 
Comglius: “Illius Infelicis m§ vehementer miseret,” inquit. 

“Me quoque eius miseret,” inquit mercator; “et libenter 
haec & to audio. Nam bene scio plerOsque cives nostros pere- 20 
grinOs paene omnOs nihili facere.” 

Tum Cornelius ridens: “Fabulamne umquam audivisti d6 

1. dicto, -fire, -ftvi, -fitus, tr., dic- 9. e&, by that route. 
tate. AegaeO: sc. mari. 

4. fit, does it happen. 13. r&strum, -f, n., mattock. 

7. terrestris, -e, adj., land. 14. incohO, -fire, -flvi, -fitus, tr., be- 

8. velis: subj. indef. second sing. ff™' 

9. Isthmi: the Isthmus ofCorinth. ■ modo, ady., ortfy. 
perfodi6, -fodere, -fodi, -fos- 15 - et... et, both .. .and. 

sus, tr., cut through. 18. miseret: impera. 
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peregrinis, qui, cum Romam pervenissent, quaerebant civem, 
qui pollicitus erat se eos regie hospitio accepturum, si quando 
in Italiam iter fecissent?” 25 

“Numquam, quod sciam,” inquit mercator. “NGnne vis 
eam narrare?” 

“Hic civis,” inquit Cornelius, “Olim otiOsus in foro am¬ 
bulabat, cum subito occurrerunt duo hospites, quOs splendide 
invitaverat, cum ipse peregrinaretur. Qua re homO primo 30 
conturbatus est; nam vere ei erat domus parva et res familiaris 
tenuis. 

“Tum autem, callide trepidationem suam dissimulans: 
‘GaudeO/ inquit, ‘vOs salvOs advenisse; sed fecissetis rectius, si 
statim ad m 6 venissetis.’ ‘Id fecissemus/ inquiunt illi, ‘si 35 
domum tuam novissemus/ ‘Hoc quidem perfacile est/ inquit 
homO; ‘omnes enim demOnstrare possunt aedes, ubi habito. 
Sed Ite mecum/ 

“Sequuntur illi, cum interea eius sermO omnis in ostentatione 
cOnsumitur: in agris quaerit frumenta quO modo prOveniant, 40 
quasi omnia sua sint; queritur quod villa sua nuper incensa sit. 

“Interim, dum talia loquitur, forte animadvertit aedes 
cuiusdam civis locupletis, ubi convivae multi exspectabantur; 
cumque ianitOri nOtus esset, hospites intrOdfixit, quibus: ‘Hic/ 
inquit, ‘habito/ Interim Inspicit argentum, quod erat exposi- 43 
tum, triclinium visit, omnia probat. 

“Brevi autem accessit servus, qui homini clare dixit 
dominum iam venturum, si exire vellent. ‘Itane?' inquit ille. 
Tum hospitibus: ‘Nunc eamus; frater enim ex Sicilia venit. 
Ego ei obviam eO; vOs autem huc decima hOra redite.' 50 


24. rfigifi, adv., royaUy. 

26. quod, 80 far as. 

30. peregrinor, -fixi, -fitus sum, 

intr., be abroaa. 

31. vfirO, in fact. 

33. dissimulo, -fire, -fivl, -fitus, tr., 
conceal. 


39. interefi: i.e., inierim. 

40. frumenta, crops; trans, as subj. 

of ind. quest. 

42. aedes, house. Contrast the 
meaning of the sing. of this 
word. 

48. si exire vellent, if they tvouid 
please go ovi. 
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“Hospites nihil suspicantes discesserunt, homO ver 6 celeriter 
domum se contulit. HOra cOnstitGta ad aedes civis locupletis 
redierunt peregrini; unde derisi in deversorium rursus se 
recipere coacti sunt. 

55 “Postridie in forO hominem viderunt, eumque incusaverunt. 
Ille autem dixit eOs similitudine aedium deceptos esse, seque 
domi multam ad noctem exspectasse. 

“Interim servO su 6 imperaverat ut a vlcInO vasa, vestimenta, 
et eius modi alia utenda rogaret. Quae cum comparata esse 
60 putaret, hospites domum deduxit, cum simularet se maiOres 
aedes suas amlcO cuidam ad nftptias commodasse. 

‘‘Dum ibi cenant, subito puer nuntiat argentum repeti; 
nam sollicitus factus erat is, qui id commodaverat. ‘Apage!’ 
inquit civis noster egregius; ‘aedes commodavi, familiam dedi, 
es Argentum quoque vult? Etsi hospites habeQ, tamen id quoque 
commodabo; nos interim Samiis delectabimur.’ ” 

“Hahahae!” inquit mercator. “SpOrO hospites miseros 
cenam saltem gustasse, priusquam ea quoque auferretur.” 
“Nihil amplius adepti sunt,” inquit Cornelius; “et iure 
70 existimaverunt sOcum male actum esse.” 

At alter: “His auditis etiam magis me omnium pere¬ 
grinorum Infelicium miseret. Et maxime doleO existimationem 
populi Romani pendere cogi talibus ex civibus, qualem tu modo 
dicebas.” Quae cum dixisset, in sOle cOnsedit; Cornelius autem 
75 cum filiis ambulare perseveravit, dOnec accessit Cornelia, quae: 
“Existimo,” inquit, “me aves quasdam volantes procul cernere. 
Easne vides, Sexte?” 

“Paucas cernere mihi videor,” inquit Sextus. “Ex alto 

57. multam ad noctem, unlil far 66. Samus: i.e., earthenware; se. 
into the night; cf. extrimam, vasis; abi. case. 

H, 43. 71. alter: i.e., the trader. 

59. fitenda, as a loan; cf. exhiben- His: sc. verbis. 

. ***•» H> 3 P* 72. exfstim&tid, -dnis, f., repula- 

60. cum simul&ret: cf. I, 61. tion. 

62. puer: the slave. 74. dicSb&s, mentioned 

64. familiam, household slaves. 78. alt5: cf. English ‘the deep/ 
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in Insulam refugere videntur. Fortasse tempestatem cooriri 
sentiunt.” so 

“Quod Omen di avertant!” inquit Comatius. “Nam brevi 
in mari maximo versabimur. Si nabSs atrae in caelo tum 
cOgentur, nec sOlem nec lunam aut stellas videre poterimus, nec 
gubernator sciet quO navem dirigat.” 

“Saepe de avibus scriptOrOs nostri mentionem faciunt,” 85 
inquit Publius. “Nonne sunt qu! putent earum volatu res 
futuras portendi?” 

“MaximS vgrO,” inquit pater. “Et profecto tU saepe audi¬ 
visti dO pullis, quOs ei consulunt, qui pericula sunt aditUri.” 

“Haec mihi narra, sis,” inquit ComSlia; “ego enim num- 90 
quam audivi.” 

“Pulli illi,” inquit Comatius, “in caveis custodiuntur. Cum 
periculum adest, educuntur, cibusque eis obicitur. Si edere 
nOlunt, triste Omen; sin autem vorant tam cupida ut aliquid e • 
rOstris excutiatur, id est Omen optimum.” 95 

At Comatia: “Estne varO a ventus semper talis, qualem pulli 
portendunt?” 

“Vix id audeO dicere,” inquit pater. “Etsi Otim bello 
PunicO primO populi ROmani detrimento magnO nonnUllis 
videtur planum factum esse haud impune talia portenta 100 
neglegi. 

“Nam P. Claudius pullos, qui cavea liberati edere nollent, 
in mari mergi iussit, cum diceret eis bibendum saltem esse, 
etiam si edere nollent. Cuius temeritatem dei graviter ulcisci 
videbantur, cum classis eius ad pugnam profecta clade maxima 105 
vinceretur.” 

81. Quod: mod. of dmen. 99. detrimentum, -i, n., disaster; 

84. qu5: cf. III, 82. abi. case in text. 

86. Ndnne sunt qui, Are (here nat 100* portentum, -I, n., waming. 

those whof 103. cum diceret: cf. cum . . . si- 

▼ol&tus, -As, m., flight. mul&ret, I, 61. 

87. futfirus, -a, -um, adj., future. eis: cf. ei, II, 73. 

98. belld PQnicO primd: abi. of 104. temerit&s, -itis, f., rashness, 
time. impiety. 
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“HomO quam impius erat ille Claudius!” inquit Cornelia. 
“Certe dignus erat, qui poenas maximas solveret.” 

“Ille vero,” inquit pater, “a populo condemnatus est; et 
no eius collega, L. Iunius, qui alibi n 5 n paruerat auspiciis clas¬ 
semque tempestate amiserat, se ipse interfecit.” 

Dum haec dicuntur, Drusilla et Anna cum Lucio e camera 
prodierunt; quo viso, gaudio exsiluerunt liberi, qui cum fratre 
parvulo ludere iam diu cupiebant. 


108 . qui, etc.: trans, the rei. clause 

by infin. 

109. condemna, -fire, -ftvi, -itus, 

tr., condemn. 


114. iam diu cupiebant, had long 
since been eager. Note the 
effect of iam diu on the 
tense force. 
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CAPUT V 


Lucius autem iam patrem aspexerat, manusque statim ad 
eum tendebat. Tum: “Quam bellus est ille parvulus,” inquit 
mercator. “Quem cum video, admoneor de versibus illis lepidis 
poetae Catulli: 

“ ‘Torquatus volti parvulus s 

Matris e gremiti suae 
Porrigtins teneras manus 
Dulce rideat ad patrem 
Semihiante labello/ ” 

♦ 

“Scisne,” inquit Sextus, “Publium quoque nostrum esse 10 
poetam? Versus lepidos paene cotidie facit.” 

Quti auditti, Publius erubuit, et: “Tace, sis, Sexte,” inquit. 
“Nonne te pudet tam stultti loqui?” 

“Quin heri,” inquit Sextus, “te in umbra veli sedentem 
vidi, cum aliquid summa cura ctinficeres.” 15 

“Age, fili mi,” inquit Cornelius ridens; “verecundari non 
te decet. Audiamus quae scripseris.” 

4 

Tali cohortatione inductus, Publius chartam haud invitus 
protulit, et: “Abhinc paucos dies,” inquit, “Annam audivi, 
cum vesperi leniter caneret, quo facilius Lucius obdormiret. 20 

5. volo: final 0 here short in verse. 13. stult§, adv., foolishly. 

8. dulce, adv., stoeeily. 14 - Q«in, Why. 

rideat: dept. on volo, 1.5. 15. cum ... cSnficerSs: cf. I, 61. 

9. s emihians , -antis, adj., half- 16. ver§cundor, -ari, intr., be bash- 

opening. /td. 

labellum, -I, n., lip. 17. decet: impera. 

13. pudet: impera. 20. qufi: cf. III, 2. 
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“Canebat de laboribus civium suOrum, qui domO expulsi 
Babylonem in exsilium deducti sunt. Dulcissimus erat ille 
cantus, sed etiam maestissimus; cum autem Anna sua lingua 
QterStur, vix intellegere potui quid esset, de quO diceret. Sed 
2& paulo post m§ omnia docuit; ac verborum sententiam ego nostris 
modis exprimere sic cOnatus sum: 

“Sedemus amnis ad BabylOniOs, 

Nostrorum amaris funera lacrimis, 

SlOne victa, conquerentes 
30 Exsiliique gravis labOres. 

“Iam victor atrOx increpitans iocO, 

‘SiOnis/ inquit, ‘laetificis modis 
Cantate laudes. Cur sedetis 
COnsimilOs ovibus tacentes?’ 


35 “ ‘Hic ut canamus nos patriiun deum 

Maesti exsulantes, barbarica in domO? 
SiOn, male hostes sic cadant ut 
Te cineresque tuos Verebor.’ ” 


“Euge,” inquit mercator; “mihi quidem hi versus optimi 
40 esse videntur. Si feliciter feceris progressum, aliquando poeta 
verus esse poteris.” 

At nunc Drusilla liberis: “Fortasse vObls Anna quoque 


21. labdribus, triate. 

23. cum: causal. 

25. docuit: with acc. of person and 
thing. 

27. ad, beside. 

28. amirus, -a, -um, adj., bitter. 

29. conqueror, -queri, -questus 

sum, tr., lament. 

31. increpito, -ire, tr., ckallenge. 

32. laetificus, -a, -um, adj., joyous. 


34. consimilis, -e, adj., like. 
ovibus: dat. 

35. ut canimus, we fsingt (rejecting 

the suggestion). 

36. barbaricus, -a, -um, adj., /or- 

eign, sttange. 
domO, freely, land. 

37. SIOn: voc. 
cadant: a wish. 
ut, as. 

40. progressus, -fis, m., progress. 
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aliquid narrabit. Eam rogate." (Anna enim cum LUcid interim 
discesserat, iamque haud procul sedebat.) 

Illa, cum cognovisset quid liberi vellent: “Multa,” inquit, 45 
“sunt clara facta virOrum gentis meae; diesque me deficiat, si 
vobis omnia nArrare cOner. Audivistisne umquam do homine 
omnium validissimo?” 

“Herculem, ut opinor, dicis,” inquit Sextus. “Nam ferunt 
eum omnes viribus superasse.” 50 

“Herculem nOn dic 6 ,” inquit Anna, “sed SamsOnem, qui 
manibus ipsis leonem dilaniavit.” 

“Idem fScit Hercules quoque,” inquit Sextus; “nam cum 
leonem Nemeaeum nec clava nec sagittis vincere potuisset, 
manibus ipsis monstrum occidit.” 55 

“Sed omnia nondum dixi,” inquit Anna. “Samson, cum 
in quadam urbe hostes eum obsiderent, clam noctu ex oppido 
egressus, postes portae umeris abstulit.” 

“Eugepae!” inquit Sextus. “Vix credo Herculem ipsum 
id facere potuisse.” eo 

At Anna: “PostremO hostSs certiores facti sunt vires 
Samsonis in capillo sitas esse; doloque eum aggressi, capillo 
privaverunt. Tum ille facile in eorum potestatem pervenit; 
quem, cum oculOs eripuissent, in pistrinum deduxerunt, ubi in 
tenebris molam versare coactus est.” 65 

“Eheu,” inquit Cornelia; “quam me istius infelicis miseret!” 
“Ipse se pulchre ultus est,” inquit Anna. “Nam Olim, cum 
quaedam feriae haberentur et multitudo maxima convenisset, 
puerum Oravit ut manus suas in columnas templi imponeret 

49. dicis, mean. 62. sitas: see sind. 

ferunt, ihep say. 63. priva, -ire, -avi, -atus, tr., 

50. viribus: abi. of spec. deprive. 

52. ipsis, freely, bare. 64- pistrinum, -i, n., grinding-mill. 

53. cum... potuisset: cf. I, 61. 65. mola, -ae, f., miUstone. 

54. clava, -ae, f., dvb. 67. pulchre, ad v.,findy. 

sagitta, -ae, f., arrow. 68. feriae, -ftrum, i.Jestmd. 

58. postis, -is, m., post. 69. columna, -ae, f., pittar. 
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70 (nam ipse iam caecus erat). Qu 5 facte, SamsOn, cui capillus 
interim rursus promittebatur, omnibus viribus cOnlsus columnas 
disiecit, et ruina templi hostes plurimOs secum oppressit.” 

"Haec est fabula adprlme lepida,” inquit Sextus. “Potesne 
aliquid de bellatoribus claris narrare?” 

75 Tum Anna: "Annales gentis nostrae exemplis talibus abun¬ 
dant. Longum est etiam pauca narrare. Sed Olim erat pSstor, 
qui vixdum iuvenis ingentem occidit hostem, a qu 6 nostri verbis 
contumeliosis ad proelium prOvocatl erant.” 

"DS isto narr 5 , sis,” inquit Sextus. "Audire cupimus.” 

80 At Anna: "Hostis erat gigas, quOcum congredi nOmO aude¬ 
bat; quare omnes credebant hunc iuvenem delirare, qui certamen 
tam impar inire vellet. Accedebat ut armis militaribus Otl 
nesciret; quam ob rem in proelium prodiit cum funda tantum 
et lapidibus quibusdam levibus.” 

85 "Am§ns profecto fuit,” inquit Sextus, "qui sic armatus cum 
bellatore ingenti congrederetur.” 

"NullO modO,” inquit Anna; "nam a deO auxilium sperabat, 
neque res eum fefellit; priusquam enim hostis propius accedere 
posset, lapidem in eius frontem tanta felicitate impegit, ut 
eo bellator ingens subito corruens humi prOnus iaceret. Tum 
adulescens, gladio ipsius arrepto, caput hostis abscidit sangui¬ 
neque cruentum ad regem rettulit.” 

"Vah!” inquit Cornelia. "Facta talia audiens horresco. 
NOnne quidquam laetius narrare potes?” 

95 Tum Anna: "Multa laeta quoque commemorare possum. 


70. cui: trans, as if gen. 

71. cdnitor, -niti, -nisus or nixus 

sum, intr., strive, strain. 

72. disiciS, -icere, -i€d, -iectus, tr., 

pusn ovi. 

76. Longum est, ’ Tvxndd take long . 

77. vixdum: adv. phrase, scarcely 

yet. 

78. contumeliosus, -a, -um, adj., 

insulting. 


78. prCvocS, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., 

challenge. 

82. impir, -aris, adj., unequal. 
vellet: note mood. 

Accedebat ut, lit., It was added 

that; trans, freely. 

83. tantum: adv. 

84. levis, -e, adj., snwoth. 

89. felicitas, -fitis, f., luck, good aim . 
impegit: see impinge. 
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Quin etiam recordor quaedam de hoc ipso pastore adulescente, 
qui postea rex noster factus est. 

“Olim, cum bellum cum finitimis gereret, illique praesidio 
occupavissent urbem, quae erat ipsius patria, tum rex, siti 
oborta, militibus audientibus: ‘Utinam/ inquit, ‘nunc bibere xoo 
possem e fonte gelido, qui ad portam patriae est!’ 

“Quo cognitQ, tres milites virtutis maximae, clam ex castris 
egressi, per stationes hostium via gladiis facta, ad fontem 
pervenerunt illum; tum, aqua inde celeriter hausta, ad regem 
incolumes se receperunt. Qui cum cognovisset quanto periculo ios 
aqua illa adlata esset, bibere noluit eamque libans humi per¬ 
fudit^ 


“Regem optimum!” inquit Cornelia. “Huius modi fabulis 
maxime delector.” 

Sed iam Lucius, qui diu tacitus sederat, querellas edere 
coepit, Annaque eum in cameram ad matrem deduxit. Liberi 
interim abierunt, si forte Stasimum invenire possent 


110 


98. illi: nom. pl. 

99. patria, birthplace. 

100. oborior, -iri, -ortus sum, intr., 
arise , come on. 


106. libans, -antis: freely, as a liba- 
tion (libo, -are, -avi, -atus, 
tr., libate). 

112. forte, perchance. 
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PaucSs digs caelQ sergnO navigaverant, omngsque gaudebant, 
rati sine periculo ullo iter totum cSnficI posse, cum subito nubes 
atrae e mari oriri visae sunt, quae brevi diem § conspectu 
vectorum eripuerunt. Terra iam procul aberat, ventique turbidi 
6 per rudentes stridere coeperunt. 

Tum nautae vela contrahere properaverunt, et omnia quae 
usui essent ad vim tempestatis Igniendam par&ta sunt. Interim 
magister mulieres Ona cum liberis et servis camera s§ continere 
iussit. Viri autem plerique in puppi paulisper ambulare 
10 perseveraverunt, etsi mox ventorum vi vestis eOrum paene 
discerpebatur. 

Sed brevi illi quoque in locum tutum libenter se receperunt; 
nam in mari iam erat atra nox, flucttisque maximi navem ferie¬ 
bant, omniaque mortem minari videbantur. In camera sedebant 
15 mulieres et liberi pavidi; interdum enim fluctus tantopere navem 
quatiebant, ut vix loco se tenere possent. 

Publius autem, qui nolebat quemquam putare se esse solli¬ 
citum, librum poetae cuiusdam adsidue legebat. Cui postremo 
pater: “Quem librum,” inquit, “tam attente legis, mi fili?” 

20 “Hic est liber lepidus poetae Ovidi,” inquit Publius. “De 
naufragio quodam optime scribit. Audite quam pulchri sint 
hi versus.” QuO dicto, recitare coepit: 

1 . caelo ser§nd: attendant cir- 8 . magister, captain. 
cumstance. flnft: adv. 

5. stride, -ere, -di, intr., howl. 13 , ^ 

7 ' * S mJuL 0t SerV * Ce: fre6ly ’ 15 ‘ “‘erdum: cf. II, 56. 
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“ ‘Totidemque videntur, 

Quot veniant fluctus, ruere atque inrumpere mortes. 

Non tenet hic lacrimas; stupet hic; vocat ille befitOs, 25 
Funera quos maneant; hic vOtis numen adorat 
Bracchiaque ad caelum, quod nOn videt, irrita tollens 
Poscit opem/ ” 

Sed iam, Drusilla, quae prae terrore difl se vix continere 
potuerat: “Desine, obsecrO,” inquit, “librumque illum dirum 30 
omitte. Nonne vides nos quoque magnO in periculo esse, et 
omnibus fortasse brevi pereundum?” 

“Tranquillo es animo,” inquit Cornelius. “Valida est navis 
nostra, et nautae exercitati. In saxa latentia nisi in tenebris 
deferemur, omnia tuta sunt.” Tum PubliO: “Sed, mi fili, 35 
censeO illud carmen omittendum dOnec omnes hilariores sint.” 

“Quam mox in Italiam perveniemus?” inquit Sextus, qui 
sub subsellium refugerat, ne quis sciret se flere. 

“Aliquamdiu per mare Ionium iam vecti Bumus,” inquit 
pater, “et sperO haud procul abesse terram Italicam.” 40 

Vix ea dicta erant, cum clamor magnus in puppi exortus 
est. Quo audito, Cornelius et viri alii S camera celeriter 
prodierunt. Undique erant fluctus velut aquae montes, qui iam 
iam navem submersuri videbantur; ventique tantopere furebant, 
ut homines malo rudentibusque se sustinere cogerentur, ne vi 45 
tempestatis raperentur e puppi in mortem praesentem. 

Nubes autem iam rariores erant, inter quas dies iterum 


23. Totidem: mod. of mortSs, 1. 24. 

24. Quot: indecl. adj., as. 

25. hic ... hic ... ille, one ... an- 

other .... another. 
stuped, -Sre, -ul, intr., be 
stunned. 
vocat: sc. eds. 

26. Funera, etc.: i.e., those who 

(on land) will be properly 
buried. 

27. irrita: trans., ‘invain’; mod. of 

Bracckia. 


29. prae, for. 

32. omnibus: dat. 

33. es: imper. 

34. exercit&tus, -a, -um, adj., (well) 

trained. 

43. velut, like. 

iam iam, at any moment. 

44. furd, -ere, intr., rage. 

45. m&ld: not adj.; note the a. 

47. diis: i.e., daylight. 
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lucebat; et haud procul in mari vfistO cSnspicI poterat navicula, 
quae flttctibus in litus scopulosum Insulae parvae rScta ferebatur, 
co Haec erat causa clamOris, qu 5 vectores e camera excitati erant. 

Tum Cornelius magna voce magistro, qu! prope stabat: 
“Nihilne illis miseris hominibus,” inquit, “opitulari pos¬ 
sumus?” 

Ille autem maestus abnuit, et: “Vis venti nimia est,” inquit. 
55 “Eis si opitulari cenabimur, nostra quoque navis in saxa 
feretur.” 

“Quam hoc est foedum visu!” cum gemitu inquit Cornelius. 
“Aspice, sis; malus iam fractus est, et vectOrOs infelices vestis 
pr 5 velis tendunt; alii merces in mare praecipitant, ut navis 
eo sublevetur. Omnibus modis mortem effugere cenantur.” 

Dum haec fiunt, Pttblius quoque e camerS. egressus pede- 
temptim et caute ad patrem adiit. Qu 5 cum pervenisset 
navemque vidisset alteram, “Eheu!” inquit. “Male metuO ne 
hodie verum naufragium aspiciamus.” 

65 “Recte dicis,” inquit Cornelius. “Neque ullo mode eis 
miseris opitulfiri posse videmur.” 

“Aspice!” inquit Pttblius. “Iam pauci cymba parva effu¬ 
gere cOnaturi sunt. Vide cymbam, quam effrenate in fluctibus 
saltet! Modo in conspectu est, modo aspici nusquam potest! 
70 Nunc in ea sunt trSs homines. Iam rem< 5 s agere incipiunt. 
Attat! Nunc venit aquae mens! Cavete, miseri, cavete vObls!” 

Vix haec verba dixerat, cum fluctus ingens cymbam parvam 
evertit. Paulisper viri duo in gurgite luctantes aspiciebantur; 
tum in mari mersi sunt. 


48. lficeO, -Ore, lflri, intr., shine. 
navicula, -ae, f., small ship. 

49. scopuldsus, -a, -um, adj., rocky. 
rOctft: sc. via; cf. ed, IV, 9. 

57. visfi: cf. ndtu, I, 65. 
gemitus, -us, m., groan. 

61. pedetemptim, adv., slowly. 

62. cautO, adv., cautiously. 


68 . effrOnatO, adv., wilctty. 

69. Modo ... modo, novo . . . novo. 

70. rOmus, -i, m., oor. 

71. AttatI interj., take caret 
miseri: voc. 

73. gurges, -itis, m., flood, 

luctor, -Ori, -atus sum, intr., 
8 truggle . 
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“Ista diutius vidOre nOn sustineo,” inquit ComOlius, et 75 
sfcatim in cameram se contulit. Publius autem cupiditate 
videndi in puppi morari perseveravit; utque pater cum OnesimO 
et StasimO iterum prodiit, Insula parva e cOnspectu recesserat, 
neque usquam cOnspiri poterat navis altera. 

Sol, qui iam coeperat fulgOre, undis sS condere properabat, 80 
cum nautae procul montes cernere potuerunt; tum omnes hilari 
vultu erant, cum sperarent se brevi in portum perventuros; ac 
CornOlius Stasimo: “Abi,” inquit; “dominae nuntia, ut in 
puppim prOdeat; nam dOmum terram in conspectu esse.” 

Stasimus statim discessit, et patri Publius: “Existimo nOs ss 
Brundisii § nave OgressurOs,” inquit. “NOnne res s§ ita habet, 
pater?” 

“Ita, mi fili,” inquit ComOlius. “In hac regiOne orbis 
terrarum ntillum oppidum portum meliOrem habet. Hic est 
locus, ut scis, unde Pompeius Magnus naves solvit, cum Caesa- 90 
rem fugiSns exercitum in Graeciam traduceret. Et sicut nOs 
montOs illOs nunc videmus appropinquare, ita ille tum eosdem 
nebulis procul obscurOs 6 conspectu suo discedere vidit. Qua d§ 
re poeta Lucanus versus aliquOs fecit pulcherrimos.” 

Interim Drusilla cum liberis e camera prodierat. Brevi 95 
tenebrae e mari surgere coeperunt; ac Cornelia, quae iam cum 
patre et fratribus stabat: “Videte,” inquit. “Aspicere videor 
lumen parvum procul micare. Quid est, obsecrO?” 

“Haec est pharus,” inquit pater, “quae noctfi. viam nautis 
monstrat, quO tutius naves in portum deducere possint. Sine 100 
lumine fortasse 6 cursu errarent, navOsque in litus iniquum 
deferrentur.” 

“Euge!” inquit Cornelia. “In portum igitur nos profecto 

75. nOn sustineo, cannot bear. 90. ut, as. 

77. ut, when. 91. sicut, adv.; sicut... ita, just 

80. undis: abi. as ... so. 

86 . Brundisii: loc. of Brundisium; pharus, -I, f., lighthouse. 

gen., Brundisl. 100. quO: cf. III, 2. 



44 


AD ALPfiS 


tuto perveniemus. Sed nunc mihi intro eundum est, ut cum 
io5 Anna sedeam, dum Lucius obdormiat.” 

Itaque illa discessit. Ceteri autem aliquamdiu in puppi 
ambulabant; nam tempestas iam erat tam serena ut nemo intro 
se recipere vellet. 





104. tut6: adv. 


105. dum, until. 


LITUS GALLIAE ET PHARUS 
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PosterO diS vectOrSs, maritima iactatiOne fessi, S nfiv! Sgredl 
cupiebant; ac Cornelius OnSsimum cum StasimO ad quendam 
Crassum, hospitem suum, statim misit, ut ei nfinti&ret ipsum 
cum uxOre et liberis in porttl esse. 

Interim omngs tempus varis trahebant; dum enim servi a 
redirent, CornSlius incertus erat quO dSverteret. Sed iam 
accessit mercator, dS quQ supra diximus. Ule, S navi SgressQrus: 
“GaudeO,” inquit, “nOs postremO ad terram incolumSs per¬ 
venisse. Erat tempus cum putarem nOs numquam vivCs patriam 
visdrSs esse.” 10 

“RSctS dicis,” inquit CornSlius. “NeptflnO certS gratia 
maxima habenda est, quod omnia tam fSliciter SvSnSrunt. Cum 
illos naufragSs miseros in mari mersos videremus, paulum afuit 
quin IlicO tabulam pictam vovSrem, si ullo modo vim tem¬ 
pestatis nSs effugere potuissemus.” 15 

Et mercator: “Profecto vSra sunt verba eius, qui apud 
Plautum ita loquitur: 

‘ ‘ ‘Voluptas nullast navitis, Messenio, 

Maior meO animO, quam quando ex alto procul 
Terram conspiciunt.’ * * 20 


1 . iact&tid, -finis, f., iossing. 

3. ipsam: i.e., Cornelius. 

5. variS, adv., in various t oays. 

6 . qufi: cf. III, 82 . 

13. naufragos, -i, m., shipwrecked 
man. 

paulum Afuit quin, it lacked 
Uttle but that; trans, freely. 


14. pictus, -a, -um, adj., painted; 
tabula picta, a picture. 
vovefi, vovfire, vfivi, vfitus, tr., 
vow. 

16. apud, in. 

18. nfivita, -ae, m., sailor, 
Messfinifi: voc. 

19. mefi animfi, in my judgment. 
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“Haec me admonent,” inquit Publius, “d 6 carmine a poeta 
Catulle scripte, cum domum redisset, postquam in Asia annum 
afuit. Veratis aliquOs fortasse memoria prOnOntiare possum: 

“ ‘ 0 quid solatis est beatius cOrls, 

25 Cum mens onus repOnit, ac peregrino 

LabOre fessi venimus larem ad nostrum 
D&IderatOque adquiescimus lecte ! 1 ” 

“Te laude, Publi,” inquit Cornelius, “quod tantam operam 
poetis nostris das; etsi satis scie multes cives nostres parvi 
so poetas omnes facere. Sed nulla est disciplina, qua facilius ad 
humanitatem veram pervenias.” 

“Sed mihi nunc abeundum est,” inquit mercator. “Spero 
aliquande nes iterum in urbe R 5 ma convenire posse. lam 
valete.” 

35 “Vive et vale,” inquiunt omnes, ut mercator in cymbam 
descendebat; qui ad terram vectus brevt e cOnspectu amissus 
est inter homines qui convenerant, ut cognOscerent quae naves 
in portum noctti pervenissent. 

Interim liberi quam longissime prospiciebant, si forte One- 
40 simum et Stasimum redeuntes aspicere possent. Cum autem 
diu frustra exspectassent, Annam quaerere coeperunt, rati ei 
persuaderi posse ut fabulam aliquam narraret, qu 5 minus tarde 
horae discedere viderentur. 

Anna, quae haud procul cum LaciO cOnsSderat, cum llberOs 
45 vidisset, risit et: “Quid nunc, liberi?” inquit. “Nonne 
Onesimus iam rediit?” 

24. solatis, relaxed; with curis (abi. 27. adquiescd, -quiescere, -quievi, 

with comp.) intr., rest. 

25. repdnd, -pfinere, -posui, -posi- 28. quod . . . das, for giving. 

tus, tr., lay dornn. 29. parvi: gen. of value. 

26. lSr, laris, m., freely, rooftree. 31. pervenias: subj. indef. sec. 

27. desideratus, -a, -um, adj., sing- 

longed for; abi. of place 39. quam: cf. II, 74. 
where in text. forte: cf. V, 112. 
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"Eum nusquam videO,” inquit Cornelia. “Nonne tu vis 
aliquid nObls narrare, qu5 iQcundius tempus terere possimus? 
Plura d§ viris gentis vestrae audire cupimus.” 

“Vix intellegd unde potissimum incipiam,” inquit Anna; se 
“tam multa simul mihi in mentem veniunt; et 0 multis pauca 
eligere haud facile est.” 

“De bellatoribus aliquid dic,” inquit Sextus. “Nihil e 6 
est iucundius.” 

At Cora 6 lia: “Ndll ita facere, amfibO,” inquit. “Caedis 55 
et sanguinis me iam ditt taedet. Aliquid et laetum et notabile 
narra, sis.” 

“Difficile est,” inquit Anna, “haec duo cOnfundere; sed 
experiar quidem: Olim erat vates, qui longe a patria in servi- 
tfltem deductus erat. Diu apud regem peregrinum maximO in eo 
honOre habebatur. Sed principes eius civitatis, invidia commOti, 
quod advena apud regem tantum gratia valebat, Insidias ei 
fecerunt. 

“Vates deum patrium cotidie adOr&bat, deis autem aliis 
existimabat nefas honorem haberi. Quare inimici, qui haec e* 
omnia bene intellegebant, regem dolO adorti, ‘Semper vivas, 6 
rexP inquiunt. ‘Quod neque in terris neque in caelo est quis¬ 
quam tecum conferendus, censemus ut edictum prOpOnas, n 6 
quis his triginta diebus quemquam nisi te adOret; si quis aliter 
fecerit, ad bestias damnatus esto.’ 70 

“Rex, quem dolus omninO fefellerat, honOre sibi habito 
laetus, libenter id pollicitus est, atque edictum prOposuit. Tum 


50. potissimum, beat, i.e., by prefer- 
ence. 

63. ed: neut. abi., with comp. 

55. amabd: colloquial for obsecrd. 
It is an expression used 
mostly by women. 

66. taedet: impera. 

60. apud, at the court of. 

62. tantum: adv.. Iit., ao much. 
grfttia: abi. of specif. 
ei, againat him. 


65. hondrem haberi, that honor be 

paid. The clause is subject 
of ease underatood. 

66. vivas: a wish. 

67. Quod, since, in that. 

68. n5 quis, (to the effeci) that no 

one. 

69. Ius, theae (coming). 
nisi: adv. 

70. damnatus estd: fut. imper. 
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s§r5 sSnsit s5 a principibus circumventum esse; edictum enim 
regis semel prepositum nec rescindi nec mutari poterat. 

75 “Omnia maerens temptavit, qu6 mode vatem conservaret, sed 
nihil reperiebat; cumque principes convenissent hominisque 
mortem postularent, tristis vatem ad bestias damnare coactus 
est.” 

“Vah!” inquit Cornelia. “Haec mihi vehementer displicent. 
80 N6nne modo dixi me iam diil caedis sanguinisque taedere?” 

At Anna: “Manedum,” inquit, “dum reliqua audias. Vates 
interim nihil terrebatur; sed in speluncam leOnum plenam 
demissus, cum saxum magnum supra collocatum esset ne qua 
effugere posset, laudes tamen clare deO sud cantavit. 

85 “Iam rex, vigiliis dispositis, anime maxime conturbate 
domum s§ contulerat, ubi nec cibum capere nec somne quiescere 
potuit; sed noctem totam sollicitus vigilabat. Cum dies demum 
illOxisset, 6 lecte surrexit et celeriter ad speluncam pervenit. 
Que ubi ventum est, vOce lamentabili: ‘Veri dei vates/ inquit, 
eo ‘adhuc vivis?' 

“Tum § spelunca audita est vOx vatis: ‘Semper vivas, 0 rex! 
Salvus sum; nam deus patrius nttntium misit, qui fauces leOnum 
praecluderet/ Que audito, r6x gaudio elatus saxum amoveri 
iussit; vatesque incolumis e spelunca in lucem redditus est.” 

95 “Euge!” inquit Cornelia. “Quam gaudeO rem eventum 
tam felicem habuisse!” 

At Sextus: “Quid factum est, obsecrO, illis principibus 
scelestis, qui tantum dolum frustra fabricati erant?” 

I !■«*■■ ... ---- 

73. sfir6, too late. 83. qui: cf. ed, IV, 9. 

74. rescinde, -scindere, -scidi, 88. ilitic€sc6, -lucescere, -luxi, 

-scissus, tr., revoke. intr., dawn. 

79. displiced, -ere, -ui, -itum, intr., 92. faux, faucis, f.; pl., jaws. 

be displeasing. 93. praecludd, -clfidere, -clflsi, 

80. : obj. of taedSre. -cldsus, tr., ehut, stop. 

iam diu: see note on IV, 113. 97. factum est, with abL, became 

81. -dum: intens. particle, jn&t (of). 

(-wait). 98. fabricor, -Sri, -fitus stun, tr. 

82. nihil: adv. acc.; cf. III, 40. devise. 
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“Omnes,” inquit Anna, “in vincula celeriter coniectl Una 
cum uxoribus liberisque ad bestias damnati sunt. Quos, ubi 100 
in speluncam sunt demissi, leones saeviter dilaniaverunt.” 
Tum subito: “Sed Stasimum mihi videor procul aspicere. 
Nonne is est?” 

“Est profecto ipse,” inquit Sextus; liberique celeriter 
abierunt, ut audirent quid novi adlatum esset. 105 


99. unft: adv. 101. saeviter, adv., savagely. 

100. ubi, when. 105. novi: neut.; partit, gen. 
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CAPUT VIII 


Cum servi in navem conscendissent, Onesimus ad CornOlium 
accessit, et: “Crassus ille, ere,” inquit, “ad quem missi sumus, 
negOtiO cum quibusdam colOnls haud procul habitantibus con¬ 
tracto, hodie mane rus profectus est ut eOs conveniret, -nec 
e domum ante vesperum est reditOrus.” 

“Male hercle nuntias,” inquit CornOlius. “Iam hoc tantum 
reliquum est, ut hic eius reditum exspectOmus. QuarS tu, 
Stasime, abi, et Drusillae nilntia celeritate iam nihil opus esse.” 

Postquam abiit Stasimus, liber! OnOsimum circumstabant, 
10 cupidissime rogantOs quantum aut qua faciO esset oppidum. 
Ille autem recta ad Annam profectus: “Quam vellem,” inquit, 
“Stasimum nostrum ttl hodiS vidOre potuisses!” 

“Quam ob rem, obsecrO?” inquit illa. “An iste vafer denuO 
ludOs faciebat?” 

is “Et lepidissimos,” inquit OnOsimus. “Nam, ut ad hospitem 
vSnimus, summa cOmitate accepti in atrio sedebamus, dum 
quaereretur quam mox dominus rediturus esset. 

“Cum ita moraremur, subito intravit servus rusticus, qu! 
nuper e villa in urbem arcessitus erat. Ille rauca voce: ‘Qui 
20 homines estis?’ inquit. Ac, priusqtiam ego respondere possem, 
Stasimus, se magnum ferens: ‘A rege Indorum/ inquit, ‘nOs 
legati sumus.’ ” 

2. ere:voc. 7. reditus, -us, m., retum. 

3. colCnus, -i, m., Unant farmer. 8. nihil: adv. acc.; trans., ‘no.' 

6 . Male, etc., 7’m very sorry to J?* * ut: cf ' U ’ 2h . 

} iear 13. An: sign of a question. 

tantum: adv. 16. fi trium, -i, n., hatt. 

7 . ut . . . exspectemus: substan- 1?• quaereretur: impero. 

tive clause explaining hoc, 21. sfi magnum ferSns: i.e., putling 
line 6. on a lordly air. 
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“Hahahae!” inquit Anna. “Quid tum fScit iste rusticus?” 
“PrimO obstupefactus est,” inquit Onesimus. “Tum autem 
25 alia quaerere coepit, et sermO huius modi Institutus est: 

Servus. Dum hfle navigatis, multas terras v 5 s vidgre 
oportuit. 

Stasimus. Ita verO. RSsque mirandas ubique aspeximus. 
Servus . Cum hic tempus teras, dg his rebus mihi narra, sis. 
30 Stasimus . In Syria ardor sOlis maximus est. Solstitiali 

morbO ibi hominSs ut muscae pereunt. 

Servus. Papae! Saepe nostrO in fundo sOl satis fervidus 
est, sed numquam tam exitialis. 

Stasimus . Alternae arbores sunt fulguritae, bovgsque alternis 
35 in sulcis moriuntur. 

Servus. Haec vix crgdere possum! 

Stasimus . Quin etiam multa sunt mirabiliora, quae nOndum 
dixi. Quodam locO cymba vecti sumus ad caput amnis, qui de 
caelo exoritur sub solio Iovis. 

40 Servus . Abi, mS ludis. Etsi rusticus sum, me ita fallere 

niillo modo potes. Pater meus in Syrift natus est; eO praesente 
tanta mendacia dicere nOn audgres. 

Stasimus . Quin etiam idem dicam, si avum tuum adducere 
velis. NOnne vis reliqua audire? 

45 Servus. Audiam verO; sed nihil me crediturum polliceor. 
Stasimus. Dum medio mari iter facimus, saepe sub fliictibus 
mOnstra miranda nantia vidimus. 

Servus. Sine dubio multa talia cepistis, quae nunc vobiscum 
in navi habetis. 

26. v 6 s vidfire oportuit, you must 33. exitialis, -e, adj., deadly. 

have seen; oportet is impers. 34. fulguritus, -a, -um, adj., struck 

29. Cum: causal; trans., ‘as.’ °V lightning. 

30. solstitialis, -e, adj., of the sum- 35. sulcus, -i, m., furrow. 

mer solstice; sunstroke or 41. e 6 praesente: abi. absol. 
feyer is referred to. 43 . avus, -I, m., grandfather. 

31. ut, like. 45 nihil . . . polliceor, 7 do not 

32. fervidus, -a, -um, adj., hot. promise that .... anything. 
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Stasimus. Nihil cgpimus. Sed digs complttrSs plang vidgre so 
poterimus serpentem maximum oculis Ardentibus, qui n&vem 
sescenta milia passuum sequebatur. 

Servus. Exspectabat, crgdO, dum aliquis 6 nfiv! in aquam 
excideret, ut eius membris vSs ceretur. 

Stasimus. Olim bovem, quae forte mortua est, in mare 55 
igcimus, eamque totam monstrum illud QnO morsd voravit. 

Servus. Apage te! Talia nOn diutius audiam. 

“Sed iam redierant servi ceteri, qui nOs de domini negOtiO 
certiores fecerunt. Itaque statim ad navem discessimus.” 

Tum Anna, cum satis risisset: “Male metuO,” inquit, “ne eo 
impudentia sua Stasimus noster in maximum malum aliquando 
incidat. Sed certe est puer admodum ridiculus.” 

“RScte dicis,” inquit Onesimus. “At nunc mihi abeundum 
est, ut rationes quasdam cOnficiam”; quO dicto, leniter ad 
cameram ambulavit. Liberi autem, qui cupidissime eius verba es 
audierant, adhOc prope Annam morabantur; quam mox roga¬ 
verunt ut sibi aliquid narraret. 

At illa: “Vobis liberis,” inquit, “nihil umquam satis erit. 
Quid nunc audire vultis?” 

Tum Cornelia: “Fabulis de viris vestrae gentis maxime 70 
delector. NOnne est aliud eius modi, quod nObls narrare velis?” 

“Dum verba OnesimI audio,” inquit Anna, “mihi in mentem 
venit cuiusdam vatis, qu! IOnas appellabatur. Is quoque multa 
miranda in mari passus est.” 

“De hOc narra nObls, sis,” inquit Sextus. 75 

“Oraculo quodam,” inquit Anna, “Ionas iussus erat Niniven 
proficisci, ut oppidanOs de Ira dei moneret. Cum autem eO iter 
facere nollet, navem conscendit, quae alias in partes proficisce¬ 
batur. 

52. sescenti, -ae, -a, num. adi., 73. cuiusdam vatis: gen., as often 
eiz hundred, an indefinitely with verbs of remembering. 

large number. 76. Niniven: acc. sing., Greek 

54. membrum, -i, n., limb; pl., decl. 

body. 77. ed, thither ; cf. quo, t ohiiher 
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80 “Mox vent 5 maxime mare turbatum est, ac brevi omnia 
hominibus mortem praesentem minari videbantur. Ionasautem 
somnO consOpItus nihil audivit, priusquam a vectoribus ceteris 
excitatus est. 

“Tum omnes, ad vOta conversi, suum quisque deum precati 
85 sunt ut 0 periculo tanto eriperentur. PostrSmO autem tinus: 
‘Nihil hoc proficit/ inquit. ‘Sortes, socii, coniciamus, si forte 
ita cognoscere possimus, cuius culpa in hoc tantum malum 
inciderimus/ 

“Sortibus coniectis, IOnas est designatus. Quem igitur in 
oo mare eiecOrunt, ac tempestas serena statim cdnsecuta est. IOnam 
. piscis immanis voravit, sed tribus post diebus in litus incolu¬ 
mem eiecit ” 

“Hui!” inquit Sextus. “Mihi quidem etiam StasimO maiOra 
tO fingere posse videris.” 

95 “Haec autem vSra sunt,” inquit Anna ira incensa. “Nihil 
amplius a me hodie audietis.” Quae cum dixisset, se cum LtlciO 
in cameram recepit. 

Liberi igitur, ut potuerunt, horiis diei longas trahebant. 
Sub noctem, cum iam advesperasceret, vox canentis e camera 
100 ad eorum auris adlata est. “Audite,” inquit Cornelia; “mater 
Lucium iam cOnsOpire conatur.” Tum, ut omnes tacentes 
sedebant, vox Drusillae plane audiri poterat: 

“Nunc hominesque labore gravatos,* 

Nunc requies pecudemque vocat; 

105 Omnia leniter arva nigrescunt, 

Silva simul sine murmure stat. 

84. suum quisque deum, eack his 103. -que ... -que: like et . . . et. 
ovm god; a sort of paren- grav&tus, -a, -um, adj., toeary. 

thesis. 104. requiSs, -etis, f., rest. 

87. hoc tantum (not adv.): trans. 105 . arvum, -i, n.. field. 

freely. nigrSscd, nigrescere, infcr., 

93. Stasimd: abi. with comp. grow dark. 

99. canentis, lit., of one singing. 106. murmur, -uris, n., ntsUing. 

•Musio for this flong will be found on page 239. 
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Sidera, parve, micantia somnum 
Iam pueris avibusque cient; 
Nunc oculos, placidissime, conde, 
Somnia dulcia te maneant! 
Lal-la-la, lal-la-la, care, quiesce, 
Mater enim in tenebris vigilat/ 


no 


107. sidus, -eris, n. f star. 
parve: voc. 

108. cied, ciere, civi, citus, tr 

8ummon, invite. 


109. placidissime: voc.; trans, as if 

adv. 

110 . maneant, await; a wish. 

111 . cfixe: voc., darling. 



f*SILVA SIMUL SINE MURMURE STAT" 



CAPUT IX 


PosterS diS hospes ad litus mfine praesto erat; ubi cymbam 
conduxit, et ad navem celeriter vectus est. Qui cum primum 
CornSlium vidit: “SalvS, Corneli,” inquit. “GaudeC tS htic 
incolumem pervSnisse. Dum Brundisii moraberis, spSrO tS 
& apud me in hospitio futttrum; immO fScissSs melius, si statim 
ad mS venisses.” 

Cui ComSlius: “Benigne facis, Crasse, qu! nOs tam cOmiter 
hospitio accipere velis. Ac libenter apud tS paulisper mora¬ 
bimur; sed mox Romam progrediendum erit." 

10 Quae cum dicta essent, ComSlius, portorio iam soluto, 
OnesimO imperavit ut Drusillae nOntiaret omnia iam parata 
esse. Quae, nOn multum morata, cum Anna liberisque e camera 
Sgressa est; omnSsquo cymbis vecti harSna optata brevi potiti 
sunt. 

15 Liberi, si licuisset, libentissimS in harSna lusissent. Sed 
pater properare iussit, nS quid morae esset hospiti optimO, qu! 
iam praeierat ad redas, quas ad litus produxerat, quO celerius 
Cornelius cSterique veherentur ad villam suam, quae satis longS 
ab urbe aberat. 

20 QuO cum ventum esset, liberi gaudio Slati discurrSrunt, ut 
boves, ovis, cOteraque omnia viderent, quae in fundo 
habebantur. Brevi autem revocati sunt, ut cibum caperent; 
nam impransi e navi egressi erant. 

Post prandium Cornelius ad urbem redire coactus est, ut 

25 quaedam curaret, priusquam ROmam iter tendere inciperet. 

5. immd, adv., in faci. 16. morae: partit, gen. 

7. qui, freely, in that; but note 23. impr&nsus, -a, -um, adj., xvith- 
mood. ovi eating. 

10 . portfirium, -I, n., duty, tax. 24. prandium, -i, n., lunch . 
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Liberi interim omnes in partes per fundum denuo errabant; 
sed postremo defessi se receperunt in umbram arborum, ubi 
Anna servabat Lucium, qui secum in herba ludebat. 

Tum Sextus: “SperO, Anna cara ,’ 7 inquit, “te non adhuc 
ndbis iratam esse propter ea quae ego heri imprudens dixi. 30 
Ludendo nos iam defessi sumus. NOnne vis aliquid narrare de 
bellatoribus aut de re quavis alia ? 77 

At Anna: “Heri ira incensa sum , 77 inquit, “quod ea, quae 
narraveram, in sacris libris nostris scripta sunt. Si eOs ludibrio 
habiturus es, nihil posthac vobis narrabo . 77 35 

“Noli timere , 77 inquit Sextus. “Omnino nihil ita habe¬ 
bimus . 77 

“Tum , 77 inquit Anna, “aliquid narrare conabor: Priscis 
temporibus gens nostra in Aegypto retinebatur sub duro imperio 
regis illius regionis, civibusque meis labores multi et graves 40 
impositi sunt. Cotidie laterum numerum certum coquere coacti, 
postremo sunt iussi laterOs etiam sine stipula cOnficere . 77 

“ROgem quam inhumanum! 77 * inquit Cornelia. “QuO modO 
homines miserrimi tantam crudelitatem ferre poterant ? 77 

At Anna: “Diu non habebant quid facerent. Sed postremo 45 
inter eOs exortus est dux, Moyses appellatus, qui eis persuasit 
ut clam fugerent, et in terram longinquam migrarent . 77 
“Quid fecit rex / 7 inquit Cornelia, “cum haec audivisset ? 77 
“Ille , 77 inquit Anna, “ut primum cognOvit nostrOs effugisse, 
exercitum in Unum locum cOgi iussit, et quam celerrime cum so 
equitibus profectus est ut fugientes exciperet . 77 
At Cornelia: “SperO eum cOnsequi nOn potuisse . 77 
“Mox audiSs , 77 inquit Anna. “Dum exercitus regius cOgitur, 

28. secum, by himself. 42. stipula, -ae, f., straw. 

32. qu&vis, any . . . you please. 45. ndn habebant, etc., did not 

34. lfldibrid: dat. of Service; cf. * kn ™ what do, i.e., had no 

III, 35. redress. 

41. laterum: nom., later. 49* primum, os soon as. 

coqub, coquere, coxi, coctus, 53. Cdgitur, tvas being mobUized; 
tr., tnake (bricks). note the tense with dum. 
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nostri advenerant ad mare angustum, quod iter plSnS occlude- 
55 bat. Sed forte tum ventus maximus, subito coortus, aquam 
tanta vi reppulit, ut via lata per undas pateret; qua omnes 
incolumes ad litus ulterius pervenerunt.” 

“OptimS factum 1” inquit Sextus. “Interim quid faciebat 
rSx?” 

eo Tum Anna: “Rex, cum eOdem pervenisset, viam per mare 
patefactam attonitus vidit. Qua autem ut ipse cum suis 
transire cOn&tus est, vento subito deficiente, aqua in locum 
rediit, rexque tina cum equitibus suis mari submersus est.” 

“Omnesne perierunt?” inquit Cornelia. 

65 “Ad (Inum omnes,” inquit Anna. “Nostri autem interim 
ad loca deserta properabant; ubi multOs annOs erraverunt, 
donec pervenerunt in regionem, ubi ego nata sum.” 

“Ibi tandem sperO omnia eis evenisse feliciter,” inquit 
Cornelia, “et post tantOs labores eos placida pace quievisse.” 
70 Sed Anna: “LongO aliter res evenit. Nam Palaestini, gens 
bellicosissima, tum eam terrarfi incolebant; quibuscum multos 
annos bella atrociter sunt gesta. Postremo autem hac regione 
tota nostri potiti sunt.” 

Dum haec narrantur, accessit Publius. Quem cum ridentem 
75 animadvertisset, Sextus: “Quid est, frater?” inquit. “Si quid 
novi factum est, nObls dic, obsecrO.” 

Tum Pfiblius: “Modo in via obvius fui cuidam homini, qui 
tantO aere alienO opprimebatur, ut omnia bona sua vendere 
vellet. Itaque auctionem ubique conclamabat.” 

80 “QuO modO auctio conclamabatur?” inquit Cornelia. 

“H 6 c modO,” inquit Publius: ‘Auctio flet mane die tertio. 


54. occlfidd, -eludere, -clusi, -elu¬ 
sus, tr., block. 

56. repelld, repellere, reppuli, re¬ 
pulsus, tr., drive back. 

60. eddem: cf. eo and quo. 

61. attonitus, -a, -um, adj., as- 

tounded. 


65. Ad imum, to a man. 

71. bellicdsus, -a, -um, adj., war- 

like. 

72. atrdeiter, adv., 8avagely ) fiercely. 
76. novi: cf. VII, 105. 

78. alienus, -a, -um, adj., of an- 
other, another'8; aes alienum, 
debt. 
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Venibunt servi, supellex, fundi, aedes; omnia venibunt praesenti 
pecunia. Venibit—uxor quoque, si quis emptor venerit/ ” 
“Hominem infelicem!” inquit Anna. “V 6 ri simile est ei 
esse uxorem procacem. Si ita res sS habet, crSdO eum omnia 85 
vendere velle, ut aliqu 5 exsulatum abeat.” 

Iam autem tempus cenae erat. Itaque omngs libenter ad 
tecta se receperunt, cum interim Publius saepius s 6 cum: “Ab 

0 

ovo usque ad mala.” 

“Quid tecum totiSns loqueris, Publi?” inquit Sextus. eo 
“Dico me tam male esurire,” inquit Publius, “ut etiam ser¬ 
pentium ova edere possim.” 

“Vah!” inquit Cornelia. “Cur pueri tam foeda semper 
comminiscuntur? Talia non diutius audiam.” Quae cum 
dixisset, celeriter intr 5 praecucurrit. 95 

Interim pater, Brundisio reversus, sScum addtlxerat 
quendam L. Torquatum, familiarem veterem, qui forte in 
oppido sS obtulerat; cui, etsi in Siciliam properabat, Cornelius 
facile persuaserat ut tinam noctem morari vellet, qu 5 melius 
amicitia pristina renovaretur. 100 

82. Venibunt: see vCned. 88. Ab 6v6, etc.: i.e., from thc first 

praesenti pecunia, for cash. course to the last. Note the 

84. V€ri simile est, impers. phrase, 5 °f m< ^ a * 

, / tis Wobable. 94. comminiscor, -minisci, -men- 

86 . aliquS: cf. quo, ed, and eddem. tus sum, tr., think up, imag- 

exsulfitum: supine. ine. 

88 . saepius s§cum: supply a verb g5 prae currd -currere, -cucurri, 
of saying; saepius, agam arui * -cursus, tr. and intr., run 

agam, very often (absolute ahead 

use of the comparative, to 

indicate a high degree). 100. amicitia, -ae, f., friendahip. 
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Postea, mgnsls remStls, cum lamina accSnsa essent, Torqua¬ 
tus, qui iam sermOnl vacabat, ab omnibus interrogatus est de 
itineribus suis; nam long§ et latS terra marique iter solabat 
facere, ac multa iucunda et mirabilia narrare poterat, 
s Ac Pablius: “Si naper,” inquit, “per mare septentrionale 
navigasti, n 5 s doc§, sis, num ea vSra sint, quae apud Tacitum 
leguntur dS illo latere mundi.” 

“Ego v6r0,” inquit Torquatus, “niiper iter maximum sub 
septentriones fSci; ac magna ex parte vSra esse ea repperi, quae 
10 apud Tacitum sunt.” 

“Verene igitur dicuntur diSrum spatia ibi maiora esse quam 
in Italia?” inquit Pablius. 

“Ita v6r0,” inquit Torquatus. “Quin etiam in Britannia 
noctSs interdum tam sunt brevSs, ut in extrema parte Insulae 
15 vix finem et initium diei internoscere possis. Ac si nUbOs 
nOn officiant, quidam adfirmant sOlis fulgOrem per noctem totam 
aspici posse, neque eum occidere et surgere, sed velut transire.” 

“Papae!” inquit Sextus. “Nolim diSs tam longOs esse.* 
Puerlne ibi ad sOlis occasum in ladO retinentur?” 

20 “Apud BritannOs,” inquit Torquatus ridens, “pueri equi¬ 
tant, et armis militaribus exercentur. Ibi haec studia maximO 
in honOre sunt.” 

2. vacO, -ire, -avi, -fttum, intr., 11. V€r§ne: i.e., V§re+ne. 

bt ai leisure (for). 15. internOscO, -nOscere, -nOvi, 

5. septentriOnftlis, -e, adj., norih- -nOtus, tr., distinguish, 

em. possis: subj. indef. second aing. 

6 . num, whether. 17. velut, as it ivere. 

9. septentriones, -um, m., (con- 18. Ndllm: potential subjv. 

stellatum of the) Great Bear. 2 0. equito, -are, -avi, -atum, intr., 
10. apud: cf. VII, 16. ride. 
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30 


35 


“PuerOs felices!** inquit Sextus. “ExIstimO m6 aliquando 
in illam insulam beStam migr&tQrum.” 

“Ego vellem adfuissem/* inquit Publius, “cum Caesar 25 
primum Britanniam attigit. Quanta fuit virtdte ille signifer, 
qui in fluctQs desiluit suOsque in hostes dtlxit!** 

“Res ibi hodie longO aliter sO habent/* inquit Torqufitus. 
“Nulli bellatores barbari, in lltore congregati, advenas harOna 
prohibent. Sed ubique tfltO mercatOrSs commeant ultrO 
citrOque.** 

“Aliasne quoque in partes iter ntlper fScisti?’* inquit Cornelius. 

“Maxime vOrO/* inquit Torquatus. “B Britannia profectus, 
usque ad SuionOs perveni. Ibi quoque noctOs tam breves sunt 
ut sOlis fulgor stellSs obsctlret. Quin etiam aliquOs audivi, cum 
dicerent se solis currum S mari emergentem audisse, atque 
formSs quoque equOrum vidisse et capitis radios.** 

“Illud est maius quam ut ego crSdam,” inquit Sextus. 
“Ttine, pater, talia credis?” 

“Illud quidem vix credibile est/* inquit Cornelius. “Sed, 
Torquate, cum loca tam multa adieris, age nunc, itinera tua 
Ordine audiamus. * * Qu& cohortatione inductus, Torquatus Ordi¬ 
nem exposuit itinerum suOrum, ab eO tempore exOrsus, quO eum 
novissime viderant. 

Iam autem liberis erat tempus cubitum eundi; ac Sextus et 
Cornelia perinviti cum matre in conclavia proxima s§ recepe¬ 
runt. Tum Sextus: “PerrarO, mater, tQ aliquid nObis narras. 
Minime somniculosi sumus, et libentissime a tO fabulam 
audiamus.** 


40 


45 


25. vellem: cf. I, 58. 

27. hostOs: drawn up on the shore 
to prevent a landing. 

29. congregd, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., 
gather. 


30. commeO, -ftre, -ftvi, -itum, 

intr., travel. 

35. cum dicerent: i.e., dlcenlSs. 



38. maius quam ut . . . crftdam, 

too muck for me io believe. 

39. Tfine: i.e., Tfl+ne. 

43. qu6: i.e., when. 

44. novissime, adv., last. 

45. cubitum: supine. 

48. somniculdsus, -a, -um, adj., 
sleepy. 
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00 “Si paucis verbis contenti eritis,” inquit Drusilla, “de ledne 
fabulam vObis narrabo.” 

“Euax!” inquit Sextus. “SpSrO rem fore cruentam, ut 
Cornelia arte dormiat.” 

“Noli timere, Cornelia,” inquit mftter. “Nihil sanguinis 
55 effundetur.” 

“Sanguinis iactGram ego doleO,” inquit Sextus; “sed 
audiamus.” 

Tum DrOsitla: “Olim, cum Romae spectacula ederentur 
magna, et multae bestiae imm&nes in harSnam immitterentur, 
eo quidam homines miseri, capitis damnati, electi erant, qui cum 
his monstris depugnarent; in quibus erat servus, qui Androcles 
appellabatur. 

“Maxime cCnspicuus in harOnS erat le 5 eximius, qui alias 
bestias omnes viribus et magnitudine corporis longe superabat, 
65 quique terrifico fremitu oculOs omnium spectatorum in se saepe 
convertit. Is leO, cum Androclem aspexisset, primO quasi ad- 
mirans paulisper stetit, tum leniter et placide ad eum accessit; 
deinde caudam mOre canum clementer et blande movere coepit, 
ac postremO manus hominis perterriti lingua sua permulcebat. 
70 “Hac rO nova commOtus, imperator iussit Androclem arcessi; 
a quO quaesivit cur leO tam mirabiliter ei pepercisset. Tum 
Androcles rem mirandam narravit. 

“Nam, ut dicebat, multo ante in Africa fuerat, cum dominus 
eam provinciam prOcOnsulari imperio obtineret; cuius crudeli- 
75 tate coactus in loca deserta postremo refugit, ubi speluncam 
latebrosam nactus defessus quievit. 


54. sanguinis: partit, gen. 

60. capitis, to deaih; gen. of pen- 

alty. 

61. depugnarent: note mood. 
in, among. 

63. conspicuus, -a, -um, adj., con- 

8piCUOU8, 

65. terrificus, -a, -um, adj., ternble. 
68 . cauda, -ae, f., taU. 


74. prdcdnsuiaris, -e, adj., procon- 
sular, indicatmg that the 
govemor was of the rank of 
ex-consul. 

obtmeft, -tm§re, -tinni, -ten¬ 
tus, tr., govem. 

76, latebrdsus, -a, -um, adj., hid• 

den. 

nanciscor, nancisci, nactps or 
nanctus, tr., light vpon, find. 
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“Brevi autem, subite experrectus, sensit leOnem ingentem 
in speluncam intrasse. Prfm5 perterritus spem omnem salutis 
dimisit; tum autem animadvertit leonem claudum esse ex 
spina magna, quae in pede defixa erat. sc 

“Interim belua leniter accessit et sublatum pedem ostendit, 
quasi hominis opem ita peteret. Tum Androcles, quamvis per¬ 
turbatus, spinam detraxit; et deinde per triennium et hom& et 
led in spelunca habitaverunt, cum' interim leo cotidie venatum 
abiret, et horne, qui ignis cCpiam haberet nullam, carnem 85 
meridiano torreret s6le. 

“Sed olim Androcles, qui forte e spelunca exierat, a militibus 
comprehensus ad dominum Remam missus est; ubi, ut fugitivus, 
ad bestias est damnatus. Que mod5 factum est ut le5, qui 
quoque interim captus erat, in harena amicum pristinum laetus 90 
agn5sceret.” 

Dum haec narrantur, Pablius, qui librum quendam quaere¬ 
bat, in conclave intraverat, et ille: “Cum talia de bestiis audie,” 
inquit, “admoneor de verbis poetae Vergili, qui cecinit quam 
mirandae res futftrae essent, cum iterum aetas aurea in terras 95 
rediisset: 

“ 'Ipsae lacte domum referent distenta capellae 
Ubera, nec magnos metuent armenta leones/ ” 

Ac Cornelia: “Et ego admoneor,” inquit, “de fabula, 
quam Anna nftper de vate n&rr&vit, qui incolumis in spelunca 100 
leonum plena noctem peregit.” 

Tum, cum gratiae matri actae essent, liberi cubitum ierunt. 

79. ex, from the effeci of. 88 . ut, as ( [being ). 

82. quamvis, ihough. 94 . cecinit, predicted; see cand. 

83. triennium, -I, n. f three years. 97 , Ipsae: i.e., of their ovm ao 

84. vSnStum: supine. cord. 

86 . meridl&nus, -a, -um, adj., mid- ISc, lactis, n., milk. 

day. 98. armentum, -i, n., herd. 



CAPUT XI 


Prima ltice, cum Crass5 bonO et Torquato “val6” dixis¬ 
sent, viatores Appia via Tarentum versus profecti sunt; 
atque ante sOlis occasum iter vlginti milium passuum con¬ 
fecerant. 

a PosterO dig longO prOgressI erant a vIcO, ubi noctem 
proximam egerant, cum subito rota soluta est. QuarS Stasi- 
mus ad villam haud procul est remissus, ut inde opem 
peteret. 

Ubi omnOs 6 rOdis descendOrunt, liberi per prata lUdObant 
10 laeti, cum interim Drusilla et Anna cum Lucio sub arboribus 
prope viam sedebant. Tum Cornelia: “Sine, sis, mater,” 
inquit, “Annam nOs comitari, dum paulo liberius vagamur. 
Nam prata undique florum pulcherrimorum plSna sunt, quOs 
carpere volo.” 

is “Fiat,” inquit Drusilla. “Sed cavete ne longius abeatis. 
Nam latrOnes hic vagari dicuntur; neque vOs vi auferri volO. 
Interim ego hic in umbra cum LuciO morabor.” 

Sextus autem, qui flores minimi faciSbat, circumspicere 
coepit, quO modo tempus commodius tereret, ac subito aspexit 
20 Onesimum, qui prope segetem cOnsopitus humi iacebat supinus. 
Quare furtim aggressus, repente magna vi lapidem in 
segetem iecit. Quo sono audito, Onesimus exsiluit et: “Quid 
factum est, Sexte?” inquit. “Stasimusne iam 0 villa rediit?” 
“Brevi aderit,” inquit Sextus. “Sed ego, cum forte te hic 

2. Appia vift: built about 300 b.c.; 15. longius, too far; cf. saepius, 

paved with stone blocks. IX, 88. 

11. Sine: imper. 18. minimi facfebat, despised; 

15. Flat, freely, very weU. minimi: gen. of value. 
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66 


AD ALPES 


25 consopitum iacere aspexissem, anguem ingentem per segetem 
huc repentem vidi, cuius oculi sanguine et igni suffusi erant, 
linguaque vibrans ex Ore emicuit. Lapidibus mOnstrum hinc 
doterrul. Profecto dis gratia maxima habenda est, quod ego 
tam opportunS adfui.” 

30 “Anguis vestigium nullum invenio,” inquit Onesimus, qui 
iam fusti segetem magna cum cura scrutabatur; “neque vero 
ego dormiebam, cum tu lapides iOcisti. OculOs tantum con¬ 
dideram, quia clarior erat lux.” 

“QuO modO igitur accidit,” inquit Sextus, “ut te tam 

35 quietum teneres?” 

At ille: “Audiebam,” inquit, “quid in segete aves loqueren¬ 
tur.” 

“Quid est hoc quod a te audiO?” inquit Sextus. “Num aves 
loqui possunt?” 

40 Et Onesimus: “Sic traditum est,” inquit. “Id saltem 
quOdam in librO legi.” 

Tum: “Oho,” inquit Sextus. “Numquam suspicabar te 
quoque fabulas narrare posse. Dic mihi, sis, de avibus, quae 
loqui possunt.” 

40 “Olim,” inquit Onesimus, “erat avis, quae in segetibus 
nidum suum habebat. Pulli nondum volare potuerunt; quare 
mater cotidie ibat cibum quaesitum. Quae cum abiret, semper 
pullos iubebat, si quid novi fieret, id animadvertere, ut sibi, 
cum redisset, nuntiarent. 

eo “Diu nihil novi accidit; sed postremo dominus segetum ad 
locum accessit, ubi nidus latebat, et filio vocato: ‘Videsne/ 
inquit, ‘frumentum iam esse maturum? Quare abi statim, 

26. suffundo, -fundere, -fudi, -fft- 32. tantum: adv. 

4 sus, tr., fiU. 33. clarior: cf. longius, line 15. 

27. vibrfins, -antis, part. as adj., gg_ jjum: marking an incredulous 

quwenng, question. 

28. quod, conj., thci. 42 . oho> interj _ UUo , 

scrtitor,-ftri, -itus sum, tr., «■ dat. 

prod. 52. mfiturus, -a, -um, adj., ripe. 
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amlcSsque nostrSs roga ut ad frumentum metendum n6s cras 
adiuvent.’ Haec ubi dixit, discessit. 

“Matri, cum redisset, pulli perterriti omnia narraverunt, ac 55 
vehementer eam orabant ut statim tutum in locum deduceren¬ 
tur. Dia autem eos Stioso animS esse iussit: ‘nam/ inquit, ‘si 
amicOrum operam dominus exspectat, nec cras frumentum me¬ 
tetur, neque hodiS necesse est ut vos in alium locum deducam.’ 

“Postero die dominus mane in agris praesto erat. S5l fervet, eo 
it dies, amici autem nulli veniunt. Tum ille rursus flli5: ‘Abi,’ 
inquit; 'cognatos et adflnes roga, ut cras prima luce ad meten¬ 
dum adsint.’ 

“Haec quoque matri pulli nuntiant; illa autem e5s hortatur 
ut sine metu sint. Nec res eam fefellit; nam cognati et adflnes es 
nihilo alacrius ad metendum venerunt. 

“Quare filio dominus Iratus: ‘Valeant,’ inquit, ‘amici et 
propinqui. Tu autem cras prima luce falcfe duas deprome. 
Nos ipsi frumentum nostris manibus metemus.’ 

“Haec ubi ex pullis mater audivit: ‘Tempus est abeundi,’ 70 
inquit; ‘nam sine dubiS id nunc fiet, quod ille dixit.’ ” 

“Ista certe est fabula Insolita,” inquit Sextus; “nec satis 
intellege, qu5 illa pertineat. Quid significat, obsecro?” 

“Tribus verbis,” inquit Onesimus, “fabula haec docet: 
‘Suam quisque rem optime curat’; nam neque amici nec 75 
propinqui dominum segetum tanti faciebant, ut frumentum 
eius metere vellent.. Sed nunc eamus; nam reda, ut videtur, 
paene refecta est.” 

Quos cum appropinquantes animadverteret, Drusilla omnis 

58. nec ... neque, neither . .. nor. 67. Valeant, freely, afigfor; (repre- 

60. ferved, -«re, intr., glow. Bents nd&e ehifted to third 

61. it diSs. time posses. , P^on). 

nfilli: i.e., not at ali. 68- falx, falcis, f., scyihe. 

62. cognatOs et adfinOs, (blood) re- 70 - abeundi: > to nwve ‘ 

iations and connectione (by 73. quO illa, ete., wkat its bearing 
marriage). is; cf. quo, III, 82. 

66 . nihilO: strictly, abi. of degree 75 - Suam, his own. 

of difference. 76. tanti: cf. minimi, 1. 18. 
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80 in partes sollicita prospicere coepit, si forte videret Corneliam 
et Annam, quae iam diti aberant. Illae autem arboribus tum 
contectae sunt; sed brevi manibus plenis redierunt. 

Drusilla, cum violas liliaque candida vidisset, ridens: 
“Metuebam,” inquit, “ne v5s in eundem cfisum incidissetis, 
85 quO PrOserpina ablata est.” • 

“Numquid mali ei accidit?” inquit Cornelia. 

At Drusilla: “Matri eius saltem satis mali evSnit. Nam 
Olim, cum PrOserpina, ut flores carperet, tina cum puellis aliis 
per prata vagaretur sinumque complevisset, subito 6 terra 
eo emersit PlutO, rOx inferorum, qui eam in currum suum sustulit. 
“Illa perterrita primO comites matremque semel atque iterum 
vocavit. Sed frustra; nam deus in colla equOrum, nomine 
quemque hortatus, habenas excussit, rapideque cum puella 
avectus est.” 

95 “Rem quam indignam!” inquit Cornelia. “Ad inferOsne 
puella infelix descendere coacta est?” 

“Ita vOro,” inquit Drusilla; “nam etsi nympha Cyane 
raptoris currui obstare est cOnata, Pluto sceptro terram maxima 
vi percussit, ictuque viam in Tartara fecit, qua statim equi et 
100 currus 0 cOnspectu ablati sunt. 

“Tum per orbem terrarum longe et late mater maestissima 
vagata est, neque usquam vestigium filiae amissae reperiebat, 
priusquam in fonte Cyanes zOnam puellae forte animadvertit. 
Atque haud multo post a nympha Arethusa certior facta est 
105 filiam iam Plutonis uxOrem esse et reginam inferorum.” 

“Ego quidem,” inquit Cornelia, “isti puellae nOn invideo; 

81. iam diti: cf. note on IV, 114. 94. ftvehd, -vehere, -vexi, -vectus, 

83. viola, -ae, f., violet. tr.; pass., ride away. 

lilium, -i, n., lily. 97. Cyane: nom. sing., Greek 

86 . Numquid: Num here merely decl. 

marks a question, and quid 98. raptor, -firis, m., abductor. 
is indef. sceptrum, -I, n., scepter. 

92. in colla, freely, over the backs. 103. Cyanes: gen. eing.; cf. line 97. 
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nec montes aureos merear, ut in loca tam taetra ac terribilia 
descendam.” 

Dum haec aguntur, omnia ad iter faciendum parata sunt. 
Celeritate iam erat opus; nam nox suberat, viaeque omnes 110 
latronibus Infestae. Equi autem, morae impatientes, libenter 
redas ducebant; ac viatores, etsi mox tenebrae incedere 
coeperunt, tamen longe et late prospicere poterant; nam, ut 
est apud Horatium Flaccum: 

“Nox erat et caelo fulgebat luna sereno.” 115 

Sed omnes cura magna sunt levati, ubi denique moenia Taren¬ 
tina viderunt et in urbem recepti sunt. 

107. ut, on condition that. 115. caelo: place where. 

111. latronibus: causal abi. XI6. Tarentina, of Tarentum; adj. 

114. est, freely, it reads. for gen., as often in Latin. 
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CAPUT XII 


Mult6 mane Onesimus ad portum missus est, ut quaereret, 
num quae naves Syracusanae nuper ed appulsae essent; nam 
Cornelius litteras inde missas sperabat. 

Sextus, cum haec mandata audiret, patii: “Mihi videor/’ 
5 inquit, “de SyracQsis olim audivisse. NSnne est oppidum 
Siciliense?” 

“Recte dicis,” inquit pater. “Maxima est urbs, ubi tyran¬ 
nus Dionysius multds ann<5s regnavit. Ibi Archimedes quoque 
aetatem Sgit.” 

10 “Nondum de Archimede audivi,” inquit Sextus. “Eratne 
ille bellator clarissimus?” 

At pater: “Minime ver5,” inquit. “Sed artis geometricae 
et numerSrum peritissimus erat; quin etiam vix aliud curabat. 
Cumque Syracusae a Romanis expugnarentur, adeo erat ille 
15 studiis suis intentus, ut fremitum et clamQres militum dissonos 
n5n audiret, sed interim in terra lineas radio scriberet securus.” 

“Bene certe ei erat, qui ita mala belli oblivisci posset,” 
inquit Sextus. 

“Res autem haud feliciter ev§nit,” inquit Cornelius. “Nam 
20 miles vagus, qui praedandi causa in aedes inruperat, stricto 
gladio eum interrogavit, quisnam esset. Ille autem nihil 
respondit, sed protecto manibus pulvere: ‘Noli/ inquit, ‘circulos 

2. num quae, whether any. 15. dissonus, -a, -um, adj., dis- 

5. SyracUsis: pl. town name; cordant. 

nom., Syracusae. 16. linea, -ae, f., line. 

8 . r€gnd, -Ere, -avi, -atum, intr., 20. praedor, -ari, -atus sum, tr. and 
rule. intr., ‘plunder. 

12 . geometricus, -a, -um, adj., 21. quisnam, who, prayf -nam is 
geometric. intensive. 

15. studiis: dat. 22. circulus, -i, m., circle. 

70 
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meOs turbare/ QuO audito, miles, cum se dOridOri putaret, 
Archimedem gladio percussit.” 

% 

“Casum quam atrOcem!” inquit Sextus. 25 

“Sic omnibus visum est,” inquit pater; “et dux ROmanus 
suis diligenter praeceperat, ne quis homini tam doctO noceret, 
etsi ille machinis maxima sollertia perfectis victoriae Romano¬ 
rum multum obstiterat. Sed iam ego et Publius abituri sumus, 
ut theatrum inspiciamus. Visne tu nOblscum ire?” 30 

“Maxime vero,” inquit Sextus. “Quam mox proficisce¬ 
mur?” 

“Publium iam dia exspecto,” inquit ComSlius; “atque 
opportune nunc accOdit. Adde gradum, Publi; abire volO.” 

“Invitus tibi in mora fui,” inquit Publius; “sed Stasimus 35 
iste scelestus coquum ludificabat, et paulum afuit quin serio inter 
s6 pugnarent. Abire nOlui priusquam omnia componerentur.” 

“Recte fecisti, mi fili,” inquit Cornelius, “atque te laudo. 
Sed nunc properandum est, ut hic adsimus, cum Onesimus 
§ portu redibit.” Quae cum dicta essent, alacres profecti sunt. 40 
Ad theatrum ubi perventum est, Publius et Sextus funda¬ 
menta maxima et spectaculorum amplitudinem satis mirari nOn 
potuerunt, et Sextus: “Vix motu terrae,” inquit, “mOlem 
tantam censeo commoveri posse.” 

At pater: “Res certe ita se habet. Sed alibi interdum sub- 45 
sellia tam temere Instituta sunt, ut magna cum clade spectato¬ 
rum corruerent. Velut Fidenis amphitheatrum ligneum 
instruxit quidam Atilius, qui neque fundamenta solida subdidit, 
neque firmis nexibus trabes coniunxit; cumque multitudo omnis 
generis eo convenisset spectaculOque gladiatorum intenta esset, 50 


27. doctus, -a, -um, adj., leamed. 

28. perfectis: modifier of mdchinls. 

30. tibi in mor& fui: i.e., caused 
you delay. 

36. paulum afuit: cf. VII, 13. 
sfirid, adv., in eamegt. 

42. amplitfidfl, -inis, f., extent. 

47. Velut, For example. 


47. FfdSnls: loc. of Fidenae. 
ligneus, -a, -um, adj., {made) of 

tvood. 

48. subdd, -dere, -didi, -ditus, tr., 

put underneaih. 

49. firmus, -a, -um, adj., strong. 
(nexus, -us), m., fastening, 

clamp. 

trabs, -bis, f., beam. 
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subitO subsellia conciderunt; quO cSstt quinquaginta milia 
hominum aut vulnerata aut interfecta sunt.” 

“Papae 1” inquit Publius. “Proelium atrOx vix plfls mali 
intulisset.” 

“NOn sine causa hoc dicis,” inquit CornOlius. “FaciOs 55 
enim urbis totius mutata est, atque, ut antiquitus post proelia 
fieri solSbat, sic tum dormis civium nobilium patuerunt et 
fOmenta ac medici passim praebiti sunt. Interim homines metQ 
pallidi inter acervOs cadaverum dementer uxOrSs, liberOs, 
cognatOsque quaerebant.” eo 

At iam Sextus: “Quid, obsecro,” inquit, “est nomen illi 
mur5, qui tam alte Sminet?” 

“Proscaenium vocatur,” inquit pater. “Cuius 6 fastigio 
ROmae NerO imperator saepe ludOs spectavit. Cumque panto¬ 
mimi aemuli inter se pugnarent, ille signifer simul et spectator es 
proeliO aderat; atque ad manus ubi ventum erat lapidibusque 
et subselliorum fragmentis contendebant, tum et ipse multa 
iaciebat in populum, atque Olim etiam praetoris caput graviter 
vulneravit.” 

“Ludum lepidum!” inquit Sextus. “Vellem adfuissem, ut 70 
homines discurrentes viderem!” 

“ImmO rem foedam, mi fili, et imperio RomanO indignam,” 
inquit ComOlius. 

“At,” inquit Publius ridens, “imperator ille, nisi fallor, nOn 
munquam ea sparsit in populum, quae nemO invitus reciperet, 75 
etsi iniecta erant.” 

66. ut, as. 65. aemulus, -a, -um, adj., rival. 

69. cadaver, -eris, n., dead body . 66. proelia: dat. 

62. Omined, -are, -ul, intr., toiver. ad manus: i.e., tofisticuffs. 

63. proscaenium, -i, n., prosce- „ J* ntum '"P™ . 

nium. 67. fragmentum, - 1 , n., piece. 

fastigium, -i, n., top. 68. populum: who supported the 

64. pantomimus, -i, m., pantomime; dval actors. 

a performer who carried on praetor, -ons, m., praetor ♦ 
the action by gesture* 75* ea ♦ * • quae, suck thingb as. 
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“Verum dicis,” inquit ComOlius; “nam Ltidls Maximis 
populO dona gratissima sparsit—avSs cuiusque generis, vestes, 
gemmas, aliaque eius modi.” 

80 “Multi homines, credo,” inquit Publius, “capita sua libenter 
praebeant vulneranda, dummodo aurum et gemmae prd telis • 
sint.” 

“LtidOs aliquOs spectare pervelim,” inquit Sextus. “Ng 
histriones quidem in scaena umquam vidi. Nonne spectacula 
85 lepida et iucunda sunt?” 

“Interdum et ridicula,” inquit pater. “Velut erat Fufius 
quidam, qui Olim partOs matris dormientis agebat. Brevi in 
scaenam prOcessit umbra fili inhumati, qui matrem orabat ut 
corpus sepeliret. Sed Fufius, qui forte ebrius erat, iam re verS 
oo dormiebat; quarS neque umbram audire poterat nec quidquam 
respondit. QuO animadverso, spectatores omnes una vOce prO 
umbra vOciferatl sunt: ‘Mater, te appello.’” 

“Hahahae!” inquit Sextus. “Hoc certS lficulentum fuit.” 

“Sed,” inquit Cornelius, “it dies. Abeamus igitur, si forte 
os Ongsimus iam 0 portu redeat.” 

Ubi ad deversorium ventum est, & Drusilla certiores facti 
sunt Onesimum nondum rediisse, et Cornelius: “Multae navSs, 
ut opinor,” inquit, “nuper huc appulsae sunt; et veri simile 
est Onesimum aliquanto diutius afuturum. Quare omnibus, 
100 ut cuique libet, sO interim licet oblectare.” Quae cum dicta 
essent, alii in aliam partem discesserunt omngs. 


77. Lfidls Maximis: time when. 
SI. prd ... sint, iake the place of. 
84. histrid, -dnis, m., actor . 

86. et, also. 

87. partes, rdle. 

88. umbra, ghost. 
inhumfttus, -a, -um, adj., m 

buried. 


89. corpus sepeliret: cf. the note 
on VI, 26. 

92. Mater, etc.: the words of the 
play. 

94. Abeamus: hortatory. 

98. v5ri simile: cf. IX, 84. 

100. libet: impers. 

101. ali! in aliam: cf. III, 111. 


CAPUT XIII 


Paul5 post, cum iterum eodem convenissent, Publio Cor¬ 
nelius: “Modo dicebas,” inquit, “Stasimum nostrum coquum 
ludificasse. Quid, obsecrO, factum est?” 

“Coquus,” inquit Publius, “pisces in aqua condiderat, ut 
eOs refrigeraret. Stasimus autem, coquo nescio, pisces detraxit, a 
et quOsdam cancrOs vivos introduxit. Cumque coquus im¬ 
prudens manus in aquam infecisset, cancer subito eius digitum 
arripuit. Qu6 vIsO, Stasimus in cachinnos maximos effusus 
est, coquus autem Ira commotus cultrum manti rapuit; ac vOrO 
paulum afuit quin hominem occideret. Sed ego opportune 10 
proelium diremi.” 

“Aliquando istum scelestum impudentiae suae paenitebit,” 
inquit Cornelius. “Sed iam adest OnOsimus. Quid novi, 
Onesime?” 

“Per portum totum ambulavi navesque adii omn§s,” inquit is 
Onesimus, “neque ullam invenire potui, quae nQper Syracusis 
soluta erat. Sed dicebant cras duas inde exspectari.” 

Tum Cornelius: “Etsi multo mane hinc abire in animO 
habui,” inquit, “manendum est, cSnseO; nam iam diQ. est factum, 
cum litterae nullae Syracusis mihi adlatae sunt.” 20 

Itaque omnes, usque ad cenae tempus modis diversis s§ 
oblectavOrunt. Cum autem mensae remotae essent, patri Sextus: 
“Modo maxime delectatus sum eis,” inquit, “quae de impera¬ 
tore NerOne dixisti. NOnne vis alia similia nunc nobis narrare?” 

Ac pater: “NerO imperator puer arte musica imbutus est; 25 

5. refrigerG, -ire, -ftvi, -fitus, tr., 19. est factum: from fld. Trans. 
cool. the phrase, ‘a long time has 

coqud nesci6: abi. absol. elapsed (in which).’ 

9. culter, -tri, m., butcher-knife. 23. eis (abi), the things. 

11. dirim6, -imere, -fimi, -Smptus, 25. puer, (os) a lad. 

tr., stop. imbufi, -buere, -bui, -bfltus, tr., 

17. dicebant, they said. train. 


75 




AD ALPES 


76 

cumque s6 satis exercuisse existimaret, in scaenam prodire 
cupiit, etsi nOn modo imperatori sed etiam senatori hoc inde- 
cOrum habebatur. Et pr5diit verO, Neapoli primum; ubi nS 
concusse quidem metit terrae theatrO prius cantare destitit, 
30 quam omnia rite c5nfecta sunt. 

“Postea, cum magni putaret s6 ostentare etiam inter pere¬ 
grinos, in Achaiam iter fecit; ubi mOsica certamina omnia 
obiit. Comitati sunt eum principes civitatis, in quibus erat 
Vespasianus, is qui postea imperator factus est.” 

35 “Cum imperator NerO fuerit,” inquit Cornelia, “crede eum 
optime omnium cantasse.” 

“Erras, filia mea, cum ita existimas,” inquit Cornelius. 
“Coronae scilicet omnes ei delatae sunt. Sed vOx eius parva 
erat et fusca, nec quisquam eam cum voluptate audiebat; 
40 atque etiam dicitur Vespasianus, qui perinvitus imperatorem 
comitabatur, saepe eO canente obdormivisse; unde offensam 
gravissimam contraxit. 

“Quin etiam, cum canebat imperator, ne necessaria quidem 
causa cuiquam theatrO excedere licuit. Quare, clausis portis, 
45 multi audiendi taedio fOrtim de murO desiluerunt aut morte 
simulata funere elati sunt.” 

“Vix credibilia haec videntur,” inquit Drdsilla. “Sed 
nOnne sunt alia aeque miranda, quae de Caligula imperatore 
narrantur?” 

eo “Sunt ver5,” inquit Cornelius. “Sed, Sexte, hoc primum 
mihi responde. Sclsne unde imperator illud cognOmen traxerit? 
Nam primO Gaius Caesar appellatus est.” 


28. Neapoli: loc. of Neapolis. 

29. concussa... theatrO: abi. absol. 
31. magni: gen. of value. 

33. obed, -ire, -ii, -itus, tr. and 

intr., en ter, 

35. imperator: pred. nom. 

37. cum ita existimas, in thinking 
80 . 


39. fuscus, -a, -um, adj., husky. 

41. offensa, -ae, f., displeasure. 

43. necessarius, -a, -um, adj., 

pressing. 

45. taedium, -i, n., weariness, 

46. funere, in a funeral train. 

51. cognOmen, -inis, n., nickname . 
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77 


“CognOmen Caligulae, crOdO, § ‘caliga’ ductum est,” inquit 
Sextus; “nescio autem quO modO factum sit, ut imperatori 
inderOtur.” 55 

Tum CornOlius: “CognOmen Caligulae 5 castrOnsI iocO ille 
traxit. Nam in paternis castris Oducatus est, eumque adhuc 
parvulum mater manipulari habito vestiebat; et, ut scis, mili¬ 
tibus gregariis calceamentum est caliga.” 

“Facile conicere possum,” inquit CoraOlia, “quanta fuerit eo 
fOstlvitate puer, cum ita vestitus esset. Nonne milites eum 
maximO studio colObant?” 

“Ita profecto,” inquit pater; ac Olim, cum inter Germanicas 
legiOnOs seditio maxima coorta esset, ac mater tristis cum filio 
parvulo e castris in proximam civitatem abiret, quO munitiore 65 
IocO puer haberetur, tum milites, subito ad paenitentiam versi, 
vehiculum manibus retinuerunt, Orantes ng sibi tanta invidia 
imponeretur, ut ducis filius alibi quam in castris suis videretur 
tutior.” 

“CrOdO,” inquit CornSlia, “illum saltem optimum fuisse 70 
imperatorem, qui puer tam amabilis fuisset.” 

At pater: “Haec opinio t§ multum fallit, filia mea. Nam 
postquam imperator factus est, multa ille commisit tam absurda 
et miranda, ut plerisque planS furiosus videretur. 

“Velut cum, maximis cOpiis coactis, expeditionem in Britan- 75 
niam simulasset, in litore Oceani milites Instruxit ballistasque 
disposuit. NemO quid tum acturus esset conicere poterat; at 
repente militibus imperavit ut conchas legerent galeasque com- 


53. caliga, -ae, f., half-boot. 
ductum, derived. 

56. castrensis, -e, adj., of the camp. 

57. educd, -Are, -Avi, -Atus, tr., 

bring up. 

58. manipulfiris, -e, adj., of the rank 

and file. 

59. greg&rius, -a, -um, adj., com¬ 

mori. 

calceamentum, -I, n .,footioear. 
61. festivitas, -fitis, f., charm. 


62. cold, -ere, colui, cultus, tr., 

regard. 

63. Germanicas, in Germany. 

65. qu6: purpose. 

66. paenitentia, -ae, f., repentance. 
68. quam, than. 

74. furidsus, -a, -um, adj., insane. 
76. Oceani: the English Channel. 
78. galea, -ae, f., helmet. 
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pigrent, cum glOri&rStur haec esse ‘spolia Oceani’ et ‘Capitolio 
80 dObita/ 

“Quin etiam in indicium huius ‘victoriae’ altissimam turrim 
exstrtlxit, unde (ut fit Brundisii) nocttl ad regendos navium 
cursus ignSs Omicfirent.” 

Tum Publius: “Haud mihi mirandum vidStur eum in 
85 Britanniam nOn transisse. Nam traditur, ut memini, tam 
ignavus fuisse, ut ad minima fulgura caput tegere atque 
etiam sub lectum sS condere solSret.” 

“Papae!” inquit Sextus. “M§ pudet tfili imperatori popu¬ 
lum Romanum umquam paruisse.” 

90 “D§ eius equ5 quoque quaedam dicenda sunt,” inquit Cor- 

nSlius. “Nam ludis circSnsibus maximO studebat imperator ac 
prasinae factioni tam erat dOditus, ut saepe in stabulo cOnaret. 

“EquO illi erat nOmen ‘Incitatus’; qui ne inquietaretur, 
pridie ladOs viciniae silentium per militOs imperator indicere 
95 solObat. 

“Praeteres stabulum marmoreum exstruxit, equOque fami¬ 
liam et supellectilem dedit, quO lautius eius nOmine ad cenam 
invitati acciperentur. Et verO ei consulatum quoque tradere 
dicitur dSstinfisse.” 

ioo “Hui!” inquit Sextus. “ErubOscO audiOns. SpOrO illum 
hOc nihil peius commisisse.” 

“Pecuniae cupiditate maximS incOnsus,” inquit pater, “cum 
immensos aureOrum acervos congessisset, per eOs ntidis pedibus 
ambulare solebat, et nOn numquam toto corpore volutatus est.” 

79. haec: agreeing with pred. noun. 93. Incita tus, Flyer. 

spolium, -i, n.; pl., spoils. 94. vicinia, -ae, f., neighborhood; 

Capitolio: to wnich triumphal dat. case in text. 

processions led. Indicis, -dicere, -dixi, -dictus, 

81. in indicium, freely, as a token. tr., order, enjoin. 

86. ignftvus, -a, -um, adj., timid. 96- marmoreus, -a, -um, adj., o/ 

ad, cU. vuxrble . 

fulgur, -uris, n., lightning. 97. laute, adv., stylishly. 

91. circensis, -e, adj., in the circus ; 101. hdc: abi. with comp. 

dat. case m text. 104 . volute, -ftre, -avi, -atus, tr. 

92. prasinae factioni, the green. and intr.; paas., wattow. 


CAPUT XIII 


79 


At iam mater: “Duae hOrae sunt, cum Anna et Ldcius 105 
discesserunt; et tempus est, liberi, v<5s quoque cubitum Ire. Nam 
cras iter rursus est ingrediendum.” 

Cornelia autem: “Sine maneamus, sis,” inquit, “dum pater 
aliquid amplius narret. Nam haec omnia libentissime audivi¬ 
mus.” 110 

“Unum modo addam,” inquit ComSlius. “Tum vObis disce¬ 
dendum erit; nam ego rationes quasdam cum OnOsimO conficere 
volO: 

“Quaestus cuiusvis avidus, Caligula reliquias omnium 
spectaculorum per praecOnem vSndidit; ac verO usque e6 ex- 115 
tendebat pretium, ut nOnnOllI, nugas immensO emere coacti, 
bonis suis exuerentur vSnasque sibi aperirent. 

“Olim, cum auctio talis haberStur, quidam ApOnius Satur¬ 
ninus in subselliis obdormivit. Qud animadverso, imperator 
praeconem monuit ne virum crgbrO capitis motu sibi nutantem 120 
praeteriret; nec licendi finis factus est, priusquam ApOniO 
ignoranti tredecim gladiatOrSs vilissimi sestertium nOn&gies 
addicti sunt.” 

“Hahahae!” inquiunt liberi, qui iam aequO animo cubitum 
ierunt. 125 


105. cum, freely, since; but cf. 
note on XIII, 19. 

108. Sine: imper., goveming the 
follo.wing vero. 

114. quaestus, -fis, m., income, 

proJU. 

115. praecfi, -finis, m., auciioneer; 

per praecfinem, at auclion. 
usque efi, io such a point. 
extendo, -tendere, -tendi, 
-tentus, tr., advance. 

116. nfigae, -firum, f., irumpery, 

iri Jies. 

immfinsfi: abi. of price. 

117. bonis suis: abi. of separ, 
exufi, -uere, -ui, -fitus, tr., 

8trip. 


121. liceor, -firi, -itus sum, tr. and 

intr., b%d; do not confuse 
with the impera, licet. 

122. tredecim, indecl. num., thir- 

teen. 

sestertius, 4, m ,,sesterce (value 
about four cents); gen. pl. 
in text. 

nfinftgies, adv., ninety times; 
with sestertium, centenis 
milibus (‘hundreds of 
thousands’) is underatood. 
The amount then is 
9,000,000 sesterces, or near- 
ly $400,000. 

123. addicfi, -dicere, -dixi, -dictus, 

tr., knock down (at auction). 


CAPUT XIV 


PosterO diS multo mSne OnSsimus iterum ad portum pro¬ 
fectus est, s! forte n&vis SyracQsana noctil appulsa esset. Liberi 
interim foris ambulabant, dum quaerunt, qu5 modo optime 
tempus tererent. Ac Sextus: “Pflblium legentem modo animad- 
0 verti,” inquit. “Adeamus. Fortasse ille hodiS n5bls aliquid 
narrare volet.” 

Quae cum dixisset, ad Pflblium accessit, et: “Quid legebas, 
frater?” inquit. “Nonne vis ea nobis narrare, quae tQ. modo 
legisti?” 

10 “LibrOs SuetOnl Tranquilli legebam,” inquit Publius; 
“quibus admoneor de eis, quae pater nocte proxima dixit; nam 
ex his libris sQmpta sunt multa, quae tum audivistis.” 

“PlOra audire volumus,” inquit Cornelia. “De imperatore 
NerOne amplius legisti?” 

is “Multa vOrO,” inquit Publius. “Ille, aequ6 ac Caligula 
equOrum studiosus, ab ineunte aetate facti5nl prasinae deditus 
erat. Quin etiam initis imperii eburneis quadrigis in abacd 
cotidie lQsisse dicitur. 

“Olim adhuc puer inter condiscipulos querebatur quendam 
20 agitatorem factionis prasinae tractum esse; ob eamque causam 
cum a paedagOgo obiurgatus esset, de Hectore se loqui audacter 
ementitus est.” 

15. aequS ac, equaUy with. 20. eamque: -que cannot be at- 

17. initia: abi. tached to ob. 

quadrigae, -Arum, f., four- 21. paedagOgus, -i, m., attendant. 

horse chariot. obiurgO, -Are, -ftvl, -Atus, tr., 

abacus, -I, m., side table. reprove. 

19. condiscipulus, -i, m., feUow Hectore: who waa dragged 

pupil. around Troy behind the 

20. agitator, -Oris, m., driver. ehariot of AchiUes. 

tractum esse: i.e., by his horses 22. Amentior, -mentiri, -mentitus 

in an accident. sum, tr., make up a atory. 
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81 


“Ille igitur nOn modo crUdglis sed etiam mendax fuit,” 
inquit Cornelia. 

“CrQdeiissimus profecto erat,” inquit frSter; “nam nO 25 
ludificare quidem sine alicuius damnO aut periculo voluit. 
Prima nocte, galero capiti adaptato, per vias tabernasque 
vagabatur; cumque tabernas effractas expilavisset, cives 6 cena 
domum redeuntes verberare solebat, ac, si repugnaverant, vulne¬ 
rare aut in cloacis mergere.” 30 

“Vah!” inquit Sextus. “Facinus imperatore ROm&nO quam 
indignum! Cum autem propter galerum ignotus esset, vix 
intellego ex istis rixis quO modO incolumis evaserit.” 

At frater: “Oculorum v§rO atque etiam vitae periculum inter¬ 
dum adiit. Velut olim a quodam senatore paene ad mortem 35 
verberatus est, quod eius uxOrem in via appellaverat.” 

“Euge!” inquit Cornelia. “SperO eum sic admonitum esse 
cives RomanOs haud impune lacessi posse.” 

“Nullo modO,” inquit Publius. “Sed postea vesperi num- 
quam prodiit sine tribflnls, qui occulte subsequebantur, ut 40 
praesto essent, si quod in periculum incidisset.” 

“Imperatorem tam impudicum Odi,” inquit Cornelia. “De 
eO satis audivimus. An alii, obsecrO, se tam turpiter gesserunt?” 

“De quibusdam,” inquit frater, “similia narrantur. Sic 
dicitur imperator Otho, cum iuvenis esset, per vias nocttt vagari 45 
solitus esse; ac si quis imbecillus aut ebrius ei obviam venerat, 
hominem in sagO impositum alte iactabat.” 

“Hahahae!” inquit Sextus. “Illud quidem aliquO modO 
excusari potest; nam credo homines sic rarO laesOs esse.” 

At frater: “Domitianus verO crudelitate ipsa gaudebat, eo 
Quin etiam traditum est eum cotidie totas hOras in secreto 


27. adaptatus, -a, -um, adj., fitted. 

28. effringd, -fringere, -frSgi, -frac¬ 

tus, tr. f break open. 

32. igndtus, -a, -um, adj., «n- 
recognized. 

34. Oculdrum: eyes were often 
gouged out in Street fights. 


41. quod: modifier of periculum. 

43. turpiter: adv., disgracefuUy. 

47. in sag5, etc.: cf. ‘tossing in a 
blanket.’ 

49. excflsa, -are, -ari, -atus, tr., 

excuse. 

50. ipsa, unadidterated 
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egisse, cum interim nihil aliud agere quam ut muscas captaret 
ac stilS transfigeret acutO. Olim, cum quidam rogasset, num 
quis cum imperfttOre intus esset, haud absurde responsum est: 
56 ‘Ne musca quidem. 1 ” 

“Quale mOnstrum hominis!” inquit Cornelia. “Talia per¬ 
invita audio. DOsine, obsecrO, plOra eius modi dicere.” 

“tinum modo addam,” inquit Publius: “Quidam poOta 
adeO Domitianum Oderat, ut eum ‘calvum Neronem' ap- 
60 pellaret.” 

At Sextus: “Quid est, obsecrO, cOr plerlque calvitiem tanto¬ 
pere Oderint? Nam animadverti paene omnes calvOs raritatis 
capilli sui pudere.” 

“Poeta Aeschylus saltem,” inquit Publius, “causam i ustam 
65 habuit, cur eum calvitiSI suae paenitOret.” 

“QuO modO?” inquit Sextus. “Haec, sis, nObls narra.” 
“Memoriae traditum est,” inquit frater, “illum Olim, in 
Sicilia morantem, exisse ex moenibus urbis et in locO apricO 
sedisse. Tum aquila, testudinem rOstrO ferens, dOcepta splen- 
70 dOre poetae capitis (nam erat capillo vacuum), lapidem esse 
rata, in id testudinem immisit, ut, testa fractfi, carne vesceretur. 
QuO c5su poeta egregius occisus est.” 

“Vah!” inquit Sextus. “Exitum quam mirandum! Sed 
haec me admonent de fabula, quam Anna nOper nObis narravit.” 
75 “Quid locuta est?” inquit Publius. 

At Sextus: “Dixit quondam gentis suae vatem calvum fuisse, 
quem pueri in via consectari soliti essent, cum cantarent: ‘Abi 
in malam rem, calve; abi in malam rem, calve/ Postremo vates, 

52. quam ut... captaret, than catch. 67. Memoriae: dat. 

54. absurde, adv., witkout point. 68. apricus, -a, -um, adj., sunny. 
59. Oderat: plup. of this verb standa 69. rOstrO: abi. of means; trans., 

for any past tense. , tn - _ . , 

^ .. . Zr, . . . splendor, -Ons, m., resplen- 

61. Quid est, What 13 the reasont dence. 

64. iustus, -a, -um, adj., good. 71. testa, -ae, f., 8 heU. 

65. paenitOret: impera.; (with eum ) 77. Abi in malum rem: a common 

trans., *regret .* form of malediction. 


Africa, Hannibalis patria 
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Ira incSnsus, ad llberOs conversus e5s exsecratus est; et statim 
8o £ silva vSnSrunt ursae ingentSs, quae eOs llberSs procacSs 
dilaniaverunt.” 

“Anna certS r2s mirandas narrat,” inquit PQblius. “Sed 
tu r§ct6 dicis RomanOs paene omnSs calvitiem 5disse. Quin 
etiam tradunt divum Iulium libentissimS recSpisse decretum, 
85 qu5 ei licSret semper lauream cor5nam gestare, quod ita nemO 
raritatem capilli animadverteret.” 

“ImperatSr&sne omn£s aeque calvitiem Oderant?” inquit Sex¬ 
tus. 

“Domitianus vOrO, de quO modo dM,” inquit frater, “librum 
oo d§ cura capilli scripsit; et Caligula imperator etiam morte 
multavit omnOs, qui ex superiore parte aedium in viam despexe¬ 
rant, cum ipse transiret.” 

QuO dicto, ad tecta reversi cognOverunt modo redisse OnOsi- 
mum, omniaque ad iter faciendum iam paene parata esse. 
95 Mox viatOrOs in rSdas OscendSrunt, brevique via strata 
rapide prOgredigbantur. Sub noctem in vicum parvum perve¬ 
nerunt, ubi cSnatl sine mora cubitum ierunt; nam iter longissi¬ 
mum adhuc erat faciendum. 

Mane, cum celeriter gustavissent, rSdls per loca pratis 
100 rivisque amoena vecti sunt. Ac Publius patri: “NOnne haec 
est regio Italiae,” inquit, “ubi Horatius Flaccus natus est?” 

“RectO dicis,” inquit Cornelius; “nam eius patria erat 

oppidum Venusia, quO spOrO nOs cras perventurOs.” 

“Rura, ut opinor,” inquit Publius, “ille semper amabat. Ego 
io5 quidem libenter mecum saepe meditor quosdam eius versus, qui 
mihi iucundissiml videntur: 

79. exsecror, -iri, -atus sum, tr., 85. gesto, -are, -avi, -fitus, tr., 
curse. wear. 

84. tradunt: i.e., dicunt. 86. animadverteret, uxndd notice. 

divus, -a, -um. adj., deified 91 . multo, -are, -avi, -atus, tr., 

(by action of the senate). punisk; morte multO, put to 

Julius Caesar waa the first death. 

to be bo honored. aedium, houses. 

dOcrOtum, -i, n., decree. 105. meditor, -ari, -atus sum, tr., 

85. laureus, -a, -um, adj., of laurei. con over. 


CAPUT XIV 


85 


“ ‘Beatus ille qui procul negStiis, 

Ut prisca gens mortalium, 

Paterna rura bobus exercet suis, 

Solutus omni faenore. 110 

Libet iacere modo sub antiqua ilice 
Modo in tenaci gramine; 

Labuntur altis interim ripis aquae, 

Queruntur in silvis aves, 

Frondesque lymphis obstrepunt manantibus, iis 

SomnOs quod invitet levis.’ ” 

“Lepidissimi profecto sunt hi versus,” inquit Cornelius. 
“Sed umquam audivistis quid poetae ipsi acciderit, cum adhuc 
parvulus in silvis solus obdormivisset?” 

“Hoc ego quidem non audivi,” inquit Cornelia. “Narra, 120 
sis, pater.” 

“Olim,” inquit ille, “puerum amabilem, cum ludo somnOque 
fatigatus humi in silvis sopitus iaceret, columbae foliis ex arbori¬ 
bus decerptis texerunt, ne quid mali ei dormienti accideret.” 

“Rem quam bellam!” inquit CornOlia. “Spero n6s quoque 125 
columbas visuros, cum iter per eam regionem faciemus.” 

Sic horas longas sermonibus variis terebant; cumque sub 
noctem ab amlcO quodam hospitio accepti essent, postero die 
post cenae tempus Venusiam laeti pervenerunt. Ubi statim se 
contulerunt ad caupSnem; nam Stasimus cito equo praemissus iao 
erat quaesitum quo commodissime devertere possent. 


107. ille, the man. 
procul: sc. &. 

109. r&ra, freely, acres. 
bdbus: see bOs. 

110. faenus, -oris, n., inter est, 

money cares. 

111. Libet, impera., it is pleasant. 
modo . . . Modo: cf. VI, 69. 

112. tenfix, -deis, adj., dinging , 

thick, luxuriant. 


112. gramen, -inis, n., grass. 

113. altis: the water being low. 

115. frOns, frondis, f., leaf. 
obstrepd, -ere, -uf, intr., rustte 

over. 

116. quod, (in a soimd ) such as io; 

the rei. gathera up the gen- 
eral thought of the preced- 
ing line. 

123. sopitus, -a, -um, adj., fast 

asleejt 




CAPUT XV 


“semper 
cum tan 
faciendu: 
Interii 


Mane abire destinaverant; cum autem gustassent, Anna 
maesta nuntiavit Lucium tam adsiduS flere, ut plane morbe 
labQrare videretur. QuO audito, Drusilla: “Heu,” inquit; 

netuebam ne quid mali illi parvulo miserO accideret, 
raptim terra marique iter faceremus. Quid nunc 
i est?” 

accesserat caupo avarus; qui, ubi haec audivit, cum 
hospites tam locupletes quam diutissime apud se retinere vellet: 
“Etiam di significfire videntur,” inquit, “hodie vObls nOn 
10 abeundum esse. Nam modo in via aliquem ficos vendentem 
audivi, qui identidem ‘cauneas’ clamaret.” 

“QuO modo istud ad rem pertinet?” inquit Cornelius. 

“Omen manifestum est,” inquit caupo. “Nam etsi homo 
haud distincte pronuntiabat, idem fit quasi ‘cave ne eas’ dixisset. 
15 Melius erit igitur, si hinc hodie nOn proficiscemini.” 

“Istius modi res minimi facio,” inquit Cornelius; “et 
properamus 

At Drusilla: “Paulisper, obsecrO, hic morei 
saltem adhiberi volo, priusquam abeamus.” 

20 “Flat,” inquit Cornelius. Tum caupOni: “Medicus statim 
arcessatur; et cura ut optimus ille sit.” 

“Licet,” inquit caupO; “nam haud procul habitat medicus, 
quO melior etiam Romae vix inveniri potest.” 


9f 


emur. Medicui 


10. ficus, -I, f., fig. 

11. caunea, ~ae, f.; pl., dried figs 

(from Caunos in Caria). 

14. distincte, adv., exactly; cf. 
Dickens’s ‘lypunnote’ for 
‘five-pound note.’ 
idem fit quasi, it amounts to the 
same thing as if. 


14. cave ne e&s: a form of pro- 
hibition. 

19. adhibed, -6re, -ui, -itus, tr., 
caU in. 

21. arcessfitur, have ... summoned. 
cur&, see to it. 

22. Licet, freely, swrdy. 

23. qu6: abi. with comp. 
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“Bene hercle nflntiSs,” inquit ComOlius. “Perge modo.” 

Interim Anna ad Lucium redierat, ac ceteri, morae im- 26 
patientes, in triclinio sedebant medicum exspectantSs, qui brevi 
advenit. Et Cornelius: “Salve, medice /' inquit. “Filius meus 
parvulus minus bene se habet. Romam iter facimus. Celeriter 
eum sanari volO.” 

“Id quidem perfacile est,” inquit medicus. “Omnia ego 30 
facere possum. Modo crus fractum Aesculapio obligavi, et 
bracchium Apollini. Quin etiam mortuOs ex inferis excitare 
soleO.” 

At CornSlius: “CredO. Sed nunc expOne quid nobis facien¬ 
dum sit.” 35 

Dum haec fiunt, Anna arcessita adiit, in gremio Lucium 
fovSns. QuO visO, medicus: “Fac ut eius pedes appareant,” 
inquit. QuOs cum pertractasset, “Aqua gelida,” inquit, “pedes 
lavato.” 

“Te obsecro, medice,” inquit Drusilla. “Febris modo in 40 
eum incidit. Male metuo n5 gravedo sequatur, si aqua gelida 
pedes perftlsi erunt.” 

“Sic faciendum est,” inquit medicus, “si filium salvum 
optas. Ac interim fac ut hoc medicamentum tertia quaque 

hOra abundo hauriat.” 45 

♦ 

Quae cum diceret, ex amphora medicamentum atrum, pici 
simile, in pateram effundebat. “Haec omnia,” inquit, “si ad 
praescriptum fient, cras puer aut sanatus aut mortuus erit. 
Tum redibo. Iam valOte.” QuO dicto, domum sO recepit. 


24. Bene, etc.: cf. VIII, 6. 
modo, ordy. 

28. minus bene, etc., is not very 
t oell. 

31. Aesculapio: the god of phv- 

sicians. Being a quack, the 
doctor makes up in boasting 
what he lacks in skill. 

34. Credd, ironical, very good. 

37. foved, fovere, f6vi, fetus, tr., 
nvrse. 


38. pertracte, -are, -avi, -atus, tr., 

feel of. 

39. lavatd: fut. imper. 

40. febris, -is, f fever. 

41. gravede, -inis, f., cold. 

45. abunde, adv., coptirusly. 

46. pix, picis, f., pitch. 

47. patera, -ae, f., dish. 

ad, according io. 

48. praescriptum, -i, n., orders. 
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60 Tum ComSlius Iratus caupOnl: ‘‘Quid vis, sceleste?” inquit. 
“AudSsne hominem tam stultum et ineptum pr 5 medico arces¬ 
sere? CrOdisne mO hOc venSnO meum filium interfectorum 
esse?” Quae cum dixisset, medicamentum per fenestram 
apertam abiScit, Annamque iussit LOcium abdOcere, si forte 
66 qui 6 tO somnO ei melius foret. 

CaupO vultd maesto discessit, etsi v§rO gaudebat hospites 
abire nOndum audere. Cum illi intus solliciti exspectarent, 
subito per fenestras apertas audita est vOx StasimI, qui in 
area Institori vagO occurrerat. Inter quOs altercatio eius modi 
eo orta est: 

Stasimus. Quis tO es homO, qui tam audacter has aedes adis? 

Inst . Multas merces lepidas et mirandas ego hic in sacco 
ferO. Civem nobilem hflc heri advenisse audio. Esne tu eius 
servus? 

es Sta 8 imu 8 . Ita vOrO. Cuius tO servus es? 

Inst. Apage te, nOgator. Mene prO servo habere aud 63 ? 
Quin ego rOgibus antiquis ortus sum. 

Stasimus. Facile credo te ortum rSge—fOrum. 

Inst. Quid ais, furcifer? Mene furem esse Insimulas? 

70 Stasimus. Haud Insimulo, quod certo scio. 

Inst. CavO malum. Huius modi verba a servis ego nullo 
modo audire soleo. 

Stasimus. At verbera sentire soles, cum dominus te pen- 
dentem paene ad necem caedit. 

75 Inst. Aisne, carnifex? Hosne pugnOs vides? Te in som¬ 
num longissimum collocabunt, nisi tibi caves. 


60. vis, mean . 

65. foret: i.e., esset. 

59. alterc&tid, -finis, f., dispute. 

66. Mdne: i.e., Mi+ne. 
habfire, iake. 

67. Quin, Why. 
rSgibus antiquis: abi. 

70. quod: rei. 

71. malum: i.e., a beaiing. 


73. verber, -eris, n.; pl., blows; pun 

on verba, une 71. 
pendentem, triced up. 

74. nex, necis, f., death. 
caedit: i.e., with the whip, 

75. Aisne, freely, Whafs thalt 
carnifex, -icis, m., wretch (lit., 

executioner). 
pugnus, -i, m., fist. 
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Stasimus. Amice polliceris; nam has noctes tres pervigilavi, 
atque aliquem quaerd, qui faciat ut dormiam. 

Inst. Verbum adde Unum, mastigia, et te ad terram colaphis 
adfllgam. so 

Stasimus. Tange modo, custOs carceris. OculOs tibi effo¬ 
diam, si propius accesseris. Vlsne pugnare? 

Inst. Caupdnem forSs evocibO. Heus, caupo, exi et istum 
nQgaterem hinc abige. 

Stasimus. Abi, dormitator. Fue! alium oles. Te amove; ss 
discede in maximam malam crucem! 

Tum autem ex aedibus celeriter egressus Publius: “Quid 
fit, Stasime?” inquit. “NOnne scis Lilcium dormire, et omnia 
hic tranquilla esse oportere? Cur audes tantas turbas con¬ 
citare?” 80 

“Hoc omnino oblitus sum,” inquit Stasimus, “propter hunc 
scelestum, qui modo parentes su 5 s interfecit domumque ex¬ 
pilavit, atque hQc quoque fUratum venire ausus est. Abi, 
nugator, discede.” 

At Publius: “Tace, inquam. Si hodie cl&mOrem iterum 95 
tolles, maximO malo tu 5 id facies.” 

Tum Institor Publio: “Te 6 r 5 , adulescens,” inquit, “ut mihi 
liceat merces meas mulieribus ostendere. CertO scio, si semel 
aspexerint, eas multa emere paratas fore.” 

“Mater mea iam haud occupata est,” inquit Publius. “Quare 100 
m§ sequere, ac merces ostende. Tu interim, Stasime, intempes- 


77. amlc§, adv., kindly. 
his, these (past). 
pervigild, -ire, -ivi, -itum, 
infcr., keep awake. 

79. mast^ia, tohipping-post, scounn 

colaphus, -i, m., buffet. 

81. Tange: sc. mS. 
modo, just. 

Oculds, etc.: see the note on 
XIV, 34. 


84. abigd, -igere, -dgi, -ictus, tr., 

drive off. 

85. dormititor, -dris, m., loafer. 
fue, interj., phew! 

ilium, -i, n., garlic. 
ole6, -ire, -ui, tr., smett of. 

86. in.. . crucem: cf. AH, etc., 

XIV, 77. 

93. ffiror, -iri, -itus sum, tr., ateal. 

96. maximi mali tud: abi. 

101. intempestivus, -a, -um, adj., 
unlimely. 




AD ALPES 


90 

tlvas facetias tuas alia in loca aufer.” Qu5 dicto, aedes intravit, 
ubi Drusilla et Cornelia libentissime Inspexerunt res mirandas, 
quas institor e sacco su5 promebat. 

105 Vix erat ille dimissus, cum Anna nuutiavit Lucium placide 
quievisse, ac ei iam multS melius esse. Quod cum cognitum 
esset, omnes gaudebant; ac Cornelius Onesimum statim misit, 
ut cauponem vocaret. 

Iste scilicet haud libenter audivit Lucio melius factum esse. 

110 Sed rationem conficere coactus est; ac paulo post, pecunia soluta, 
viatores iterum in redis sedebant, atque equi alacres via strata 
vehicula celeriter rapuerunt. 

102. facetiae, -&rum, f., levUy. 106. ei iam, etc.; i.e., he was feeling 

104. prdmd, prOmere, prdmpsi, much better. 

prdmptus, tr., bring forth. 110. ratidnem cdnficere, make out 

his bili. 
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Iam per montes via ferebat, ac redae tardius progredieban¬ 
tur. Quo factum est ut solis occasu viatOres nOndum Trivicum 
pervenirent, ubi eam noctem morari constituerant. 

Caelum tamen erat serenum, lunaque lucem modicam prae¬ 
bebat; et equi fessi, quasi praesentirent pabulum haud procul 5 
abesse, ipsi gradum acceleraverunt. Sic secunda hora noctis 
in vicum perventum est. 

Cum omnes cenati sederent Otiosi, “Animadvertistisne,” in¬ 
quit Publius, “dum vIcO appropinquamus, quandam domum 
magnam, a via haud procul collocatam, cuius pars ruina con- 10 
cidisse videbatur?” 

“Ego vidi,” inquit Cornelia; “et nocte obscOra terribilis 
erat eius facies. Nulla condicione mihi persuaderi possit ut ibi 
noctu vager.” 

“Quid times?” inquit Sextus. “Ego quidem ubique vel 15 
interdiu vel noctu perlibenter vagari soleO. Ne umbras quidem 
mortuOrum timeO, quae noctu prope aedes desertas volitare 
dicuntur.” 

“Ah, noli de monstris talibus dicere,” inquit Cornelia hor¬ 
rescens. Tum patri: “Re vera, obsecro, imaginesne mortuOrum 20 
per tenebras volitant et a mortalibus aspici possunt?” 

“Tranquillo es animO,” inquit Cornelius. “Imagines mor¬ 
tuOrum puellis bene mOratis nihil nocere possunt; nec talia 
umquam a bonis liberis aspiciuntur.” 

At Publius: “His de rebus multa modo legi in epistula Plini 25 

1. ferebat, led. 15. vel... vel, eUher . .. or. 

5. praesentid, -sentire, -sensi, 19. Ah, interj., oh! 

-sensus, tr., divine. 23. mdr&tus. -a, -um, adj., bekaved. 

6. ipsi, of their oum accord. nihil: aav. acc. 
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minoris; ac quaedam ibi tradita mihi quidem maximS miranda 
videbantur.” 

Tum Sextus cupide: “Quid dixit?” inquit. “Audire per¬ 
velim.” 

“Olim,” inquit Publius, “Athenis erat domus splendida, sed 30 
Infamis; dicebant enim nocta intus audiri strepitum vinculorum, 
longius primO, deinde € proximO. Tum apparebat umbra hor¬ 
rida, senex squalore confectus, promisso capillo et barba sordida. 
Cruribus compedes, manibus vincula gerebat et quatiebat.” 

“Vah!” inquit Cornelia. “Cur tii r§s tam dirSs legis?” 35 
atque ad matrem propius accessit. 

“Homin 6 s miseri,” inquit Publius, “qui ibi habitabant, 
tristis et inquietas noctes meta agebant maximO, cum dormire 
nullo modO possent. Vigiliam morbus sequebatur, tum morbum 
mors. Nam etiam interdiu, quamquam discesserat umbra, 40 
imaginis memoria tamen eOrum mentes semper sollicitabat. 

“PostremS nemO omnlnO reperiri poterat, qui his in aedibus 
habitare vellet, dOnec quidam philosophus, nSmine Athenodorus, 
titulum legit. Qui, pretio audito, causam vilitatis diligenter 
quaesivit. Quam cum cognovisset, tanto magis aedes conducere 45 
cupiebat.” 

“Ille certe Insanus fuit,” inquit Cornelia, quae prae timOre 
vix se continere poterat quin dentibus crepitaret. 

“Nullo modo,” inquit Publius. “Philosophus erat, ut dixi, 
atque eius modi res summO studio semper exquirebat. 50 

“Aedibus conductis, cum advesperascere coepisset, tabulas 
stilum lumenque poposcit animumque ad scribendum intendit. 
Primo ubique erat silentium noctis; deinde procul vincula con- 
cutl coepta sunt. 


26. minaris, the younger. 

30. Athenis: loc. of Athenae. 

32. horridus, -a, -um, adj., awfid. 

33. squ&lor, -aris, m., ftlth. 

34. Cruribus . « . inanibus: trans. 

the abi., ‘on’ 


34. compes, -edis, f.; pl., fetters. 

39. Vigiliam, loss of sleep. 

44. titulum, placard. 

vilitas, -itis, f., low price. 

48. quin, etc.: cf. quominus , II, 41. 
crepita, -are, intr., chatter. 

60. rSs:pl. acc. 


94 


AD ALPES 


55 “Ille tamen nec sustulit oculOs nec stilum remisit. At iam 
in limine, iam intra limen sonus auditus est. Tum aspexit, ac 
statim agnOvit umbram narratam, quae prope stabat ac si¬ 
gnificabat manu, quasi vocaret. Ule lumine sublato sine 
mora secutus est. 

eo “Leniter Ibat imSgO, quasi vinculis gravis; cum autem in 
aream pervenisset, subite 6 cOnspectfi comitis £ vasit. Ille v£r 5 
ibidem herbas foliaque collecta posuit, quO facilius postero die 
locus re periri posset. 

“Mane ad magistrfitfls adiit, qui humum effodi iusserunt. 
es Inventa sunt ossa niida, catenis vincta. Quae publice sepulta 
sunt, et postea haec domus umbris caruit, quod corpus iam rite 
conditum erat.” 

Hac fabula Cornelia tantopere commeta est, ut ei nullo mode 
persuaderi posset, ut cubitum Iret. Et mater, “Agite, liberi,” 
70 inquit, “abite iam, ut cum OnesimO paulisper loquamini. For¬ 
tasse ille aliquid vObis narrabit.” 

Liberi igitur in conclave propinquum abierunt, ubi Onesimus, 
rationibus omnibus cOnfectls, sOlus sedebat. Qui statim: “Quid 
nunc, liberi?” inquit. “Cur nondum cubitum Istis? Multe 
75 mane nobis hinc proficiscendum est.” 

Tum Cornelia: “Publius noster res tam terribiles narravit, 
ut dubitem an hac nocte ego umquam quiescere possim. NOnne 
tfi nobis aliquid iucundius narrabis?” 

“Nihil iam recordari possum,” inquit Onesimus, “nisi fabu¬ 
so lam de muribus duobus. Eamne vos umquam audivistis?” 

“Numquam, quod sciam,” inquit Sextus. “Nebis narra, 
sis.” 

“Ut memoriae traditum est,” inquit Onesimus, “Olim mus 
rusticus humili in cavO suo urbanum amicum hospitio accepit. 

X 

57. n&rr&tam: i.e., which he had 66. umbris: abi. 
heard of. quod: conj. 

62. Ibidem, on the exact spot . 67. conditum erat: cf. VI, 26. 

65. vincta: not victa. 77. an, whether. 

publice, adv., at public expense. 81. quod: cf. IV, 26. 
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Mensam omnibus rSbus, quas optimas habebat, studiose exstrue- 85 
bat; sed superbo dente hospes singula vix tetigit, ac postremo: 
‘Cur, obsecro/ inquit, ‘ruri miserO vivere mavis? In urbe multo 
melius vivitur. Nonne igitur mecum domum proficisci vis, ut 
ibi demum vitam mure dignam nOscas?’ 

“His et talibus muri rusticO persuasum est ut, silva relicta, 90 
cum amico ad urbem pergeret. Quo cum perventum esset, noctu 
ambo repserunt sub moenia, ac brevi in aedibus cuiusdam 
hominis locupletis vestigia posuerunt. Intus erant lecti pur¬ 
pureis aulaeis strati mensaeque reliquiis cenae abundantissimae 
adhuc completae. 95 

“Mus rusticus, in lecto splendido recumbens, avide gustabat 
omnia, quae alter benigne adferebat, cum subito forum ingenti 
strepitu e lecto ambo excussi sunt, ac perterriti omnes in partes 
discurrerunt, exitum dementer quaerentes, cum interim domus 
canum latratu resonaret. 100 

“Tum amico ille rusticus: ‘Tu tibi haec omnia habe/ inquit. 

‘In silvam ego redeo, ubi ab Insidiis tutus reliquam vitam meam 
quieta mente agam. Tu valS.’ Quo dicto, per fenestram evasit, 
ac celeriter ex urbe in silvam suam perrexit.” 

“Gratias maximas tibi agimus,” inquit Cornelia. “Haec 105 
fabula mihi maxime placet. Sed iam est abeundum.” Quae 
cum dixisset, cum Sexto discessit, brevique somno artissimo 
ambO consopiti sunt. 

85. optim&s: trans, as if with rSbus. 90. His et t&libus: sc. verbis. 

Superi, often so attracted. 93. purpureus, -a, -um, adj., 

87. miserS, adv., wretchedly. purple. 

88. vivitur: impera. 94. aulaeum, -i, n., coverlet. 
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PosterO die viatores, ubi gustaverunt, iter leniter faciebant, 
cum pater Sexte: “Qua de re Onesimus veblscum locutus est,” 
inquit, “cum nocte proxima ad eum abistis?” 

“De duobus muribus dixit,” inquit Sextus. “Mus rusticus, 
5 .qui ab altero ad urbem invitatus erat, ut ibi molliter viveret, 
amicum in domum hominis locupletis secutus est. Cum autem 
mures cenae sumptuosae reliquiis ibi se oblectarent, subito cum 
canibus intravit aedium dominus. Tum meto paene exanimatus 
mus rusticus per fenestram evasit, ac libentissime rus ad victum 

10 tenuem iterum se recepit.” 

“Ei, ut videtur, accidit idem, quod Damocli factum est,” 
inquit Publius. 

At Sextus: “Quis, obsecro, fuit iste Damocles? Hoc nomen 
antea numquam audivi.” 

15 “Tyranni Dionysi adsentator erat,” inquit Publius; “atque 
Olim, cum illius copias, opes, maiestatem rerumque abundantiam 
in sermOne commemorasset, ac negaret umquam beatiorem 
quemquam fuisse, tum ei Dionysius: ‘Vlsne igitur/ inquit, 
‘quoniam te haec vita delectat, meam fortunam ipse experiri?’ 

20 “Ubi Damocles se cupere dixit, tyrannus hominem in lecto 
splendido collocari iussit, mensamque argento auroque caelato 
Ornavit. Deinde pueris eximia forma imperavit ut adessent, 
et Damocli studiose ministrarent. Aderant unguenta, corOnae, 

5. molliter, adv., luxuriously. 17. neg&ret umquam, dedared that 

7. sumptudsus, -a, -um, adj., costr • • • never - 

ly, lavish. 21. cael&tus, -a, -um, adj., en- 

9. rictus, -fis, m., fare. graved. 

16. maiestas, -itis, f.. dignity. 22* adessent, sturni by. 

abundantia, -ae, l., abundance. 23. unguentum, -i, n., ointment. 
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incendebantur odOres, mOnsaeque epulis lQculentls exstrue¬ 
bantur. 25 

“Damocles iam scilicet sibi fortilnatus visus est. Sed subito 
tyrannus iussit gladium fulgentem saeta equina aptum e 
lacunari ita demitti, ut capiti Damoclis impenderet. Quare ille 
miser non diutius puerOs aspiciebat pulchrOs, nec manum in 
mensam porrigebat. PostremO vOrO tyrannum enixe Oravit ut 30 
sibi abire liceret, quod iam ‘beatus' esse nOllet." 

“Hahahae!" inquit Sextus. “Homo salsus profecto erat ille 
tyrannus. De eo plura audire cupio." 

“Alia de eO commemorata," inquit Cornelius, “nttllo modO 
aeque iucunda sunt. Cum enim metueret ne quis clam se adori- 35 
rOtur, vitam suam cura maxima custodiebat; quam ob rem causa 
incognita capitis damnavit omnes, quOs vivere sibi periculosum 
esse putaret." 

“Quam crudeliter factum!" inquit Cornelia. “Ille mihi 
videtur dignus qui comparetur cum isto NerOne, de quO nuper 40 
audivimus." 

“Ei cum NerOne alia fuit similitudo," inquit pater. “Nam 
nOn modo erat crudelissimus, sed etiam se poetam eximium esse 
existimabat; quare tragoedias suas in Achaiam mittebat, cum 
certamina ibi habebantur. Et ei, quamquam versus eius pessimi 45 
erant, olim corona delata est." 

“Pro certOne compertum est," inquit Sextus, “eius scripta 
tam absurda fuisse?" 

Ac Cornelius: “Sine dubio pessima fuerunt. Saepe enim 
domi quoque carmina sua recitabat; cumque adsentatOres omnes 50 

24. epulae, -ftrum, f., feast. 36. caus& incognita: i.e., without 

27. saeta, -ae, f., hair. 

equinus, -a, -um, adj., horae. 39. crudeliter, adv., cruelly. 
aptum, suspended. 40. qui, io be. 

28. lacfinar, -firis, n. ; ceffing. 42. Ei cum Nerdne, etc.: i.e., ke was 

impended, -Ore, intr., overhang. like Nero in another way. 

31. iam . . . ndllet, he no longer 44. tragoedia, -ae, f., tragedy. 
wished; note mood, which 47. certdne: i.e., certd +ne. 
shows quotation. scriptum, -I, n., writing. 
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in plausus maximos se effundebant, poeta Philoxenus, qui illis 
temporibus apud eum morabatur, semper sedebat tacitus, aut 
etiam in cachinnOs erumpebat. Quem igitur tyrannus Iratus 
postrSmo in lautumias abduci iussit. 

“Sed nihilominus verus iudex erat poeta. Nam e lautumiis 55 
demum reductus, cum versus novos tyranni audire cogeretur, 
sua sponte surrexit et recedebat. H5c animadverso, Dionysius: 
‘Quo abis, Philoxene? , At ille: ‘Ad lautumias redeO/ inquit.” 

“Ille verO poeta,” inquit Publius, “homO erat nOn modo 
salsus, sed etiam audax.” eo 

At Cornelius: “Aeque praeclarum est responsum philosophi 
Diogenis. Cui holera lavanti cum dixisset Aristippus: ‘Si 
Dion^siO adsentari velles, ista non ederes/ille: ‘ImmO/ inquit, 

‘si tu ista edere velles, Dionysio te adsentarl nOn opus esset/ ” 
“Verba philosopho digna!” inquit Publius. “Sed quae sunt 65 
istae lautumiae, de quibus tu modo mentionem fecisti?” 

Tum Cornelius: “Cavernae sunt ingentes, ex rupibus cava¬ 
tae, quibus pro carcere tyrannus utebatur.” (Etiam hodie una 
ex illis lautumiis ‘Dionysi auris’ appellatur, quod memoriae 
traditum est eam ita formatam esse, ut resonando voces omnOs 70 
unum in locum adferret; ibique consistentem Dionysium 
solitum esse clam ea audire, quae miseri intus inclusi de ipsO 
incauti loquerentur.) 

“Mihi mirandum videtur,” inquit Publius, “eius cives tot 
annOs crudelitatem tantam ferre potuisse. Sed de eo iam sa- 76 
tis dictum est; mihi Hannibalis calliditas magis placet. Nonne 
his in regionibus dux ille olim cum Romanis manum conseruit?” 
“Ita vSro,” inquit pater. “Nam haud procul hinc facta 

52. apud eum, at his court. 67. cav$, -fire. -fivi, -fitus, tr., hotr 

62. holus, -eris, n., vegeiables. k* 0 (pw)* 

lavanti, to him (as he ivas) wash- 70. fdrmd, -ire, -ivi, -fitus, tr., 
ing. shape. 

63. Imm5, Nay, rctfher. vdcfis omnfis: i.e., every word 

65. philosophfi: abi. spoken. 

67. rtipfis, -is, f., rock. 76. calliditfis, -fitis, f., clevemess. 
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est pugna illa Cannensis, inter paucSs clades populi Romani 
80 memorabilis. H5c proelio nostri circiter quinquaginta milia 
perierunt, ac paulUm afuit quin illa diSs finem bello adferret.” 

“PlOra narrS, sis/' inquit Sextus. “De proeliis semper 
perlibenter audio, maxime cum Hannibal hostes dticit.” 

“Alternis diebus,” inquit pater, “imperabant cOnsules, 
85 quOrum alter statim decertare volebat, alteri verO bellum pr6- 
diicl melius videbatur. Olim, cum apud consulem VarrOnem 
imperium esset, ad manum cum Poenis conserendam exercitus 
eductus est. 

“Quare Paulus, cOnsul alter, quamquam diversa suaserat, 
90 tamen in castris morari tanto in discrimine rerum nolebat, ac 
perinvitus secutus est; qui, prlmO statim proelio funda graviter 
vulneratus, suO cornfl tamen hostibus diil fortissime resistebat. 

“PostrOmO autem ROmanOs, quOs ardor pugnandi incautos 
longius provexerat, equites hostium subito a tergO adorti sunt. 
95 Hinc erat initium fugae, ac Cn. Lentulus, tribunus militum, 
cum Paulum sanguine respersum in saxO sedentem vidisset, ei 
equum suum tradere volebat. At ille: ‘Abi/ inquit, ‘et senatui 
nUntia ut urbem muniat. Ego satis vixi; hic mori certum est.’ 

“Hannibal fortasse, si properare voluisset, urbem ipsam 
100 occupare potuit; atque, ut id conaretur, Maharbal vehementer 
suasit. Sed Hannibal, hac tanta victoria elatus, deliberandi 
tempus poposcit. Quare Maharbal: ‘Vincere scis, Hannibal/ 
inquit; ‘victoria uti nescis.’ ” 

At iam Drusilla: “Ego et Cornelia,” inquit, “carmina proe- 
io6 lils praeponimus. NOnne versus ullOs recordari potes, Publi?” 

“Cum modo de Damocle loqueremur,” inquit ille, “mihi 
in mentem venit verborum Horati Flacci: 


79. illa, that famons. 

80. nostri: nom.; trans., ‘ofour men' 
85. alter... alteri, one ... the other. 

91. primd statim proelid: i.e., at the 

very ontset of the baitle. 

92. suS cornu: place where. 


94. longius: cf. XI, 15. 

98. certum est: sc. mihi; I am re- 
solved. 

101. hftc: trans, freely. 

daliberft, -are, -ari, -fitus, 

tr. and intr., consider. 

103. fifi: verb. 
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Destrictus ensis cui super impia 
Cervice pendet, nOn Siculae dapes 
Dulcem elaborabunt saporem, 
Non avium citharaeque cantus 
Somnum reducent.’ ” 


Dum hOc modo inter se loquuntur, di§s abiit; ac paulo ante 
sOlis occasum libenter oppidum Beneventum haud procul 
aspexerunt. 


108. insis, -is, m., sword. 
cui: trans, as if gen. 

109. Siculae: Sicilian feasts were 

famed for sumptuousness. 


110. Slab6r6, -ire, -ivi, -itus, tr., 

contrive to yield. 

111. cithara, -ae, f., lyre. 
cantus, tunefulness. 
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Mane aliquantum morae factum est, quod unus ex equis 
claudus esse videbatur, aliusque quaerendus erat. Interim 
Cornelius cum filiis per oppidum vagabatur, ac pater pueris 
multa narravit de proelio ibi commisso, qu5 Pyrrhus rex a 
5 Manio Curio superatus est. 

Cum postremo Appii via veherentur, Sexto Cornelia: 
4 ‘Quid, obsecrO, vidisti,” inquit, “dum per oppidum ambula¬ 
bas?” 

“Nihil mirandum vidimus,” inquit Sextus. “Sed quaedam 
10 audivi dO rege Pyrrho et elephantis, quOs ille primus in Italiam 
traduxit, quique vulgO ‘boves Lucae 7 appellabantur, quod 
eOrum genus ignotum erat ac bestiae primum in Lucania visae 
sunt. 77 

At Cornelia: “Vellem ego quoque tum adfuissem. Nam de 
is omnis generis feris libentissime audio. 77 

“DO elephantis, 77 inquit Publius, “nOn omnia tum com¬ 
memorata sunt. Olim fabulam legi, quae fortasse vobis iucunda 
videbitur: 

“In proelio, quod ad Thapsum commissum est, virtus cuius- 
20 dam militis legiOnis quintae maxime Onituit. Nam cum in 
sinistrO cornu elephantus vulneratus et dolOre incitatus in 
lixam inermem impetum fecisset hominemque sub pede premeret 
et necaret, miles ille sustinere non potuit quin se armatum 
bestiae offerret. 


1. aliquantus, -a, -um, adj., 8<me; 
neut. sing. as noun, 8ome- 
thing. 

morae: part. gen. 

10. in Italiam tr&duxit: later, ele- 

E hants were sometimes ueed 
y the Romana also. 


11. vulgd, adv., commonly. 

Lucae, Lucanian. 

20. Snitescd, -nitescere, -nitui, 

intr., shine ovi. 

21. sinister, -tra, -trum, adj., left. 


23. quin 


offerret: cf. XVI, 48. 
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“Quem postquam elephantus ad se telo Infesto venire ani- 25 
madvertit, lixa relicto, militem circumdedit proboscide, atque 
alte sustulit. Ille interim constanter se gessit, ac proboscidem, 
quantum viribus poterat, gladio caedebat; nec finis fuit, 
priusquam elephantus, dolOre adductus, abiectO milite, maximO 
cum stridore ad reliquSs bestias sS recepit.” 30 

“Miles ille,” inquit Sextus, “profecto fortissimus erat, qui 
tanto periculo s§ committeret. Nam vlrOs multitudinis 
hominum vix cum robore Unius elephanti sunt comparandae.” 

“R6s ita se habet,” inquit Cornelius; “atqui interdum 
elephanti a militibus singulis occisi sunt. Velut dicitur Hanni- as 
bal, cum captivos Romanos quondam inter se dimicare coegisset, 
unum, qui supererat, elephanto obiecisse, libertatem homini 
pollicitus, si bOstiam occidisset. 

“ROmanus solus in harenam prOgressus, magno PoenOrum 
dolOre elephantum confecit, ac liberatus est. Sed Hannibal, 40 
ut apud Plinium est, bSstias fama huius dimicationis in con¬ 
temptum Romanis venturas esse ratus, equitSs misit, qui 
victorem abeuntem sequerentur atque occiderent.” 

“Mihi vix credibile videtur,” inquit Publius, “Hannibalem 
ita fidem fallere voluisse; nam ego eum, etsi Poenus erat, hostem 45 
generOsum fuisse semper putavi.” 

At Cornelius: “Fortasse id, quod modo dixi, falso traditum 
est.” Tum ad Sextum et Corneliam conversus: “Vosne liberi 
scitis, quo modo Hannibal elephantos suOs flumen Rhodanum 
traduxerit?” 50 

“Nescimus,” inquit Cornelia. “Nonne vis hoc quoque nObls 
narrare?” 


28. quantum viribus poterat: i.e., 
wifh aU his might. 

30. stridor, -firis, m., trumpeting. 

33. rfibore, power. 
unius, a single. 

34. atqui: not atque. 

39. magnd . . . doldre, to the great 
chagrin. 


41. est: cf. XI, 114. 

dimicfttifi, -finis, f., fight, com- 
bat. 

contemptus, -fis, m., contempt. 

42. Rfimftnis: dat. 

60. trftd&xent: with two accs. At 
the time here referred to, 
Hannibal was advancing to 
invade Italy. 
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Tum pater: “Sunt qui tradant elephantos nando ad alteram 
ripam transisse; sed magis cOnstat ratibus eOs transvectos esse. 
$5 “Milites ratem pedes ducentos longam in flumen porrectam 
terra iniecta ita constraverunt, ut pontis speciem haberet; tum 
altera ratis centum pedum, ad transeundum apta, huic coniQncta 
est. Elephanti primi, per stabilem ratem quasi per pontem 
acti, in minOrem sine timOre prOgressi sunt. 

«o “Tum subito vincula sunt soliita, ac ratis minor aliquot 
navibus actuariis celeriter ad ripam alteram rapiebatur. Ibi 
primis expositis, elephanti alii deinde repetiti sunt et traducti. 

“Nihil sfinO timebant bestiae, dum velut per continentem 
pontem agebantur. Cum ratis minor ab altera solveretur, tum 
«s primus erat terror; atque, extremis ab aqua cedentibus, trepi¬ 
dationis tantum edebant, ut in flfimen exciderent quidam. Hi 
autem, pondere suO stabiles, vada pedibus quaerebant ac 
postremo incolumes in ripam ulteriorem evaserunt.” 

“Verumne est,” inquit PQblius, “elephantos mures aut 
70 Odisse aut timSre?” 

“Ita vOrO,” inquit Cornelius. “In India autem et Africa 
sunt mOnstra, quae nOn sine causa ab eis metuuntur; nam ibi 
nSscuntur serpentes tantae magnitudinis, ut facile elephantos 
orbibus suis obligent. Interdum et elephantus et serpens simul 
75 pereunt, cum elephantus corruens pondere suO serpentem 
elidat.” 

“Vah!” inquit Cornelia. “Rem auditu quam foedam!” 

At Publius: “Ego quidem mihi videor recordari a quibusdam 
prO certO scriptum esse serpentes in India tantam ad magni- 
so tudinem pervenire, ut solidOs hauriant cervos taurOsque. Atque 


63. Sunt qui: cf. IV, 86. 

64. cOnstO, -stire, -stiti, -statarum, 

intr.: cOnstat, impers., it is 
established. 

66. ducenti, -ae, -a, num. adj., two 

hundred. 

67. centum pedum: gen. of quality. 


61. actuarius, -a, -um, adj., swift. 

63. dum, so long as. 
velut, as it were. 

75. cum... elidat: cf. 1,61. 

79. scriptum esse: impers. 

80. solidOs, wkole. 
cervus, -i, m., etag. 
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omnibus notum est bello primO PunicO ad flamen Bagradam 
a RegulO imperatore serpentem centum vlginti pedes longam 
ballistis expugnatam esse.” 

“Desine, obsecrO,” inquit Comglia. “Si tfilia narraturus 

es, ego hac in rSda nOn difitius morabor.” 85 

% 

“QuietO es animO,” inquit frater; “nam finem iam fScI.” 
Tum CorneliO: “Quod ad oppidum, pater, iam tendimus?” 

Ac Cornelius: “Caudium brevi adibimus; et spSrO hodie 
nOs etiam Capuam usque iter facere posse.” 

“Nonne SamnltOs,” inquit Publius, “cladem maximam in 90 
his regionibus populo ROmanO^Olim intulOrunt?” 

“Recte quaeris,” inquit ComSlius; “nam haud longg absunt 
Furculae Caudinae, ubi exercitus ROmanus sub iugum Ire 
coactus est.” 

“Quid est quod & t 6 audio?” inquit Sextus. “An nostri 95 
milites umquam tanta ignominia adfectl sunt?” 

“Vellem id vere negari posse,” inquit pater. “Sed confiten¬ 
dum est nOn tum solum tale dedecus admissum esse. Velut apud 
Horatium Flaccum, ille ROgulus, de quO modo audivistis, cum 
ex Africa ROmam revertisset: 100 

“ ‘Signa ego Punicis 
Adflxa delubris et arma 
Militibus sine caede/ dixit, 

‘Erepta vidi; vidi ego civium 

Retorta tergo bracchia liberO/ ” 105 

“Haec certe foedissima sunt,” inquit Sextus; “sed, si tibi 
nOn est molestum, de proelio audiamus, quod in his locis com¬ 
missum est.” 


86. es: imper. 

95. An: indicating surprise. 

96. ign&minia, -ae, f., kumiliation. 

98. sdlumradv. 

dedecus, -oris, n., disgrace. 

101. Signa: sc. nostra. 


102. dglfibrum, -i, n., shrine. 

103. Militibus: dat. of disadvan- 

tage. 

105. Retorta: i.e., tied. 

tergft: abi.; trans., l on* 
iiberd: i.e., of men not slaves 
by birth. 
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At Comglius: “Quadam in convalle undique angustiis et 
110 collibus clausa, Romani, in insidias delati, omnibus ex partibus 
ab hostibus circumventi sunt. Quare, cum n§ in virtute quidem 
spOs ulla salatis esset, nostri summam ad despgrStiOnem per¬ 
venerunt. Tum hostes sg ROmanOe, sub iugum missOs, cum 
singulis vestimentis incolumSs abire passurOs polliciti sunt, 
iis “Condicione accepta, primi progrediebantur cOnsulgs semi¬ 
nudi, deinde cgterf, cum interim circumstabant hostSs expro¬ 
brantes atque eludentes. Quin etiam gladii sunt destricti, ac 
Romani aut vulnerati aut occisi sunt, quOrum vultus victOrgs 
offenderant. 

120 “Nostri, cum omnes sub iugum missi essent, etsi ante noctem 
Capuam pervenire poterant, de fide sociorum incerti, oppidum 
adire non ausi sunt, ac prope viam passim humi corpora prostra¬ 
verunt. Quod ubi Capuam dolatum est, oppidani, commeata 
benigne missO, summa cOmitate ROmfinOs hospitio recgpg- 
126 runt. 

“Interim ROmae maestitia summa erat; quO cum cOnsulgs 
victi redissent, senatQ vocato, decrgtum est ut Samnitibus 
nuntiaretur irritam esse pacem a consulibus confirmatam, quod 
iniussu populi facta esset. N§ quis autem dicere posset ROma- 
130 nos fidem fefellisse, senatus praeterea decrevit ut cOnsules, qui 
suo arbitrio pacem fecerant, vincti hostibus traderentur.” 

“Nonne consules id recusaverunt?” inquit Sextus. “Nam 
tales captivOs omni cruciata necare puto hostibus licuisse.” 

At pater: “ImmO alter ex consulibus id ipse vehementer 
136 suasit, rem publicam ita omni religione liberatam ratus, si ei, 
qui pacem illam fecerant, hostibus dSditl essent. 

“Itaque consules sine mora magistratu se abdicaverunt ac 


109. convallis, -is, f., indosed vaUey. 

113. sub iugum missds: a temporal 
clause. 

121. socidrum: i.e., the people of 

Capua. 

122. prOstemO, -sternere, -stravi, 

-stratus, tr., tkrow dovm. 


123. commeatus, -fis, m., vupplies. 
129. NO: purpose. 

133. cruciatus, -iis, m., torture. 

134. alter, one. 

137. abdicO, -are, -avi, -atus, tr.j 
s£ abdicare, resign. 
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Caudium sunt deducti; cumque ad portam urbis perventum 
esset, veste detracta manus eis post tergum retortae sunt. 

“Ubi ad tribunal imperatoris hostium venerunt Romani, 140 
atque ante eum stabant consules vincti, ille Ira incensus negavit 
rem ita componi posse, omnesque Romam dimisit. luris haud 
peritus, scilicet secura male actum esse existimavit; et paulo 
post bellum acriter renovatum est.” 

Ut haec dicta sunt, Stasimus in oppidum Caudium prae- 145 
missus est, ut quaereret deversOrium, ubi viatores edendo vires 
reficerent, priusquam Capuam inciperent iter tendere. 


140. tribunal, -Siis, n., tribunal. 142. luris . . . peritus, skilled in 

141. negavit: cf. negaret , XVII, 17. ^ aw - 
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Cum hOram tinam Caudii morfttl essent, redis iterum profecti 
sunt. Dumque per riira amoena celeriter vehuntur, Cornelia: 
“ Videt isne,” inquit, “cacilmen montis illius, qu! nubibus misceri 
videtur?” Quibus verbis mSnstrSvit montem ingentem, qui ad 

5 occidentem plane aspici poterat. 

Et pater: “Hic,” inquit, “est mOns ille Vesuvius, qui semel 
atque iterum agrds et urbes finitimas magna clade obruit.” 

“De istis rebus,” inquit Sextus, “ego numquam audivi. De 
his amplius, si vis.” 

10 “E natura loci,” inquit pater, “facile apparet etiam an¬ 
tiquitus clades maximas ibi exstitisse; sed patrum memoria facta 
est notissima illa calamitas, de qua Plinius loquitur in litteris, 
quSs ad Tacitum, familiarem suum, scripsit. Fortasse Publius, 
si has legit, vObls narrabit quid ibi invenerit.” 

15 Qua cohortatione inductus Publius: “PliniO erat avunculus 
eiusdem nominis, qui tum erat praefectus classi, quae Miseni 
agebat. Ille Plinius maior opus magnum conficiebat, cui est 
nomen ‘Naturalis Historia’; ac summO studio exquirebat omnia, 
quae miranda et visu aut auditu digna videbantur. 

20 “Itaque Slim, cum subito ei nuntiatum esset in caelo apparere 
nubem Insolita magnitudine et specie, ex aedibus egressus 
escendit locum, unde commodissime miraculum illud cOnspic! 
poterat. 

3. cacumen, -inis, n., summit. 15. avunculus: i.e., mother’s broth- 

misced, miscere, miscui, mix- er. He adopted his nephew; 

tus, tr.; pasg., mingle. hence the latter’s n&me. 

5. occidens, -entis, m., the west. 16. classi: trans, as if gen. 

6. ille: cf. XVII, 79. Miseni: loc. of Misenum. 

11. memorid, within the recollec- 17. agebat, was stationed. 

lion. maior, elder. 

12. calamitas, -atis, f., calamity. 22. miraculum, -i, n., i oonder. 
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“Ibi eognOvit fttmum, immOnsae nObl similem, oriri ex monte, 
25 qui procul in adversS lltore stabat. QuarO statim Liburnicam 
parSrl iussit, ut sinum transire et rem tam mlrfibilem propius 
nOscere posset. 

“Sed iam advOnit tabellarius, litteras adferOns cuiusdam 
mulieris, quae in villa Vesuvio subiacente morabatur. Immi- 
30 nente periculo perterrita, illa Plinium Orabat ut sO discrimini 
Oriperet; nam nisi navibus nullam fugae esse spem. Ille igitur 
consilium mtttavit et quadriremes aliquot dOdflxit, ut auxilium 
ferret omnibus, qui ex illo locO effugere vellent. 

“Tum rOctum cursum in periculum tenuit, cum interim 
35 summa diligentia observabat omnia, quae memorata digna 
erant. Mox cinis in navOs incidere coepit; cum autem moneret 
gubernator ut MlsOnum rediret, ille vOrO: ‘Fortes/ inquit, 
‘FortUna adiuvat/ ac recta in periculum contendit.” 

“Ille certO intrepidus erat,” inquit Sextus. “Quem exitum 
40 res habuit?” 

At Publius: “Brevi audiOs,” inquit: “Ubi ad litus naves 
appulsae sunt, Plinius in terram Ogressus hominOsque trepidantis 
cOnsOlatus, sO in balneum deferri iussit, ut sua securitate 
timOrem cOterOrum leniret; ac paulo post, cum noctu flammae 
45 ex monte relucerent, dictitabat ab agricolis ignes relictos esse 
villasque dOsertas ardOre. 

“Interim fluctus magnOs in litus ventus tam adversus vol¬ 
vebat, ut inde nullO modO navOs solvi possent. Quare Plinius 
quieti sO dedit; cumque alii anxia mente vigilarent, ille somno 
50 artissimo quiOscebat. Postremo autem area, pOmicibus oppleta, 
tam alt§ surrexerat, ut, si diutius intus moraretur, e cubiculo 
exire ei omninO non liceret. 

29. subiaceO, -Ore, -ul, intr., lie 43. sOctiritAs, -Atis, f.,freedomfrom 

near; govems dat. anxiety. 

30. discrimini: for dat., cf. XVIII, 45. dictito, -Are, -Avi, -Atns, tr., 

103. keep saying. 

32. quadriremis, -is, f.,four-decker. 47. volvO, volvere, volvi, volatos, 

39. intrepidus, -a, -um, adj. Jearless . ro ^’ 

43. cOnsOlor, -Ari, -Atus sum, tr., 5°. pflmex, -icis, m., pumice sUme. 
cheer. 51. cubiculum, -I, n., bedroom. 
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“Quare ab amicis ex somnO excitatus se ceteris reddidit. 
Tum in commune cOnsultant utrum in tectis maneant an in 
aperto vagentur; nam tecta crebris ac vastis tremoribus nuta- 55 
bant, in aperto autem lapidum casus metuebatur. 

“Tandem exire constituerunt, et cervicalia capitibus imposita 
sunt, quae contra incidentes lapides mOnlmentO essent. Iam 
alibi erat dies, sed illic nox omnibus noctibus nigrior et densior; 
quare luminibus viam explorare necesse erat. 00 

“Placuit iterum litus adire, si forte iam ventus naves solvere 
sineret; sed ibi omnia adhuc adversa erant. Tum subito flammae 
et odor sulpuris aliOs in fugam verterunt; Plinius autem, qui 
interim in harena recubuerat, primO surrexit, sed statim concidit 
ac ibidem mortuus est, spiritu caligine crassiore obstriictO.” 05 
“Quid ceteris factum est?” inquit Cornelia. 

“Illi quidem,” inquit Publius, “incolumes evaserunt. Qui, 
cum primum lux diei iterum reddita est, eodem reversi, eius 
corpus inlaesum invenerunt; quin etiam illius habitus quiescenti 
quam mortuO similior erat.” 70 

At Sextus: “Ubi interim erat ille Plinius, qui litteras scripsit?” 
“Hic,” inquit pater, “Miseni cum matre relictus, primO 
aliquid temporis studiis dat; nam tum duodevicesimum annum 
agebat. Tum sequitur balneum, cena, somnusque inquietus et 
brevis; nam motus terrae noctu tam validi exstiterunt, ut 75 
omnia plane everti viderentur. 

“Quare Plinius et mater, ex aedibus egressi, in area con¬ 
sederunt; ubi iuvenis ultro librum Titi Livi poposcit, et quasi 
Otiosus legebat. Sed etiam in area erat magnus et certus ruinae 


54. in commune, together. 

57. cervical, -ilis, n., piilow. 

58. mfinimentum, -I, n., protectiori; 

dat. of Service in text. 

59. omnibus noctibus: abi. with 

comp. 

61. Placuit: impera. 

63. sulpur, -uris, n., sulphur. 

65. crassus, -a, -um, adj., dense. 


65. obstrud, -struere, -struxi, 

-structus, stop. 

66. citeris: abi.; cf. VII, 97. 

69. inlaesus, -a, -um, adj., imin- 
jured. 

quiescenti, to one sleeping; cf. 
canentis, VIII, 99. 

73. duodevicesimus, -a, -um, num. 

adj., eighteentn. 

74. agebat: was (in his — th year). 
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80 metus, quod tecta proxima tremoribus maximis quatiebantur. 

“Prima luce demum oppido excedere visum est; sed vehicula, 
quae prSduci iusserant, etsi in planissimo campo, in contrarias 
partes agebantur, ac ne lapidibus quidem fulta in eOdem vestigio 
quiescebant. 

85 “Iam nubes in terram descenderunt, omniaque tenebris 
obscurata sunt. Tum mater filium vehementer hortari coepit, 
ut, qu 5 mode posset, se servaret; se enim ipsam, annis ac cor¬ 
pore gravem, bene morituram, si filiO causa mortis non fuisset. 

“Ille autem, manum eius amplexus, addere gradum coegit. 
90 Brevi autem cinis cadebat densior; ac de via deflectere necesse 
erat, ne turba hominum perterritorum in tenebris obtererentur. 
Ibi consederunt, cum interim ululatus feminarum, infantium 
vagitus, clamOresque virorum omnibus ex partibus audirentur. 
Nam alii parentes, alii liberos, alii coniuges vocibus quaerebant. 
95 “Iam cadebat cinis tam multus et gravis, ut identidem 
surgere eumque excutere cogerentur; operti aliter essent et 
pondere elisi. Sed postremo caligo tenuata in fumum discessit; 
s 5 l etiam effulsit, luridus tamen, quSlis esse solet, cum deficit. 

“Plinius et mater, Misenum reversi, noctem suspensam 
100 atque inquietam egerunt; nam etiam tum tremores terrae con¬ 
tinuabantur. Sed inde abire nOluSrunt, priusquam de saliite 
avunculi nuntius certus perveniret.” 

“Multlne homines hac clade perierunt?” inquit Sextus. 

“Plurimi vero,” inquit pater; “quin etiam, ut modo dixi, 
105 oppida tQta obruta sunt.” 

Dum haec narrantur, viatores celeriter Capuam versus 
vehebantur, et propinquis iam tenebris in oppidum pervenerunt. 

81. visum est, it seemed best. 93. vagitus, -Gs, m., wailing. 

83. fulcid, fulcire, fulsi, fultus, tr., 97. tenud, -are, -avi, -Stus, tr.; 

block. pass., thin out. 

87. quo mod6, in what(ever) way. 98- effulgee, -fulgere, -fulsi, intr., 
_ „ _ _ _ shineforth. 

90. deflecte, -flectere, -flexi, -flec- laridus, -a, -um, adi., murky, 

tus, tr. and intr., tum aside. deficit, is in eclipse. 

91. obtero, -terere, -trivi, -tritus, 100. continue, -are, -avi, -fitus, tr.; 

tr., trample under foot. pass., keep up. 



CAPUT XX 


Cum postero dio iterum profecti essent, Comglius: “Haud 
procul abest locus,” inquit, “ubi Hannibal sollertia magng 
imperatorem nostrum elusit. Sed de his rObus tii dic, Pabll; 
nam existimo te apud Cornelium NepOtem haec ntiper 
legisse.” 6 

Tum Publius: “Romanis Cannensi pugna dOvictls, Hannibal 
urbes complures occupavit et postremo ntillO resistente ROmam 
profectus, in propinquis urbi montibus cOnsOdit. Cumque 
aliquot dies ibi castra habuisset et Capuam reverterOtur, in agrO 
FalernO ei occurrit Q. Fabius Maximus, dictator Romanus, dO 10 
qu 5 dicit poeta quidam: 

“ ‘Unus homo nobis cunctando restituit rem.’ 

“Hannibal, loci angustiis clausus, Fabium tamen calli¬ 
dissimo elusit. Nam noctd boves, ramis in cornibus deligatis 
atque incensis, omnes in partOs vagatum Omisit. 15 

“Qui procul visi tantum terrorem exercitui ROmanOrum 
iniOcerunt, ut extra vallum egredi nOmO auderet; omnOs enim 
existimabant Insidias ab hostibus comparari. Interim Hannibal 
nullo prohibente copias suas e locO perlculOso educebat.” 

“Nonne Hannibal umquam proelio superatus est?” inquit 20 
Sextus. “Mihi vidOtur ille semper aut sollertia aut virtute sua 
superasse.” 


3. nostrum, of ours. 

7. nfillft: replacing the abi. of 
nemo. 

12. cfinctor, -&ri, -atus sum, intr., 
delay. 


12. rem: sc. publicam . 

15. vagatum: supine. 

17. extra: prep. with acc., beyond. 
vallum, -i, n., rampari. 
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“Cum hoc idem bellum iam vTgintl ferS annos gestum esset,” 
inquit Cornelius, “Hannibal, in Africam redire coactus, Zamae 
25 tanta clade victus est, ut Carthaginienses se ROmams dedere 
cOgerentur.” 

“Quid postremO Hannibale ipsQ factum est?” inquit Cor- 
nOlia. 

“Fortasse,” inquit pater, “iam audivistis eum post cladem 
30 acceptam dia cOnsiliO et opera patriam suam adiavisse, tum 
autem clam domO abire coactum esse, quod suspicaretur s 0 brevi 
R 5 mam obsidem arcessitum Iri. 

“PrimO ad regem Antiochum dSvertit, cui persuasit ut 
bellum ROmanls inferret; deinde, Antiocho victo, Cretam vectus 
35 est; unde postremO in Pontum ad regem Prusiam s 5 contulit. 

“Ibi cum cognOvisset Romanos misisse lSgatos, qui a Prusia 
postularent ut sibi in custodiam ipse traderetur, sua sponte 
venenum sOmpsit, quod semper sScum habOre solSbat.” 

“Cum mentio venOni facta sit,” inquit PQblius, “mihi 
40 recordari videor Giim aliquem venOnO regem Pyrrhum inter¬ 
ficere cOnatum esse. Sed certo sciO nostrOs numquam tanto 
scelere se contaminavisse.” 

“ROctS dicis,” inquit ComOlius; “nam Romanis nOn est 
mOs venSnO bella gerere. Sed quidam TimocharOs, regis 
45 ipsius familiaris, ad C. Fabricium cOnsulem vOnit ac pol¬ 
licitus est se rOgem, si praemium satis magnum prOpOnergtur, 
veneno brevi sublaturum; quod facile facta fore dixit, quoniam 
filius suus in convivio pOcula regi ministraret. 

“Hac re ROmam ad senatum delata, legati statim missi sunt, 
50 qui Pyrrhum certiorem facerent quanto in periculo versaretur, 
eumque hortarentur ut Insidias caveret domesticas. Sic con¬ 
servatus, rex gratiam maximam populo RomanO habuisse 


24. Zamae: loc. 

32. obsidem, (as) a hostage. 

arcessitum iri: fut. pasa. infin. 

37. sibi (pl.): the Romans. 


48. convivium, -i, n., banquet; in 
convivio, at table. 
p6culum, -i, n., cup. 


51. domesti 
the ho 


-um, adj., in 


♦ 
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traditur, omnesque captivos, qu 5 s tum haberet, sine mercede 
ultr 5 reddidisse.” 

“Ut ad Hannibalem redeam,” inquit Publius, “nonne ille 55 
aliquid facete dixit de copiis Antiochi, cum ad illum rSgem se 
contulisset, postquam domo fugere coactus est?” 

“Maxime vSrO,” inquit pater. “RegSs barbari inani specio 
militum et fulgOre armOrum vehementer delectari solent; 
taliaque saepe pluris faciunt quam robur et fortitudinem. 00 
“Quare, ut Hannibal ad Antiochum pervenit, rex glorians, 
cum copias suas argento aurOque splendidSs InstrOxisset, Hanni¬ 
bali: ‘NOnne putas/ inquit, ‘satis esse Romanis haec omnia?' 

At ille: ‘Satis esse credo Romanis haec omnia, etiamsi avarissimi 
sint.' ” es 

“Digne responsum!” inquit Sextus. “Etsi mihi mirandum 
videtur Hannibalem voluisse tam aperte despicere cOpias rggis, 
quem ad bellum in Romanos excitare cuperet.” 

Quae cum dicta essent, paulisper omnes tacentSs sedebant, 
dum equi redas celeriter via strata ducunt. Tum Cornelia: 70 
“Certis intervallis,” inquit, “per viam lapides collocatos iam 
diu animadverto. Cur ita positi sunt, pater?” 

At ille: “Haec sunt miliaria,” inquit, “in quibus inscriptum 
est quam longg a Roma distent. Ibi in forO est aureum 
miliarium, quod quasi centrum imperii Romani habetur.” 75 
“Solane in via Appia,” inquit Sextus, “miliaria posita 
sunt?” 

“Omnibus in viis maioribus Italiae inveniuntur,” inquit 
pater. Quo dicto, omnes rursus conticuerunt. 


53. merces, -edis, f., ransom. 

55. Ut... redeam, To reium. 

56. facete, adv., wittUy. 

58. in&nis, -e, adj., mere. 

60. piaris: gen. of value. 
fortitfidd, -inis, f., courage. 

61. ut, when. 


64. etiamsi, conj., even though. 

66. Digne, adv., righUy. 

71. iam diu: cf. IV, 114. 

74. aureum, gilded. 

75. quasi, as it ivere. 
centrum, -i, n., center. 

79. conticescd, -ticescere, -ticui, 
intr., fail silent. 
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80 Interim sOl &rd 5 ns in caelo fulgebat; ac postremo equi aestu 
labOrfire coeperunt. Qu&rS, cum iam ventum esset ad locum 
ubi haud procul & viS complUrOs arbores altae umbram gra¬ 
tissimam praebebant, redas consistere Cornelius iussit. 

Hic liberi, dum equi reficiuntur, aliquamdiu cum Liici 5 
85 libenter lOsOrunt, quem Anna, palliolo substrato, humi posuerat. 
Tum DrQsillae Cornelia: “Iam diti factum est, mater,” inquit, 
“cum tU nebis nullam fabulam narravisti. De bellis pater et 
Publius semper loquuntur. NOnne ttt vis aliquid laetius nar¬ 
rare?” 

oo At mater: “Metu 6 ne haud multa sciam, quae vOs audire 
velitis. Sed fortasse numquam audivistis qud mode Atalanta 
in matrimonium data sit.” 

“Id quidem n 6 n audivimus,” inquit Cornelia. “Narra, sis.” 
Tum DrUsilla: “Atalanta erat regia virgO, quae cursU virOs 
os superare solebat; eam autem, cum pulcherrima esset, omnes 
iuvengs in matrimonium ducere cupiebant. Illa vere, etsi 
nabere nClebat, celeritate tamen sua freta prOmlsit sO ei nup- 
tUram, qui se cursU superasset. 

“Lex autem certaminis erat, ut competitor victus occidere* 
100 tur. Qua lege dura haud deterriti, multi, pulchritudine vir¬ 
ginis capti, in certamen descendebant; ac victi poenas dederunt. 

“Postremo quidam iuvenis, Hippomenes nOmine, qui haec 
omnia procul aspexerat, amOre incensus, in certamen descendit. 
Qui cum in medio stadio constitisset, virgini: ‘Cur facilem 
io 5 titulum tardis superandis quaeris?' inquit. ‘Te mecum cOnfer. 
Ego sum Nepttlnl nepOs; ac, si vincar, tii nomen magnum et 
memorabile habebis/ 

“HOc audito, virgO, molli vultfi iuvenis mOta, paulisper 

86. substeraO, -sternere, -str&vi, 97. frfttus, -a, -um, adj., relying 
-strfttus, tr., apread under- ( on ). 

neath. 99 . competitor, -Oris, m.,coniestani. 

86. factum est, etc.; cf. note on 105. tardis superandis: abi. of 
XIII, 19. means. 

94. cursd: abi. of spec. 108. mollis, -e, adj.: freely, boyish. 
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dubitat an superare velit, et Hippomenam a certamine dSterrgre 
cOnAtur. Ele autem in sententia persevSrat; ac rOx et populus 110 
cursum solitum poscunt. 

“Tum Hippomenes clam invocat Venerem, quae forte aderat 
manu ferens tria mala aurea, quae modo in agrO sibi dedicato 
ex arbore flava decerpserat. Haec mala, nullo cernente, dea 
iuvenl dedit, docuitque qui fisus esset in illis. 115 

“Simulae signum tuba datum est, virgO et iuvenis vento 
celerius per harenam prO volant. Illa facile superior erat; sed 
Hippomenes, a tergO relictus, subite de tribus malis Unum 
prOiScit. Virgo cdnstitit ac cupide sustulit aurum. Interim 
iuvenis praeterit, et resonant spectacula plausu. 120 

“Atalanta tamen celeriter moram correxit, et iuvenem 
iterum post tergum reliquit. M&lO alterO proiectO, virgo rursus 
oOnstitit, atque iterum cOnsecilta est. Tum Hippomenes summa 
vi malum tertium longe a cursfl prOiOcit; puella dubitat, tum 
aurum petivit. Sic virgo, mora et malorum pondere impedita, 125 
praeterita est, atque Hippomenes victor praemium cepit.” 
“Euax!” inquit Cornelia. . “Talia me delectant.” 

Mox omnia ad proficiscendum parata erant; et tanto alacrius 
equi iam progressi sunt, ut hora octava ad oppidum Sinuessam 
perveniretur; ubi viatores libenter e redis descenderunt. 130 

Drusilla cum servis statim s§ recepit in deversorium; cSterl 
autem per oppidum paulisper ambulare malebant. Sed sub 
cenae tempus omnes ad tecta redierunt. 


112. invocS. -ftre, -ftvi, -itus, tr., 

invoke. 

113. m&la: note the a. 

114. nfill6: cf. XX, 7. 

115. qui, whai (adj.). 

117. har5nam: i.e., of the course. 


117. prdvole, -ftre, -ftvi, intr., fiy 
forward. 

121. corrige, -rigere, -rftxf, -rectus, 
tr., make up for. 

129. octftvus, -a, -um, num. adj., 

eighth. 

130. perveniretur: impera. 
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Mane, dum via Appia celeriter vehuntur, CornOliO Sextus: 
“Nudius tertius, pater,” inquit, “cum Capuae essemus, aliquem 
audivi dicentem urbem illam 6 lim gladiatoribus celeberrimam 
fuisse. QuO mod 6 hoc factum est?” 

5 Tum pater: “Dia Capuae habebatur lQdus, ubi gladiatores 
exercerentur; qui, cum e 5 genere pugnandi bene instituti essent, 
ROmam missi sunt, ut ibi in harOna populi delectationis gratia 
operam ederent. Neque enim est Ullum genus spectaculi quod 
plerlsque magis placeat.” 

10 “Mihi quidem,” inquit Drtisilla, “omnia eius modi crudSlis- 
sima videntur, et magis beluis digna quam hominibus.” 

“Semper fuerunt nonnulli,” inquit Cornelius, “qui tecum 
sentirent. Ac Cicero ipse quodam locO talia spectacula his 
verbis improbat: ‘Quae potest homini esse polito dSlectatiO, cum 
15 aut homO imbecillus a valentissima bOstia laniatur, aut praeclara 
bestia venabulo transverberatur?* 

“Atque Idem alio locO scripsit se cum eis sentire, quibus 
gladiatorum spectacula inhumana viderentur;—etsi existimat 
antiquitus aliter rem se habuisse, cum capitis damnati inter 
20 se depugnarent.” 

“De hOc amplius, si vis, pater,” inquit Sextus; “nam de 
huius modi certaminibus numquam audivi.” 

2 . Nudius tertius: adv. phrase, 14 . politus, -a, -um, adj., cultured. 

Day before yesterday. 15. valens, -entis, adj., powerful. 

3 . celeber, -bris, -bre, adj., lanio, -ftre, -fivi, -itus, tr., tear 

filled. to pieces . 

5 . habebitur, was inainlaiwd. l7 idem . i. e . ; Cicero; trans., 'like- 

7. gratia: cf. theuseof causa. t vise’ 

11 . beluis... hominibus: abi. 19. capitis damnati (nom.): with 

14 . improbd, -are, -avi, -atus, tr., force of a rei. clause. For 

condemn. capitis, see X, 60 . 

11S 
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Ac pater: “Eis temporibus, dS quibus dicit CicerO, interdum 
capitis damnatis data est facultas optandi utrum statim more¬ 
rentur, an aliquamdiu operam in harena ea condicione Oderent, 25 
ut, si post certum tempus adhuc superstites essent, tum liberi 
dimitterentur. Cum homines ita inter s§ de libertate pugnarent, 
CicerO certamen honestius nec moribus civitatis tam perniciosum 
putabat.” 

“NOnne aliquid simile ab Hannibale factum est,” inquit 30 
Publius, “cum bellum Italiae Inferens Alpes transiret?” 

“RgctO dicis,” inquit Cornelius. “Cum enim iam ad sum- 
mOs montSs pervenisset et brevi in Italiam dgscensurus esset, 
milites suOs nOn solum verbis sed etiam rebus cohortandos ratus, 
ad spectaculum eius modi eOs convocavit: 35 

“CaptivOs montanOs in medio vinctos cOnstituit, armisque 
ante pedes eOrum prOiectls, interpretem interrogare iussit num 
quis ferrO dOcertare vellet, si victor libertatem arma equumque 
acciperet. 

“Montani omnes ad tinum cupide ferrum pugnamque po- 40 
poscSrunt. QuarS sorte electi sunt, qui depugnarent. Interim 
aspiciebant Hannibalis mllitSs; quOrum mentes maximO sunt 
confirmatae, cum viderent quam laeti in certamen dOscenderent 
barbari, quamque libenter mortem ipsam oppeterent.” 

“Hoc quoque crudele mihi videtur,” inquit Cornglia. “Nui- 45 
lane sunt spectacula, quae homines mori nOn cOgant?” 

“MaximO vero,” inquit pater. “Saepe populi dOlectatiOnis 
causa variae res Insolitae et mirandae inducuntur. Velut 


26. Uberi: pred. nom. 

28. honestos, -a, -um, adj., honor- 
able. 

nec, and not. 

perniciosus, -a, -um, adj., 

harmfid. 

32. sumxnds: cf. exirSmam, II, 43. 
34. cohortor, -ftri, -fttus sum, tr., 

encourage. 


35. eius: i .e., the foUomng. 

convocd, -ftre, -fivi, -fttus, tr., 
call together. * 

37. interpres, -etis, m., interpreter. 

38. ferrd: i.e., gladio. 

victor, frecly, in case of vic- 

tory. 

48. inducuntur i.e., are displayed. 




120 


AD ALPES 


Galba ille, qui postea imperator factus est, novum spectaculi 
«o genus, elephantos funambulos, edidit. Et Olim notissimus eques 
KOmanus, elephanto vectus per fQnem decurrit.” 

“Vellem tum adfuissem,” inquit Cornelia. “Talia saltem 
perlibenter vidissem. Erantne alia eOrum similia?” 

At pater: “NOmen Daedali, crOdO, saepe audivisti. Memi- 
66 nistlne quid eius filio factum sit?” 

“Memini vgrO,” inquit Cornglia. “Daedalus alas fecit, 
quibus filius per aera magnum volaret. Icarus autem ad solem 
propius accessit; cuius ardOre, cgra mollita, alae solQtae sunt, 
ac puer Infelix in mare praecipitatus est.” 

«o Tum pater: “Imperator NerO Olim in amphitheatro idem 
temptari voluit,” inquit. “Sed ‘Icarus* prlmO statim cOnStii 
dgcidit atque imperatorem ipsum sanguine suO respersit.” 

“Paene Romani nOminis me pudet,” inquit Cornelia, “cum 
talia audio. Imperatorem quam crudelem, qui homines tam 
«6 periculosa temptare coggerit!” 

“Aliud multo inhOm&nius fecit Caligula/* inquit pater. 
“Ille enim, cum ad cibum ferarum mtlneri praeparatarum 
pecudgs carius compararentur, ex capitis damnatis dicitur 
homines elegisse, quibus ferae vescerentur.” 

70 “Quale mOnstrum hominis!” inquit DrOsilla, “si vOrO homO 
omnlnO appellandus est.” 

“Naumachiam quoque NerO exhibuit,” inquit Cornelius, “in 


60. funambulus, -a, -um, adj., rope- 

walking. 

edidit, exhibited. 

61. fdnem, tight-rope. 

dScurrd, -currere, -curri, -cur¬ 
sum, tr. and intr., ride down. 

53. edrum: neut.; dept. on similia. 

57. fter, Seris, m.,the heavens; Sera, 

acc. sing., Greek decl. 

58. propius: cf. longius , XI, 15. 
cfira, -ae, f., wax. 

mollis, -ire, -ivi, -itus, tr., 
soften. 


61. prima statim c&n&tfi: cf. XVII, 

91. 

62. dficidd, -cidere, -eidi, intr., fall 

down. 

63. Rdmftnl ndminis, the name 

* Roman.* 

67. praeparft, -ftre, -ivi, -itus, tr., 

secure in advance. 

68. cftre, adv., at a high price. For 

comp., cf. saepius, IX, 88. 
70. v€r6, indeed. 

72. naumachia, -ae, f., sham naval 
battle . 
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lacti marina aqua repleto, ubi etiam beluae nabant; atque a 
Claudio spectaculum simile Oditum est. 

“Hic autem, cum propugnatores (ut solent gladiatores) 75 
conclamassent: ‘Av 6 , imperator, morittirl t§ salutant/ diti 
dubitabat an eOs inter s§ pugnare iuberet; postremO v 6 r 0 ad 
pugnam compulit, signO proelii a TritOne dato, qui machina 
e medio lacti emerserat. 

“Sed iam illis d§ rebus satis diu locuti sumus. Fortasse tu, so 
Drusilla, liberis aliquid iticundius narrabis." 

Illa primO abnuit; nam dlcObat s 6 ntiper minimum temporis 
lectioni dedisse; cum autem Sextus et Cornelia blandius Orarent: 
“Adhuc puella / 9 inquit, “saepe d§ rege Mida fabulam audivi. 
Hanc, si vultis, vobis fortasse narrare possum / 9 85 

“Narra, sis / 9 inquit Cornglia. “NOs ad audiendum parati 
sumus . 99 

Tum mater: “Olim Midas, Phrygum rex, gratiam maximam 
a deO Baccho iniit, quod SilSnum amissum ad eum reduxerat. 
Quare deus regi facultatem dedit optandi quid pro praemio 90 
accipere vellet. Atque ille stultus: ‘Effice/ inquit, ‘ut omnia, 
quae corpore contigero, in aurum flavum vertantur . 9 99 

“Haud stultus mihi rOx fuisse videtur," inquit Sextus; 
“nam istO modO divitias maximas facillime comparare potuit . 99 

“Ipsi quoque," inquit mater, “res primO ita se habere vide- 95 
batur. Cum autem cibum capere vellet, et ministri mensas 
dapibus optimis exstruxissent, tum haec quoque omnia regis 
tactti aurea facta sunt; qui, dives et miser, quid faceret nOn 
habebat." 

73. marinus, -a, -um, adj., sea. 84. Adhuc, (while) stili. 

75. pr&pugn&tor, -6ris, m., fighter. 88. gratiam maximam, etc,, freely, 

76. ave6, -Sre, intr.; imper., avS, the god under very heavy 

hdil. obligatiori. 

morituri: taking the place of a 89. quod, in that. 

rei. clause. 92. contingft, -tingere, -tigi, -tactus, 

78. compelld, -pellere, -puli, -pul- tr., touch. 

sus, tr., force. 98. tactus, -fis, m., touch. 

83. IfictiO, -dnis, f reading. quid faceret, etc.: cf. IX, 45. 




122 


AD ALPES 


ioo “Mortalem infelicem!” inquit Cornelia. “Quo modo ex 
tantis malis s5 expedivit?” 

Tum mater: “Ad caelum bracchia tollens: 'Da veniam, pater 
Bacche/ inquit; 'peccavi. Sed miserere, precor, meque ex hQc 
malS eripe/ 

105 “Quo auditd, deus mitis revocavit munus, et Midae imperavit 
ut quodam in fonte lavaretur. Quod cum factum esset, vis 
aurea ex corpore regis in aquam cessit; ac traditum est in harena 
flQminis, quod inde oritur, grana aurea etiam hodie reperiri 
posse.” 

no “Papae!” inquit Sextus. “Hoc vSrum esse vix crSdere 

possum.” 

At mater: “Idem dicgs, cum v5bis aliud narraverS, quod 
postea huic rBgi accidit: 

“Nam deus Pan, dum nymphis teneris carmina fistula mo¬ 
ns dulatur, glOrari ausus est s6 Apollinem ipsum cantu superare 
posse. QuarS illi duo ad certamen sub Tm5l5 iadice venerunt; 
qu5 in certamine Pan facile victus est. 

“TmQli iudicium omnibus placuit; Midas solus dissentiebat. 
Quam ob rem pr6 tanta stultitia Apolld aures regis in spatium 
120 traxit, easque in speciem asini aurium mutavit. Itaque Midas, 
ut hoc vitium turpe tegeret, semper postea caput tiara velare 
coactus est.” 

Dum haec dicuntur, nubes in caelo c5g6bantur, brevique 
imber frigidus consecutus est. ViatOres, in villa quadam duas 
125 hOras morati, multo ante noctem tamen potuSrunt Fundos per¬ 
venire ; ubi ad deversorium sine mora se contulerunt. 

101. expedio, -Ire, -ivi, -itus, tr.; 115. cantu: abi. of spec. 

sS expedire, escape. 116. sub Tmdld iudice: i.e., vritk 

103. misereor, -6ri, -itus sum, intr., Tmolus as umpire. 

pUy. Imper. in text. 118 . dissentio, -sentire, -sOnrf, 

106. vis, potency, -sSnsum, intr., dissent. 

108. grinum, -i, n., grain. 121. vitium, -i, n., blemish. 

114. fistula, -ae, f., vive; trans. tiara, -ae, f., turban. 

abi., ‘on.’ -Ore, -avi,' -atus, tr., 

modulor, -ari, -atus sum, tr., cover, 

play- 124. frigidus, -a, -um, adj., cold. 
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PosterC di5 ante heram qu&rtam Anxur facile perventum 
est; que in oppido viatores paulisper cOnstitSrunt, ut cibum 
caperent; nam liberi etiam tum esuriebant. 

Cum omnia iterum parfita essent ad iter faciendum, Sextus 
nusquam reperiri poterat, d5nec eum aspexit Stasimus in area, 5 
ubi cupide audiebat servOs duQs, qui inter se loquebantur. 

Puer5 revocate, ex oppidd statim profecti sunt. Ac cum 
iam leniter redis veherentur, Sexte Cornelius: ‘‘Quid,” 
inquit, “inter se loquebantur illi servi duo, quOs in areS audie¬ 
bas?” 10 

At Sextus: “Unus erat hom5 senectQte iam confectus,' alter 
autem admodum iuvenis. Senior dixit se modo Appi For5 
advenisse.” 

“Illud est oppidum,” inquit Cornelius, “ubi hanc noctem 
acturi sumus. Sed quid postea dictum est?” 15 

“Prime,” inquit Sextus, “pauca alia inter s6 locati sunt; 
tum ille senior de temporibus dicere coepit, cum ipse puer 
esset.” 

“Quid puer fecit?” inquit Cornelia. 

At Sextus: “Dixit sS ipsum adfuisse, cum quidam vir sane- 20 
tus, Paulus n5mine, Romam iter faciens et catenis vinctus, Appi 
Fori cSnstitisset. 

“Cum hoc tantum dictum esset, a Stasimo arcessitus sum; 
qu&re nec quis esset ille Paulus, nec cur eum catenis vinxissent, 
cognoscere potui.” 25 

19. puer, (when) a boy. 

23. tantum: adv. 

24. vinxissent: subj. indef. 
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11. senectfis, -fitis, f., old age. 

12. admodum, (a) mere. 

14. hanc, this ( coming ). 
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“Suspicor,” inquit Publius, “hOs servOs Christianos esse; 
ac veri simile est istum Paulum fuisse adflnem eiusdem super¬ 
stitionis, qui imaginem imperatoris adOrare noluisset.” 

“QualOs hominOs sunt Christiani, pater?” inquit Cornelia. 

30 “Hoc nOmen saepe audivi, neque umquam quid significaret 
intellOxI.” 

“D§ nStilra huius superstitionis,” inquit pater, “nihil 
satis compertum est; etsi orbis terrfirum nOllus nunc est locus, 
ubi isti Christiani nOn reperiantur. 

35 “Sed Plinius ille, qui d<$ monte Vesuvio ad Tacitum litteras 
misit, multis annis post avunculi mortem provinciae Bithyniae 
praepositus, cum incolas plUrimOs Christianos esse cognovisset, 
de eis ad imperatorem Traianum accuratius scripsit. 

“At haec, crOdO, Pfiblius noster nuper legit. QuarO ille 

40 vObls expOnet quO modo Plinius cum Christianis egerit.” 

PUblius, tali cohortatione inductus: “Plinius,” inquit, “h5c 
modO rem transegit: Eos, qui ad eum deferebantur, interrogabat 
essentne Christiani. Si ita confitebantur, iterum ac tertio inter¬ 
rogabat, supplicium quoque minatus. 

45 “Si etiam tum obstinata mente idem dicere persevOrabant, 
ad supplicium duci iubebat (nam, ut ipse dicit, talis pertinacia 
saltem piinienda erat). Sed eOs, qui cIvSs ROmfinI erant, ad 
urbem remisit; cuius generis fortasse erat ille Paulus, de quO 
modo loquebamur. 

eo “Alios, qui negaverunt sS esse ChristianOs, dimittebat, 
postquam imaginem adoraverant imperatoris, et Christo male 
dixerant (quorum neutrum facere cOgl posse dicuntur ei, qui 


27. adflnem, adkerent. 

30. significaret, freely, standfor . 

36. post:prep. 

38. accfirfite, adv., in detail. 

40. figerit, dealt. 

43. tertid, adv., a third time. 

46. supplicium: i.e., execution. 
pertin&cia, -ae, i., obstinacy. 


47. pOnid, -ire, -iri, -itus, tr., pun- 

ish. 

ad urbem remisit, remanded io 
Home. 

48. cuius generis: gen. of quality. 

50. negftverunt: cf. XVII, 17. 

52. neuter,-tra, -trum, adj., neither; 
qudrum neutrum, neither of 
wkich {things ). 
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rS vera Christiani sunt); ac pari clementia etiam eOs tractavit, 
qui dixerunt se 5lim Christianos fuisse, sed paucis ante annis 
destitisse.” 55 

“Quam ob rem ad Traianum haec omnia scripsit Plinius?” 
inquit Sextus. 

At Publius: “Ipse dixit se numquam R5mae causis Chris¬ 
tianorum interfuisse, nec scire quo modo ei tractandi essent. 
Itaque litteras Romam misit, ut cognosceret omniane a se rite eo 
agerentur.” 

“Saepe audivi,” inquit Drusilla, “Christianos maleficos esse 
homines, qui in se scelera maxima admisissent.” 

“Hoc quidem,” inquit Cornelius, “vix adfirmare audeo. 
Idem enim Plinius scribit se ex duabus ancillis etiam tormentis es 
quaesivisse, in his rumSribus quid veri esset. 

“Omnium testimonio comprobatura est Christianos certo die 
ante lucem solere convenire carmenque Christo quasi deO inter 
s@ dicere; praeterea sacramento eos se nOn in scelus aliquod 
obligare, sed ne furta facerent, ne fidem fallerent, ne depositum 70 
abiurarent, et eius modi alia.” 

“Si haec vOra sunt,” inquit Drusilla, “nOn intellego quO 
modO illi tantam in Infamiam pervenerint.” 

“At,” inquit Cornelius, “Christum pluris faciunt quam 
aut Caesarem aut imperium Romanum. Praeterea hetaerias 75 
amant, quas imperatores propter periculum coniuratiOnis pro- 
hibOre coacti sunt.” 

“Quid rescripsit Traianus,” inquit Sextus, “cum Plini lit¬ 
terae ed eum adlatae essent?” 


58. causis, trials; dat. case. 

62. maleficus, -a, -um, adj., evil. 

63. in s6 . . . admisissent, had 

committed. 

65. Idem, cf. XXI, 17. 

tormentum, -i, n.; pl., torture. 

67. comprobfitum est: impers. 

69. sacramentum, -I, n., oath. 
in, for. 


70. furtum, -i, n., theft. 
depositum, -i, n., deposit. 

71. abiuro, -ire, -fivi, -itus, tr., 

deny knowledge of (i.e., when 
claimed by depositor). 

73. Infamia, -ae, f., ili repuie. 

75. hetaeria, -ae, f., secret associa- 
tion. 

78. rescribd, -scribere, -scripsi, 
-scriptus, tr., write in reply. 
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8 o “Respondit ille,” inquit pater, “nOn esse exquirendos 
ChristianCs; eOs porrO, qui deferrentur, dimittendos esse, si 
negassent s5 esse Christianos et id fecissent manifestum deosque 
nostros adOrassent.” 

“Nisi fallor,” inquit Publius, “multis ante annis Nero 
85 imperator cum Christianis multo acerbius Sgerat.” 

“Rect§ dicis,” inquit pater. “Cum enim magna pars urbis 
incendio deleta esset multique suspicarentur incendium iussu 
imperatoris ipsius factum esse, ille, ut a se hanc suspicionem 
averteret, damnum illud a Christianis esse inlatum cOnfirmare 
90 non dubitavit. 

“Quare illi miseri, pellibus ferarum induti, canibus saevis 
dilaniandi sunt obiecti, aut, crucibus adflxf ac oleO perfusi, cum 
dies defecisset, concremati sunt, ut lumen nocturnum imperatori 
praeberent.” 

95 “Horresco audiOns,” inquit Drusilla. “Etsi Christianos 
parvi facio, tamen mihi quidem nefas esse videtur eOs tanta 
saevitia tractare. Ac cum talia audio, interdum paulum abest 
quin velim nOs alio aevO vixisse. Nam antiquitus principSs 
civitatis viri erant, qui iure apud bonOs omnes summo in honOre 
ioo habOrentur.” 

“Credo dg Regulo et eius similibus te cOgitare,” inquit Cor- 
nglius. 

“Quis erat ille Regulus?” inquit Cornelia. 

“Rggulus erat imperator Romanus,” inquit pater, “qui in 
105 Africa serpentem illam ingentem occidit. Postea a Carthagi¬ 
niensibus captus, Romam ea lege remissus est, ut in Africam 

82. -que: freely, that is. 92. oleum, -I, n., oil. 

85. acerbe, adv., severely. 93. concremC, -ftre, -ftvi, -Stus, tr., 

egerat: cf. egerit, line 40. bum up. 

87. iussd (no nom.), m., order. nocturnus, -a, -um, adj., nighl. 

88. ut: purp.; dept. on foll. clause. 97. saevitia, -ae, f., crueUy, bar- 

suspicid, -5nis, f., suspicion. barity. 

91. pellis, -is, f., skin. 99. apud, freely, by. 

92. dilaniandi: purp. 101. eius: with similibus. 
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reverteretur, nisi persuasisset senatoribus ut captivos quosdam 
commetarent. 

“Ille autem, cum Romam pervenisset, senatui persuasit ne 
no hanc condicionem acciperet; ac tum aequo animo in Africam 
revertit, ne fidem falleret, etsi plane sciebat hostes summa 
crudelitate supplicium de s<5 sumpturOs.” 

“Haec,” inquit Publius, “m§ admonent de quibusdam 
versibus eximii poetae Horati Flacci: 

iis “ ‘Virtus repulsae nescia sordidae 

Intaminatis fulget honoribus, 

Nec sumit aut pSnit securis 
Arbitrio popularis aurae. 

Virtus recludens immeritis mori 
120 Caelum, negata temptat iter via, 

Coetusque vulgaris et udam 
Spernit humum fugiente penna/ ” 

Ac pater: “Et alio loco poeta Idem verba dicit, quae Regulo 
dignissima sint: 

125 “ ‘Si fractus inlabatur orbis, 

Impavidum ferient ruinae/ ” 

♦ 

Sed iam Sextus, qui haud attente haec audierat: “Magnam 

108. commutd, -ftre, -fivi, -itus, tr., 119. recludo, -eludere, -clusi, -clu- 
exchange . _ sus, tr., open, urdock. 

115. Virtus, true worth; described, immeritus, -a,-um, adj., not 

in the remainder of the deserving. The dat. in the 

stanza, in terms applicable text replaces a clause, 

to a statesman. governs foll. in fin , 

repulsa, -ae, f., defeat; obj. 120. negfit&, {usually) closed. 
gen. m text. 121 . coetus, -fis, m., throng. 

116. intaminatus, -a, -um, adj., vulg&ris, -e, adj.. common. 

undimmed. fidus, -a, -um, aaj., dank. 

117. pOnit, lays aside. 122. penna, -ae, f., pinion. 

securis, -is, f.. ax; Symbol of 125. iniabor, -labi, -l&psus sum, 
the power of higher officials. intr. , fall in. 

118. popularis, -e, adj., popular. orbis, firmament, 

aurae, favor. 126. ferient: se. eum. 
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fossam aquae plenam haud procul a via video. Quid est, 
obsecro, pater?” 

“Hic est euripus,” inquit Cornelius, “quo viatores noctu 130 
navibus vehi solent. Quin etiam ipse poeta, cuius versus modo 
audivisti, olim Appi Foro hoc modo usque ad fontem Feroniae 
vectus est, cum Roma profectus Brundisium iter faceret.” 

“Nos certe navi satis superque vecti sumus,” inquit Drusilla. 
“Nunc via strata redis progredi periucundum est.” 135 

Ita tempus terebant, ac denique circiter hora decima Appi 
Forum pervenerunt defessi. Postero die Ariciam usque 
contenderunt. 

128. fossa, -ae, f., ditch. 134. superque, and more (than 

130. euripus, -I, m., canal. enough). 

131. ipse, the very. 135. periucundus, -a, -um, adj., 

very agreeable. 
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MultQ mane, paene priusquam cOteri surrSxerunt, Cornelius 

♦ 

et Publius foras egressi sunt, ut loca circumspicerent. Haud 
procul montem Albanum viderunt, ac longius colles alii appare¬ 
bant. 

e Tum Publius: “Montem Albanum libentissime video,” in¬ 
quit, “quod ibi traditum est ab Ascanio conditam esse urbem, 
unde (ut dicit Vergilius) erant ‘AlbS.nl patrSs/ et postremo 
‘altae moenia Romae.’ ” 

“His in regionibus sunt alia quoque dignissima, quae aspician- 
10 tur,” inquit pater. “Velut haud longO abest fanum Di&nae 
Nemorensis.” 

“D§ hOc, quod sciam, numquam audivi,” inquit Publius. 
“Istius cultus quid proprium est?” 

At pater: “Fanum silva densissima est tectum; ac, mirabile 
15 dictu, sacerdOs est servus fugitivus, qu! numquam nisi cum gla¬ 
dio foras egreditur.” 

“Quam ob rem, obsecrO?” inquit Publius. “Subitlne im¬ 
petus vim timet?” 

“Maxime verO,” inquit pater. “Nam illud sacerdotium 
20 miris modis traditur. Ille, qui id adeptus est, rem divinam 
curat, dOnec ab alio vi aut dolO interficitur. Tum is, qui inter¬ 
fecit, ipse sacerdOs fit, et armatus egreditur, anxius ne quis 
alius se quoque occidat, ut sacerdotium adipiscatur.” 

“Papae!” inquit Publius. “Miror unde mOs tam mirabilis 

6 . urbem: naxoely, Alba Longa, 13. proprius, -a, -um, adj., pecu- 
the mother city of Rome. liar; trans, neut. here, ‘the 

9. quae: note mood. peculior (Jeature) 

12. quod: cf. IV 26. 21. interfecit, committed the mur- 

H * * der. 
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25 deductus sit.” Tum ad tecta respiciens: “Ecce autem Onesimus 
appropinquat, ac credo iSntSculum iam paratum esse.” 

Quae ut dicta sunt, ad deversorium redierunt; ubi omnes, 
cum paulum edissent, in redas escenderunt, brevique Romam 
versus rapide vehebantur. 

30 Ad urbem qu5 propius accedebant, eO plQra videbant liberi, 
quae eos studio cognoscendi incenderent. Ac Sextus: “Cur,” 
inquit, “prope viam ubique tot sepulchra videmus?” 

“Antiquitus,” inquit pater, “per lSgSs non licuit intra 
moenia homines sepeliri. Itaque principes civitatis prope 
35 vias, quae ad urbem ferunt, haec monumenta exstruxerunt, ut 
posteritati nota essent loca, ubi sepulti essent. 

“Postea rarO permissum est ut in Campo Martio quoque 
sepulchra splendida exstruerentur; in quibus est illud Mauso¬ 
leum Augusti, ubi conditi sunt ipsius cineres et multOrum 
40 propinquorum.” 

“De hOc monumento apud Suetonium mirabile quiddam est,” 
inquit Publius; “nam paulo ante Neronis mortem dicuntur fores 
sua sponte patefactae esse; unde audita est vOx imperatorem 
nomine vocantis.” 

45 “NOlI, obsecro, mi fili,” inquit Drusilla, “tam dira narrare. 
Cum audio, tremor gelidus per ossa Ima mihi percurrit.” 

At Sextus: “Cur,” inquit, “illud sepulchrum ‘Mausoleum' 
appellatur? NOnne hoc est nomen Insolitum?” 

“Recte quaeris, Sexte,” inquit pater. “Vocabulum ductum 
50 est e nOmine Mausoli, regis Cariae, qui abhinc fere quingentos 
annOs decessit. QuO mortuO, uxor sepulchrum splendidissimum 
exstruxit, quod 'Mausoleum' vocabatur. Idem nOmen postea 
aliis quoque sepulchris regiis inditum est.” 

26. ientficulum, -i, n., breakfast. 46. percurre, -currere, -curri, -cur- 
30. qud .. ed, the . the; cf. III, 12. sus » tr., run (ihrough ). 

35. ferunt, lead. 49. vocfibulum, -i, n., toord. 

36. posterit&s, -fttis, f, posterity. 50. quingenti, -ae, -a, num. adj., 

38. in, among. fivehundred . 

44. vocantis: cf. canentis , VIII, 99. 61. dficfidd, -cedere, -cessi, -ces- 

46. ossa ima: i.e., marrow; cf. sum » * ntr *» die. 

extremam , II, 43. 53. rfigiis: i.e., magnificent. 
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Tum Publius: “Haec me admonent,” inquit, “d§ v5ce detes¬ 
tabili imperatoris Vitelli, cum sepulchrum Othonis videret.” 55 

“Quid dixit ille, obsecrO?” inquit Sextus. 

Ac Publius: “Otho, cum haud procul a CremOna exercitus 
eius cum copiis Vitellianis esset congressus, proeli5 facile victus 
est, ac statim—etsi aliae legiones integrae ei supererant—s§ in¬ 
terfecit, cum n5llet perseverando damna maiora civitati Inferre, eo 

“Sine mora sepultus est in agris haud procul a loc5 ubi 
proelium commissum erat, ac monumentum modicum est 
adiectum. Vitellius autem, cum fere quadraginta post diebus 
e Germania Romam iter faciens eo pervenisset et sepulchrum 
vidisset humile, OthOnem despiciens, dignum ‘eo MausoleO’ eum 65 
esse dixit.” 

“Ipsene Vitellius,” inquit Cornelia, “MausOled splendido 
dignus erat?” 

“Longe aliter existimabant eius cives saltem,” inquit pater. 
“Nam omnibus sceleribus se contaminaverat; cumque Vespa- 70 
sianus imperator salutatus esset, ille brevi vitae finem factis suis 
dignum invenit. 

“Ubi enim milites Vespasiani Romam pervenerunt, veritus 
ne in eorum manus incideret, iste imperator egregius, duobus 
solis comitibus—pistSre et coquo, domo eo consilio profectus est, 75 
ut in Campaniam refugeret. 

“Sed a comitibus desertus, in Palatium revertit; cumque zona 
aureOrum plena se circumdedisset, fugit in cellam ianitoris, 
religato pro foribus cane, atque intus lectum et culcitam obi§cit. 

“A militibus inrumpentibus statim inventus atque e latebris so 
extractus est. Omnibus autem ignorantibus quis esset, menda¬ 
cio fatum paulisper distulit; tum agnitus, retortis post tergum 
manibus, veste discissa, seminudus per forum tractus est. 


54. detestabilis, -e, adj., skameful. 
71. imperator: pred. nom. 

73. Ubi, when. 

74. egregius: sarcastic. 

78. cella, -ae, f., room, apartment. 


79. religd, -§re, -avi, -atus, tr., tie. 
pro, in front of . 
culcita, -ae, f., mattress. 
obiecit i.e., made a breastwork 
of. 

81. Omnibus ... ignorantibus: abi. 
absol. 
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“Hominum interim multitudo magna sequebatur, cum acer- 
85 bissimis contumeliis rerum et verberum caenum coni ciens, dum 
eius facinora maximS voce exprobrat. Tandem prope scalas, 
quae GemOniae vocantur, minatissimis ictibus occisus est, 
et inde unc5 tractus in Tiberim.” 

“Finem quam terribilem!” inquit Drusilla. “Talia audire 
90 mihi vix magis quam Corneliae placet.” 

“Sed Qnum adhuc est, pater,” inquit Sextus, “quod ego 
n6n intellego. Cum primo imperator effugere conatus est, cur, 
obsecrO, pistorem et coquum secum duxit?” 

“Ceteris eius factis hoc erat par,” inquit Cornelius. “Nam 
95 semper edendi studiosus erat. Quin etiam dicitur ter et quater 
in die cenare solitus esse; atque interdum in viis ex popinis 
fumantia obsOnia vel pridiana suis manibus rapiebat.” 

“Iam satis est, pater,” inquit Cornelia. “De eO sperO nos 
nihil amplius auditurOs esse.” 

100 Sed iam viatOrOs in urbem porta Appia ingrediebantur 
atque liberi intenti omnia circumspiciebant. Interim redae 
tardius prOgredi coactae sunt, cum homines multi ex urbe 
exeuntes viam frequentarent. 

Brevi Stasimus, qui cito equO praemissus erat, se obviam 
los tulit, qui niintiavit avunculum Drusillae domi esse, ac viatOrOs 
libentissime hospitio accepturum. 

QuO audito, Cornelius Drusillae: “TQ, uxor,” inquit, “statim 
cum liberis et servis ad avunculum te cOnferes. Mihi et 
Publio cum OnesimO prius ad Palatium est eundum, ut sine 
no mora de adventu meO imperator certior fiat.” 


85. r5rum, action. 

caenum, -i, n., filth. 

87. minfitus, -a, -um, adj.; sup., 

tiny. 

88. unc6 tractus: like a common 

criminal. 

94. Ceteris... factis: dat. 

95. edendi: obj. gen. 

quater, num. adv.,/our times. 

96. popina, -ae, f., cookshop. 


97. fumans, -antis, part. as adj., 
smohing. 

obsdnium, -I, n., viande. 

vel, even. 

pridianus, -a, -um, adj., yester- 
day'8. 

103. frequenta, -ftre, -avi, -fttus, 
tr. f crowd. 

108. te cdnferes: fut. approaching 
force of imper. 
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Itaque, cum iam ad portam Capenam perventum esset, 
mulieres lecticis levatae cum liberis ad avunculum Drusillae 
a Stasimo deductae sunt. 

Cornelius interim cum Publio recta Palatium petiit, ac 
statim ad imperatorem admissus est. Ibi osculo acceptus 115 
breviarium rationum suarum porrexit. 

Tum, industria laudata, eo mandato dimissus est, ut semper 
omnia in promptu haberet, ut sine mora ex urbe proficisceretur, 
si quando opus esset. Negotio sic confecto, cum Publio ad Drti- 
sillam ac ceteros libenter se recepit. 120 

Deinde dies duo iucunde exacti sunt, cum viatores con¬ 
spicerent omnia, quae maxime miranda in urbe erant. Tum 
Drusilla cum liberis rus discessit, ut parentes viseret, qui ab 
urbe longe circiter triginta milia passuum habitabant. Interim 
Cornelius cum Publio Romae morabatur, incertus quam mox 125 
imperator operam suam exigeret. 

116. breviarium, -!, n., summary. 

117. industria, -ae, f., industry. 

118. promptu (abi. only), m.; in 
promptu, in readiness. 
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112. lectica, -ae, f., litter. In the 
city proper, heavy traffic was 
restricted. 

115. dsculd: a court formality. 
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Parentes Drusillae scilicet summo gaudio filiam ac nepotes 
ad se receperunt, et maxime Lucium, quem adhuc numquam 
viderant. Ceteri liberi, longO itinere fessi, in agris vagantes 
ludendo satiari nOn poterant; ac Sextus animum matris magnO 
5 ih terrOre saepe detinebat, cum aut arbores escenderet, ut avium 
nidOs Inspiceret, aut pisces in rivO capere cOnarStur. 

Cum hoc modO dies complures acti essent, ex urbe advenit 
Publius, qui nuntiavit patrem adhuc mandatum imperatoris 
exspectare. 

10 Dum omnes propter ardorem solis sub arboribus sedent, 
ille: “Quam amoenum est rus!” inquit. “Cum colles procul 
video, admoneor de versibus lepidis poetae Horati Flacci, 
qui hinc haud longe villam Olim habebat: 

“ ‘Vides ut alta stet nive candidum 
15 Soracte, nec iam sustineant onus 

Silvae laborantes geluque 

Flumina constiterint acuto?’ ” 

Tum Sextus: “Hi versus profecto pulchri sunt. Sed nuper 
de imperatore Vespasiano loquebamur, et de eO plura cognoscere 
20 velim. Nonne pater dixit eius milites Vitellium occidisse?” 

At Publius: “Hoc erat illud biennium mirabile,” inquit, “quo 
quattuor imperatores populi Romani facti sunt; quorum Galba 

4. satio, -ftre. -ftvf, -fitus, tr.; pass., 15. onus, weight (of snow). 

9 et i 0 ** s) fillof. 17. constiterint, etc.: i.e., are 

5. detineO, -tinOre, -tinui, -tentus, turned to ice. 

tr., keep. 21. biennium, -i, n., two years. 

14. ut, how. 22. quOrum: partit, gen. 
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in foro a praetorianis occisus est, et Otho (ut audivisti) se ipse 
interfecit. Interim imperium Vitellio a militibus delatum erat; 
ac postremo Vespasianus quoque a suis imperator salutatus est. 25 
Quare Vitellium tollere necesse erat.” 

“Ipsene Vespasianus aderat, cum Vitellius occisus est?” 
inquit Sextus. 

“Nullo modO,” inquit frater. “Copias suas praemiserat; 
ipse autem itinere longiore in Italiam tendebat, atque aliquam- 30 
diu in Aegypto moratus est.” 

“Ubi agebat ille,” inquit Cornelia, “eO tempore, quO a 
militibus imperator salutatus est?” 

“Erat tum cum exercitu in Itidaea,” inquit Publius, “ubi 
incolae seditiose se gerebant. Sed gentem illam iam paene 35 
subegerat, obsidione Hierosolymorum excepta, quam conficien¬ 
dam Tito filio reliquit.” 

“Nisi fallor,” inquit Drusilla, “de patria Annae nostrae 
nunc loquimini.” 

Adnuit Anna, quae maesta sedebat, cum suae gentis pristinae 40 
gloriae ei in mentem veniret. 

Tum Cornelia: “Noli maerere, Anna mea,” inquit. “NOnne 
potes aliquid iucundum reminisci, quod de patria tua nObis 
narrare velis?” 

Illa primo negabat; cum autem liberi blandius instarent, 45 
postremO: “Per fines nostrOs,” inquit, “fertur amnis Iordanes, 
qui nusquam ad mare pervenit. Unum enim atque alterum 
lacum perfluit, tum tertio acceptus ibi retinetur; nam hic lacus 
exitum nullum habet. 


23. praetoriani, -Orum, m., the pre- 
torians. 

32. agfibat: cf. XIX, 17. 

35. s§ditiOs§, adv., rebeyiously. 

36. obsidio, -onis, i., siege. 

40. adnuO, -ere, -uf, intr., nod 
(assent). 

pristinae gldriae: gen. with ver- 
bal phrase of remembering. 


42. mea, freely, dear. 

46. fertur, rolls, flows. 

47. alterum, a second. 

48. perfluo, -fluere, -fluxi, tr., pass 

through. 

tertid: sc. lacu, namely, the 
Dead Sea, a detailed descrip- 
tion of which is given in the 
Histories of Tacitus. 
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“Cuius lacus maximus est circuitus, et aquae sapor gustatu so 
acerbior. Odor quoque est pestifer; neque in eO pisces Olli 
vivere possunt. 

“Praeterea (id quod est multo mirabilius) quaecumque in 
aquam proiecta sunt, ea undae attollunt nec mergi patiuntur. 
Quin etiam homines, nandi quamvis imperiti, hic in fluctus sine ss 
metu ingrediuntur; nam mergi non possunt, nS si quidem id 
maxime volunt.” 

“Ille certe est locus,” inquit Drilsilla ridOns, “ubi matribus 
nulla sit causa timendi, cum pueri nandi gratia abeunt. Ego 
autem prae metii vix mO continere possum, cum prope rivum eo 
Sextus noster securus ludit.” 

“Nullum est periculum, mater,” inquit Sextus. “Aqua 
nusquam amplius tres pedes alta est; et si quando incidero, 
facillime ad ripam evadere potero.” Tum Annae: “Sed plura 
dic, obsecro. Suntne in patria tua templa deOrum magnifica?” es 

Qu6 audito, Anna paulisper tacuit. Tum maesta: “Fuit 
Hierosolymis templum omnium splendissimum; sed deletum est 
eQ bello, dS quo mentio modo facta est. Intus erat sacrarium 
dei supremi.” 

“Qua facie erat deus ille?” inquit Sextus, “aut quanta erat 70 
illius imfigO?” 

“Nulla erat imago aut simulacrum,” inquit Anna; “et dei 
cultores mente sola videbant numen. Nam cives mei putabant 
nefas esse deorum imagines mortalibus materiis etiam hominum 
in species effingere.” 75 


51. pestifer, -era, -erum, adj., un- 
healthy. 

54. attolle, -ere, tr., beor up. 

55. imperitus, -a, -um, adj., un- 

skilled , ignorant; witn obj. 
gen. 

61. sScOrus, careless{ly). 

63. tr§s ped€s: acc., not affected by 
the comp. 

67. Hierosolymis: loc. of Hieroso¬ 
lyma. 


68 . e6 bell6: time when. 
sacrArium, -i, n., shrine. 

70. aut cf. II, 21. 

72. simulacrum, -i, n., statue. 

73. cultor, -dris, m., worshiper. 

74. mortalibus, perishable. 

75. in species, freely, in the Uke~ 

ness. 

effing6, -fingere, -finxi, -fictus, 

tT.,fashion. 
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4 ‘Nihil umquam aeque mirabile audivi,” inquit Sextus. 
“Profecto nusquam alibi toto orbi terrarum mOs talis inveniri 
potest.” 

At Publius; “Erras,” inquit, “cum ita existimas. Nam 
80 apud Ciceronem scriptum est Persas templa Atheniensium ob 
eam causam incendisse, quod deOs, quorum domus esset omnis 
mundus, inclusos parietibus contineri nefas putarent. 

“Et aliud quoque de Vespasiano adicere possum. Nam ille, 
paulo priusquam imperator a suis salutatus est, ad montem venit 
85 Carmelum, qui inter Iudaeam Syriamque est, ut ibi Oraculum 
consuleret. Hic quoque nulla est dei imagO, sed ara tantum et 
reverentia.” 

“Lacusne est usquam alius,” inquit Cornelia, “ei similis, 
de quO Anna modo dixit?” 

9 o “Id nescio,” inquit Publius; “sed auctor Plinius, qui de 
Christianis litteras illas scripsit, quaedam satis miranda de lacu 
sibi nOto narrat.” 

“Haec quoque dic, si vis,” inquit Sextus. “Audire 
cupimus.” 

95 “Illo in lacu,” inquit frater, “nulla est navis; nam sacer 
est. Sed ubique innatant insulae parvae, in quibus sunt herbae 
omnis generis et arbores. 

“VentO appulsae, insulae interdum litus attingunt. Tum 
pecora, herbas secuta, in eas quasi in extremam ripam procedunt, 
100 nec prius terram mobilem esse sentiunt quam, insula vento a 
litore remota, se undique aqua circumfusa vident.” 

“Pecora misera!” inquit Cornelia. “Quid tum faciunt?” 
“Quieta exspectant,” inquit Publius, “dOnec ventus rursus 
insulam ad terram appulit. Tum in litus progressa, nihil magis 
105 se descendisse sentiunt quam antea senserant se ascendisse.” 
Dum haec dicuntur, Stasimus prope viam stabat, omnia 

77. tdtd orbi terrarum: place where. 96. innato, -ftre, -avi, -atum, intr., 

81. esset: trans, as if present. foat about. 

_ . 100. mobilis, -e,adj., movahle, 

82. mundus, -i, m„ universe. 101 circumhnd6( .fundere, -fudi, 

87. reverentia, -ae, i.,feeling of awe. -fusus, tr., surround. 
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otiosus circumspiciens. Sed iam accessit quidam senex luscus, 
qui: “Salve,” inquit. “Mihine monstrare potes quO modo 
facillime ad oppidum proximum pervenire possim?” 

“Tuis ipsius pedibus, opinor,” inquit Stasimus; “nisi speras 110 
aliquem tibi equum commodaturum, Cycl 5 ps.” 

Tum ille Iratus: “Cave malum,” inquit. “Ego sum miles 
veteranus; ac, si sapis, impudentiam tuam statim comprimes.” 

“Age, dic, senex,” inquit Stasimus. “Quo modo oculum 
amisisti? Eumne uxor effodit, cum domum ebrius te retu- 115 
lisses?” 

“Linguae isti temperare te docebo,” inquit senex. Quae 
cum dixisset, collo obtorto Stasimum in viam traxit et vehe¬ 
menter fuste verberare coepit. 

Ille autem clamores lamentabiles sustulit, ac: “Fidem tuam 120 
obsecrO, Publi, me serva,” vociferatus est; “Cyclops enim hic 
me vorare parat.” Quo audito, senex etiam vehementius ver¬ 
berabat, donec Stasimus, dolore victus, re vera misericordiam 
imploravit. 

Tum Publius ridens intercessit, et seni: “Maximam tibi 125 
gratiam habemus,” inquit, “quod istum scelestum pro illius 
meritis tam strenue tu accepisti. SperO eum postea impuden¬ 
tiam suam magis inhibitorum.” 

Quae cum facta essent, senex ad oppidum versus abiit; ac 
Stasimus, tergum manibus fricans, intro se recepit, ut fomenta 130 
quaedam ibi quaereret. 

107. luscus, -a, -um, adj., one-eyed. 120. Fidem, help. 

110. ipsius, own. 122. vorare: cf. the story of Ulysses. 

111. Cyclops: so called because he 125. intercedo, -cedere, -cessi, 

had but one eye. -cessum, intr., intervene. 

117. isti, that . . . of yours. 127. meritum, -i, n., deseri. 

118. obtorqued, -torquere, -torsi, strenue, adv., energetically. 

-tortus, tr., Iit., wring; colld 130. fricd, -are, fricui, frictus, tr., 
obtortO, cotlared . rub. 




CAPUT XXV 


Postero die paule post meridiem, Sextus, qui latius per fundum 
vagatus erat, ad tecta celeriter se recepit, ut matrem certiorem 
faceret se Onesimum appropinquare vidisse. 

Quo cognito, omnes cupide foras egressi Onesimum iam ex 
6 equo descendentem offenderunt. Qui statim ad Drusillam pro¬ 
gressus: “Salve, domina,” inquit. “A Cornelio litteras hodie 
scriptas adfer 5 .” 

“Naviter fecisti,” inquit Drusilla, “qui tanto aestu iter 
longum tam celeriter cSnfgceris. Litteras trade, ac te in 
10 culinam confer, ubi quod edas invenies.” 

Litteris traditis, Onesimus statim tectum intravit; ac Drii- 
silla, cum omnes intenti exspectarent, epistulam solvit, cuius 
exemplum Infra scriptum est: 

“Cornelius Drusillae Suae S. P. D. 

15 “Si valetis omnes, ego valeo. Litteras dabam, 

quod hodie mane mandata ab imperatore ad me 
delata erant, ut intra quattuor dies ad Galliam 
versus proficisci paratus essem. 

“Adhuc nesci 5 cur in eas regiones mittar. Cum 
20 autem liberi nostri numquam illa loca viserint, 

fortasse vos me cum Comum usque iter facere 
voletis, ubi est Gnaei fratris villa. 

“Tum, si mihi ipsi longius progrediendum erit, 

5. offenderunt, found. 14. S(alutem) P(lurimam) p(at): 

8 . naviter, adv., energeticaUy, weU. Q^ ves heartiest greeting. 

10 . quod edas: i.e., something io eat. 15 ’ etc.: tenses chosen to 

10 . suit the time of receipt of 

13. exemplum, copy. letter. 
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v 5 s interim apud fratrem manebitis, dum redeo. 
Amoenissima est illa pars Italiae, et ibi in c 5 n- 25 

spectii Alpes sunt. Si vSrO in mSnses hlbernOs 
tempus tractum erit, liberi nive et glacig profecto 
delectabuntur. 

“Quare, si m§ comitari vultis, ad urbem statim 
redite; si minus, Onesimus ad m 6 mittatur, ut 30 

sciam quid facturi sitis. Cura, mea lfix, ut valeas 
et llberOs nostrOs ames. ValS. 

Dabam ROma, Id. Iun.” 

Cum haec audita essent, gaudio exsiluerunt liberi, ac cl&mOre 
maximo matrem Oraverunt, ut statim abirent. Illa autem ad 35 
Publium conversa: “Quae tibi est sententia, mi fili?” inquit. 

“Suadeo ut patrem comitemur,” inquit ille. “Haec enim 
est occasio optima illius regionis visendae, neque existimo aliam 
mox oblatum Iri.” 

Re ita constituta, servis imperatum est ut omnia ad iter 40 
faciendum pararent; ac liberi mature cubitum ierunt, ut alacrOs 
mane proficiscerentur. 

Dum redis postero die leniter ad urbem vehuntur, PQbliO 
Cornelia: “Nuper,” inquit, “cum ROmae essOmus, aedificia 
splendida et vias latissimas vix satis mirari potui. Etiamne 45 
ab initio erat urbs tam magnifica?” 

“NiillO modo,” inquit frater; “nam antiquitus multo minor 
fuit, atque humillima erant aedificia. Quin etiam traditum est 
Romulum occidisse Remum fratrem, quod muros deridens 
leviter transiluisset. A Gallis illa urbs prisca magna ex parte 50 
igni delgta est.” 

“NOnne vis de hac clade amplius dicere?” inquit Sextus. 

27. glacias, -41, f., ice. 33. Id(ibus) Iun(iis), abi., on the 

30. minus, not. » Ides °f June (>•«•» the thir- 

mittfttur: hort. subjv. teenth). 

31. Curft: imper. 39. obl&tum iri, cf. arcessitum iri, 

mea lflx, a comraon term of 32. 

affection. 50. leviter, adv., lighUy. 
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Ac Publius: “Haud procul ab urbe ROmSnl magno proelio a 
Gallis victi sunt; cumque urbs ipsa nOn diatius dSfendl posset, 
55 decrgtum est ut pauci, armis et frumento collato, in Capitolium 
concederent, cOterf autem, per agrOs dissipati, oppida peterent 
finitima. 

“Nonnulli autem senSs cOnsul&rOs, qui fugere s§ indignum 
esse putarent, veste splendidissima induti, per vestibula aedium 
eo suarum in sellis consederunt eburneis; quOs cum vidissent, Galli 
primO mirantes cOnstitSrunt. Tum vero Unus ex eis dicitur 
barbam cuiusdam senatoris manO sua tetigisse; senex autem 
Iratus scipione eburneO caput Gallo percussit. 

“Ab hOc igitur initium caedis est factum, atque urbi faces 
es admotae sunt, cum interim praesidium parvum, ex Capitolio 
caedem incendiaque obstupefactum prospiciens, opem ferre 
poterat nullam. Collem autem ipsum Galli, etsi semel atque 
iterum impetum fOcOrunt, nullO modO capere potuerunt.’* 

“Postquam bellum ad finem est adductum,” inquit Sextus, 
7 o “regiumne in modum urbs restituta est?” 

“ImmO vSrO,” inquit frater, “temere et raptim exstructae 
sunt aedes. Saxa et materiem, unde quisque volebat, sumere 
licuit; et sine ratione certa ac promiscue aedificia sunt collocata. 
Sic factum est, ut, viis antiquis opertis et neglectis, veteres 
75 cloacae, Olim per publicum ductae, nunc privata passim subeant 
tecta.” 

At Sextus: “Ego igitur vix intellego,” inquit, “quO modo 
evenerit ut urbs nunc tam splendida sit.” 

“Augustus urbis Ornandae initium fecit,” inquit Publius, 
80 “neque obliviscendum est sub Nerone iterum incendium ingens 
exarsisse, quo multa deformia igni obruta sunt.” 


55. coliatd: with both ablatives. 

58. cOnsularis, -e, adj., of considar 

rank; a term applied to ex- 
consuls. 
se: abi. pl. 

59. vestibulum, -I, n., enirance. 

67. Collem: i.e., the Capitoline. 


75. per publicum: i.e., along the 
line of the streets. 
ductae, freely, which ran. 

81. exardescO, -ardescere, -Arsi, 
-arsum, intr., break oid. 
defdrmis, -e, adj., ugly. The 
neut. pl. in the text is used 
as noun. 
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“DSnuO iste NerO atrOx!” inquit Cornelia. ‘‘Hoc, crOdO, 
fuit tempus, quO ille suam culpam in Christianos miserOs con¬ 
tulit. Nihil profecto tam erat inhumanum et crudSle, quod 
ille nOn cupide faceret.” 85 

“Erat certe imperator minime laudandus,” inquit frater 
ridens. “Audlvistlne eum semel atque iterum matrem inter¬ 
ficere cOnatum esse?” 

“Hoc quidem nOn audivi,” inquit Cornelia; “sed facile 
cred 5 rem ita sS habuisse.” 90 

At Publius: “Multi tum id prO certo credebant; ac postquam 
eius mater mortua est, hi versus sine nOmine propositi sunt: 

“ ‘Quis negat Aeneae magna dS stirpe Neronem? 

Sustulit hic matrem^Bustulit ille patrem/ ” 

“Hahahae!” inquit Sextus. “Profecto ille audacissimus 95 
erat, qui volebat etiam sine nomine talia prOpOnere. Sed ut 
ad priOra redeamus, verumne est Neronem ipsum Romam in¬ 
cendisse?” 

“De hOc haud satis liquet,” inquit frater; “etsi dicitur ille 
deformitate veterum aedificiorum et angustiis flexurisque viarum 100 
offensus esse; ac fama est eum, dum incendium saevit, e turri 
propinqua prospicientem cantu se delectasse. 

“Sed quocumque modo haec res sO habet, per sex di§s sep- 
temque noctes flammae arserunt, ac plebs inops, ex domiciliis 
expulsa, etiam sepulchris pro tectis uti coacta est. 105 


83. in . . . contulit, jnd off upon. 
87. eum: subject of c^nOtum esse. 

93. AenSae: gen. 

stirps, stupis, f., stock. 
NerOnem: sc. esse. 

94. Sustulit .. . sustulit: punning, 

carried off. The effect is en- 
hancecl by the solemnity of 
line 93. - 

hic . . . ille, the one . . . 
the other. 

96. ufcpurp. 


99. liqued, liquere, licui: intr.; 

liquet, impers., it ... is 
ciear. 

100 . d6f6rmit&s, -fltis, f., ugliness. 
flexura, -ae, f., bend, tum. 

102 . cantu, music. 

103. qudcumque modd, howsoever. 

104. plebs, plebis, f., the common 

peopte. 

inops, -opis, adj., destitute. 
domicilium, -i, n., home. 
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“PosteS, locis pQrgfitls, aedificia exstrilcta sunt nfin (ut post 
Gallicum incendium) passim et promiscue, sed dimensis vicis 
et viis latissimis. Haec est urbs splendida, quam td tantopere 
admiraris.” 

110 Dum haec dicuntur, equi leniter progrediebantur; ac Ltlcius, 
aura tepida languidus, iam cOnsOpItus erat. Quem cum vidisset 
somnO lSnl quiescentem, POblius ex memoria prOntlntiare coepit: 

9 

“ ‘Somne, quies rerum, placidissime, Somne, de 5 rum, 

Pax animi, quem cura fiigit, qui corpora duris 
iis Fessa ministeriis mulces reparasque labori.’ ” 

“Hi versQs mihi maxime placent,” inquit DrOsilla, “nec 
memini me eOs ante audire. Unde sunt, obsecrO?” 

At PQblius: “HOs et multO^aliOs aeque bonOs inveni apud 
poetam Ovidium, quem adsiduB leg 6 . Nam pauci sunt, qui tam 
120 facile et eleganter scribere possint.” 

Interim dies abibat; ac sub vesperum vi&tOrOs ad domum 
DrQsillae avunculi pervenerunt, ubi libenter a Cornelio recepti 
sunt. 

115. ministerium, -I, n., labor. 

mulced, mulcire, mulsi, mul¬ 
sus, tr., eoothe. 

repard, -ire, -iri, -fitus, tr., 
restare. 

labori, Service; dat. of purp. 
120 . Sleganter, adv., beantifuRy. 


106. pQraO, -Are, -ivi, -itus, tr., 

ciear. 

107. ricis, warde. 

111. tepidus, -a, -um, adj., warm. 

113. placidissime: voc.; governing 

partit, geo. dedrum. 

114. fflgit, kae le/t. 
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Mane ab imperatore adlatae sunt litterae obsignatae cum 
mandato, n <5 prius solverentur quam Placentiam ventum 
esset. Quibus acceptis, Cornelius servis imperavit ut omnia 
ad iter postero die faciendum parata haberent. 

Interim Publius Sextum abduxit, quo propius aspiceret a 
monumenta fori et Campi Martii; nam ei et Corneliae, morae 
impatientibus, nihil longius videbatur quam dum in redas iterum 
escendere licgret. 

Cum demum sellis ad portam urbis deducti essent ac iam in 
redis consedissent, patri Sextus: “Qua via, pater, ab urbe disce- 10 
dimus?” 

At ille: “Via Flaminia iter facturi sumus,” inquit, “Tibe- 
rimque ponte Mulvio transibimus.” 

“Ibi, nisi fallor,” inquit Sextus, “comprehensi sunt legati 
Allobrogum, quibus Lentulus frustra persuadere cOnatus erat, 15 
ut cum Catilina se coniungerent.” 

“Recte dicis,” inquit pater; “ac per litteras, quae in eOrum 
comitatu erant, CicerO cOnsul patefacere potuit consilia impia, 
quae contra rem publicam mente scelerata cives improbi 
inierant.” 20 

Tum PQblius: “NOnne sunt qui existiment CicerOnem 
laudibus nimiis suas res gestas extulisse?” 

“N 6 mo dubitat,” inquit pater, “quin ille fuerit vir egregius, 
qui patriam suam unice amaret; sed certe gloriae nimis avidus 

7. quam dum, than until. 19. sceleratus, -a, -um, adj., crim- 

9. sellis: to comply with traffic inaL 

. rules; cf. XXIII, 112. 23. quin, ihat. 

18. comitatus, -fis, m., retinue . 24. gloriae: obj. gen. 

147 


148 


AD ALPES 


25 erat, ac fgcisset rectius, si aliis laudSs dicendas reliquisset suas. 
Quin etiam tam multa d§ coniilr&ti5ne a s§ detecta scripsit, ut 
v6r5 diceret Seneca philosophus: ‘Consulatus nOn sine causa 
sed sine fine laudatus.’ ” 

“De hoc ips5 cOnsulStii,” inquit Publius, “n5nne CicerO 
30 poSma quoque longissimum fecit?” 

“Res ita se habet,” inquit pater; “et alios versOs interdum 
scribebat, quibus invidiam maximam sibi comparavit. In his 
erat notissimus ille: 

“ ‘0 fortunatam natam me consule Romam!’ ” 

36 “Eugepae!” inquit Publius. “Versum quam ineptum! 
Credo meliores facere etiam me ipsum posse.” 

“Sive meliores sive peiOres versus tu facies,” inquit pater, 
“spero saltem te nihil scripturum tali iactantia deformatum.” 
Dum haec dicuntur, redae celeriter provehebantur, ac iam 
40 in conspectu erat pOns; quO cum flumen transissent, Cornelius: 
“Iam brevi,” inquit, “per Etruriam iter faciemus.” 

“Haud procul igitur abesse oportet oppidum VeiOs,” inquit 
Publius. “Multa de bellis, quae cum Veientibus maiores nostri 
gesserunt, apud Livium nuper legi; ac de gente Fabia unum 
45 maxime notabile ita repperl.” 

“Narra, sis, frater,” inquit Sextus, “dummodo res satis 
cruenta sit.” 

“Satis sanguinis certe effusum est,” inquit Publius. “Sed, 
ut a principio exOrdiar, illo tempore, de quo dlcO, Romani non 
50 modo cum Veientibus sed etiam cum populis aliis bellum gere¬ 
bant; ac Veientes late agros nostros populabantur. 

30. poema, ~atis, n., poem. 42. oportet, impera., it must (be 

34. n&tam: i.e., bom again. tfuU). 

mS consule: abi. absol., in my oppidum: acc.; subj. of abesse. 

consulship. 44. gente, family. 

38. iactantia, -ae, f., boastfvlness. unum: neut. 

ddfdrmd, -ire, -ivi, -itus, tr., 49. ut. . . exdrdiar: purp. 

mar ’ 51. populor, -iri, -itus sum, tr., 

40. qu6: the bridge. ravage. 
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“Quare Fabia g5ns senatum adiit, et cOnsul CaesO Fabius 
prO gente Orationem huius modi habuit: ‘Haud magnis cOpils 
bellum Veiens eget. V5s cetera bella ciirate, VeientOs autem 
nobis tradite. Hoc bellum suscipiet gens Fabia, et suO sumptu 55 
ad finem addOcet.’ 

“QuO audito, senatus gratias maximas FabiO egit; cumque 
ille consul, comitante FabiOrum agmine, domum redisset, res 
celeriter omnes in partes urbis est delata, atque undique laudibus 
summis Fabii ad caelum elati sunt. eo 

“Postero die arma illi capiunt; ac cOnsul domo egressus 
gentem omnem suam instrGcto agmine vidit. Numquam exer¬ 
citus aut numer5 minor aut fama clarior per urbem incessit; • 
nam sex et trecenti milites, omnes patricii, omnes unius gentis, 
tum ad bellum progrediebantur. ’* es 

“Gentem vere egregiam!” inquit Cornelia. “Bonis au¬ 
spiciis, ut spero, certamque ad victoriam proficiscebantur.” 

“Dis aliter visum est,” inquit frater. “Nam etsi Romani 
primo rem feliciter gesserunt, postremo in insidias delati paene 
omnes proelio perierunt. Quin etiam memoriae traditum est 70 
unum tantum puerum vix puberem inde incolumem evasisse.” 

Iam Drusilla: “Corneliae nostrae,” inquit, “cum talia nar¬ 
rantur, maestitia magna semper inicitur. Fortasse ego 
quaedam narrare poterO, quae ei magis placebunt.” Quo 
dicto, ita exorsa est: 75 

“Olim, cum religio Magnae Matris in Italiam Inferretur 
et hnagd deae mare transvecta Ostiam pervenisset, omnium 
ordinum multitudo maxima, tina cum matrOnls et Vestalibus, 
obviam se tulit. 

“Tum hondris causa viri, funibus arreptis, summo labore so 

53. magnis cdpiis: abi. 68. visum est; impers. 

54. V£iens, neut. adj. 71. puber, -eris, &d}.,fuU-grovm. 

64 ’ ~f e> " a ’ nUm ' ad ^’ three 77 - mare: acc. retained with pass. 

patricius,-a,-um,adj.,po(rtcian. at the mouth of 

66- Bonis auspiciis: abL of attend¬ 
ant circumstance. 78. uiStrfina, -ae, f-, laay. 
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navem fltimine adverso ad urbem ducere coeperunt. PrimO res 
prOspere cessit; deinde autem navis in vada incidit subita, 
neque ullo modo longius prOvehi potuit. 

“QuO 5mine Infausto cum omnes terrerentur, prodiisse 
88 tradunt quandam mulierem Claudiam nOmine, de qua rOmores 
Infam§s divulgabantur. 

“Illa clare deam precata ut probitati suae testimonium 
daret: ‘Si proba sum,’ inquit, 'sequere me, precor, Magna Mater, 
ut castitas mea omnibus manifesta sit.’ 

90 “Quae cum dixisset, maniis teneras ad funem admOvit; ac 
(mirabile dicta) dea volente navis leniter progressa est, atque 
imagO sic ad urbem pervenit.” 

“Haec meliora sunt,” inquit Cornelia; “sed etiam nunc 
fata iniqua FabiOrum mentem meam tristi cOgitatiOne con¬ 
os fundunt.” 

“At,” inquit pater, “posteri illius puer!, qui cladi superfuit, 
saepe opera sua maxime aditaverunt patriam; ac multa ab eis 
splendide acta commemorari possunt.” 

“Ea libenter audiam,” inquit Cornelia, “nisi tristia sunt.” 
100 “Audi igitur,” inquit pater: “Eo tempore, cum Galli, per 
Italiam vagati, incenderunt urbem et praesidium Romanum in 
Capitolio a ceteris relictum undique obsidebant, iuvenis quidam 
ex Fabia gente facinore praeclaro oculOs et civium et hostium 
omnium in se convertit. 

105 “Nam Fabiae gentis erat sacrificium statum in Quirinali 
colle; quod ad curandum C. Fabius, sacra manibus ferens* de 
Capitolio descendit et per medias hostium stationes leniter ad 
locum cOnstitutum prOgressus est. 

“Ibi rebus omnibus rite peractis, cOnstantl gradu, haud 

81. fifimine adversO, upstream. 96. posterunom.pl. 

85. tradunt: i.e., dicunt. 105. sacrificium, -i, n., sacrifice. 

87. probitas, -atis, f., uprightness, status, -a, -um, adj., regutarly 

character. recurring. 

88. probus, -a, -um, adj., virtuous. 106- quod: the sacrifice, 

sequere: imper. 107. medias: cf. eztrSmam , II, 43. 

89. castitas, -atis, f., innocence. 109. cdnstans, -antis, adj., steady. 
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frustra sperans de5s propitios futurOs, quorum cultum ng mortis no 
quidem metu deterritus reliquisset, nullo prohibente ad su5s ' 
rediit. 

“Interim enim Galli quisti aspiciebant, sive quod tanta 
audacia erant obstupefacti, sive quod etiam religione move¬ 
bantur, cuius ne haec quidem ggns est omninO neglegens, nec 115 
verO sine causa. Nam vere dictum est: ‘Deorum iniuriae dis 
curae sunt. 1 ” 

“Sed nunc,” inquit Sextus, “ut ad alia veniam, iam dudum 
factum est, cum Publius nullOs versas suOs recitavit. Nihilne 
nuper scripsisti, Publi?” 120 

“Nihil,” inquit ille; “sed modo legebam carmen Sgregium 
poetae Horati Flacci dS Insulis Fortunatis, quas (ut ipse dicit) 
Iuppiter genti piae sSposuit.” 

“Hoc audiamus,” inquit Sextus. 

“Totum memoria vix tene5,” inquit ille; “sed hi sunt versas 12 & 
aliquot: 

“ 1 Mella cava manant ex ilice, montibus altis 
Levis crepante lympha desilit pede. 

Illic iniussae veniunt ad mulctra capellae, 

Refertque tenta grex amicus ubera, 130 

Nec vespertinus circumgemit ursus ovile, 

Neque intumescit alta viperis humus; 

110. propitius, -a, -um, adj., wdl 129. iniussus, -a, -um, adj., un~ 

disposed, kind. calied. 

111. reliquisset force of neg. con- 130 . tentus, -a, -um, adj., distend- 

tinues with this verb. \ e<> jyji % 

114. aud&cia, -ae, f., boldness. amicus, -a, -um, adj., vnlling. 

116. dis cfirae: double dat. 131. vespertinus, -a, -um, adj., at 

118. iam dudum, ete., it has heen a night. 

long time that. Cf. XIII, 19. circumgemd, -gemere, tr., 

123. pius, -a, -um, adj., righteous. growl around. 

s§pdn6, -ponfire, -posui, -po- orile, -is, n., sheep-fold. 

situs, tr., set apart. 132. intumesco,-tumescere,-tumui, 

128. crepd, -ftre, -ui, -itum, intr., intr., swell, abound (in). 

plash. vipera, -ae, f., serpent. 
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Nulla nocent pecori contagia, nullius astri 
Gregem aestuosa torret impotentia.’ ” 

“Optime,” inquit pater. “Vellem me quoque tam multa 
meminisse posse.” 

Dum haec fiunt, per loca amoena via ferebat; cum autem 
hora fere nona ad oppidum Falerios perventum esset, viatores 
libenter ad cauponem deverterunt. 

133. contagium, -i, n.; pl., infec- 134. aestuGsus, -a, -um, adj., burn- 
tion. ing. 

nullius: with l in verse. impotentia, -ae, f., inolence, 

astrum, -i, n., slar. roge. 
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Nondum aderat c£nae tempus; quare liberi paulisper OtiOsI 
vagabantur, cum nescirent quid potissimum facerent. Tum 
Sextus: * ‘Mult<5s dies Onesimus omnino nihil nobis narravit. 
Eum adeamus, si forte nunc aliquid recordari possit.” 

“Fiat,” inquit Cornelia. “Semper enim ille dicit digna, 5 
quae audiantur.” 

Qu5s ubi appropinquantes vidit, Onesimus: “Cur vos sic 
languidos video, liberi? Ludendo etiam nunc fatigati estis?” 

“Ita ver5,” inquit Sextus; “nec scimus quid potissimum 
faciamus. Nonne tu vis aliquid n5bls narrare, quo celerius 10 
tempus abeat?” 

Tum ille: “Hae rationes, quas videtis, prius conficiendae 
sunt. Postea, si interim mihi molesti non fueritis, experiar 
quid facere possim.” 

Quo audito, liberi discesserunt. Ac paulo post, cum iterum 15 
conclave intrassent, se exspectantem Onesimum invenerunt,qui: 
“De Mil6ne, athleta nobilissimo,” inquit, “fabulas vobis nar¬ 
rabo, si audire vultis.” 

“Miror,” inquit Sextus, “isne fuerit homo tantis viribus 
quantis fuit Hercules aut ille Samson, de quo olim Anna nobis 20 
quaedam miranda narravit.” 

“Mil5 quidem,” inquit Onesimus, “satis validus profecto 
erat; qui etiam dicitur olim Olympiae per stadium ingressus 
esse, cum umeris sustineret bovem.” 

“Papae!” inquit Sextus. “Vellem hoc ego vidissem. Sed 25 

2. potissimum: adv.; cf. VII, 50. 16. s6: pl.; obj. of part. 

5. Flat,freely, verywdl. 23. Olympiae: loc. The Olympie 

digna, quae, etc., worth hearing. games continued until 394 a.d. 
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vix intellegere possum, qu5 mod5 hom5 onus tantum sustinere 
potuerit, etsi viribus maximis erat.” 

“Memoriae traditum est,” inquit OnSsimus, “Milonem 
primO vitulum cotidie tulisse, neque id intermisisse facere, donec 
ao vitulus esset bCs factus. Sic onus semper maius sustinere potuit, 
quod ipsius vlrSs pariter crescebant.” 

“Callidus certe erat,” inquit Cornelia, “qui s5 tam scienter 
exerceret.” 

“Aliud quoque de e5 narrare possum,” inquit Onesimus, 
35 “quod fortasse v5bls etiam notabilius videbitur.” 

“Quid est?” inquit Sextus. “Audire cupimus.” 

At ille: “Milo 5lim, cum iam senior per silvam solus 
iter faceret, arborem conspexit, quae cuneis fissa erat. Qua 
animadversa, cum vellet experiri num vires pristinae adhuc 
40 integrae essent, digitis in rimam arboris Insertis, robur diducere 
cOnatus est. 

“Ac mediam quidem partem divellit. Cum autem manus 
laxasset (ratus sS iam perfecisse, quod cOnatus erat), arbor, 
quae duas in partes diducta erat, subito in locum rediit, 
45 manusque hominis arte compressit. 

“Res iam in summum discrimen est adducta; nam senis 
Infelicis vires defecerant, nec ullo modo arborem iterum diducere 
aut manus suas revellere potuit. Quare, a feris ibi repertus, 
foede dilaniatus est, cum non diutius se defendere posset.” 

50 “Eheu!” inquit Cornelia. “Omnes, de quibus audio, exitus 
miseros invenire videntur.” 

At iam Publius, qui modo conclave intraverat: “Quid est, 
soror mea,” inquit, “quod nunc tibi molestum est?” 

“De quodam athleta claro,” inquit Cornelia, “fabulam 

31. quod, conj. 43. Iax6, -fire, -fivi, -itus, tr., 

pariter, adv., equally, at an relax. 

equal rate. perfecisse: sc. id. 

32. scienter, adv., skillfully. 46. Rfis, situation, 

38. cuneus, -i, m., wedge. 48. fi, by (the beasts being thought 

40. insero, -serere, -serui, -sertus, as a 8 eQ ts) ■ 

tr., inseri. 49. foedfi, adv., horribly. 
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audiebamus; qui miser, iam senex factus, in silvis a feris occisus 55 
est.” 

“Ego quoque ^16 athleta qu5dam aliquid narrare possum,” 
inquit Publius, “nisi iam satis superque de eius generis homini¬ 
bus audivistis.” 

“Perge porrS dicere,” inquit Sextus. “Ego saltem audire eo 
vol5.” 

Tum frater: “Polydamas, athleta ndbilis, dicitur 5lim tem¬ 
pestate subita in speluncam cura comitibus aliquot refugere 
esse coactus. Sed brevi aquae incursu spelunca ipsa labefactari 
coepta est, ac comites, ruinam veriti, celeriter foras s§ proie- es 
cerunt. 

“Ipse autem Polydamas intus sOlus restabat, umeris validis 
se m5lem quamvis magnam sustinere posse ratus. Quae 
res eum multum fefellit; nam onere humanO corpore potentiSre 
elisus est.” 70 

“Haec quoque tristia sunt,” inquit ComSlia. “Sed istius 
hominis m§ minus miseret, quod in e5 tanta erat stultitia.” 

“Aliud est simile apud Tacitum,” inquit Publius; “etsi ibi 
dg milite, n5n de athlgta agitur.” 

“Hoc quoque,” inquit Sextus, “libenter audiemus.” 75 

Tum frater: “Olim, cum imperator Tiberius cum quibus¬ 
dam comitibus in spelunca cibum caperet, subito delapsis saxis 
quidam ex servis elisi sunt. 

“Convivae ceteri, summa celeritate e spelunca fugerunt; 
Seianus autem, genu et manibus super Tiberium suspensus, so 
saxis incidentibus se opposuit, atque tali habitu repertus 
est & militibus, qui celeriter subsidio venerunt.” 

68. superque. and more (than 69. pot§ns, -entis, adj., powerful. 
enough). The weight was too great for 

64. incursus, -fis, m., inrush. human etrength. 

65. coepta est: pass. because of 78. quidam, some. 

pass. infin. 80. genu, -fis, n., knee, 

68. quamvis, adv., however; mod. of suspensus, -a, -um, part., arched 

magnam. over. 

69. hfim&nd corpore: abi. with 81. opponG, -p&nere, -posui, -posi- 

comp. tus, tr., oppose, stl against. 



156 


AD ALPES 


“AmbOne erant elisi/’ inquit Cornelia, “cum a militibus 
reperti essent?” 

85 “Nullo modo,” inquit PQblius; “quin etiamjncolumes ambo 
e spelunca educti sunt. Sed postea Seianus contra Tiberium 
coniuratiOnem fecit, cum speraret se ipsum a militibus impera¬ 
torem salutatum iri. Propter haec a senatu capitis damnatus 
est.” 

©o “DgniiO exitum miserum!” inquit Cornelia. “Vellem Seianl 
facinus sOlum ggregium audissgmus.” 

“Cum de speluncis modo mentionem fecerimus,” inquit 
Publius, “fabulamne umquam audivistis de pastore, qui anulum 
aureum sub terra repperit?” 

95 “Credo me numquam audivisse,” inquit Cornelia. “Narra, 
sis, dummodo eventus minus tristis sit.” 

Tum frater: “Tradunt quendam Gygem, regiorum pecorum 
pastOrem, in speluncam imbribus factam descendisse, ibique 
invenisse aeneum equum, cuius in lateribus fores essent. Quibus 
100 patefactis, corpus hominis mortui intus inventum est anulusque 
in digito. 

“QuO celeriter detracto, Gyges, e spelunca egressus, in 
pastorum concilium sS recepit; ubi res nova, subito oblata, 
eum admiratione maxima defixit. Nam, cum palam anuli ad 
los palmam suam converterat, a nullo poterat cerni, ipse autem 
omnes videbat; cum vero eam in locum inverterat, rursus 
poterant omnes eum cernere. 

“Quare, opportunitate anuli usus, reginam convenit, cum ea 
coniuratiOnem contra regem fecit, occiditque omnes, quos con- 
lio siliis suis officere putabat; neque in his facinoribus quisquam 
eum videre potuit. QuO modo anuli beneficio rex ipse brevi 
factus est.” 


83. Ambdne: i.e., Ambo + -ne. 

88. capitis: cf. X, 60. 

91. sdlum: adv. 

103. concilium, -I, n., meeting, 
gathering. 

oblata, freely, developing. 


104. admiratid, -finis, f., wonder. 

105. palma, -ae, f., palm (of haud). 

106. invertS, -vertere, -verti, -ver¬ 

sus, tr., tum back. 

111. beneficium, -i, n., help. 
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“Heia!” inquit Sextus. “Quam vellem ego quoque anulum 
similem invenire possem!” 

“Quid tum faceres,” inquit Cornelia, “si haberes?” 115 

At ille: “Modo in deversoris servos audivi,” inquit, “cum 
inter se loquerentur de latronibus, qui dicuntur omnibus in 
partibus Etruriae vagari. Anulum talem si haberem, nihil inde 
timendum esset; nam sicubi illi scelesti subito in nos impetum 
facerent, medios in eos cum gladio inruerem, ubi, nullo cernente, 120 
stragem ederem maximam.” 

“Prudentiam tuam laudo,” inquit Publius ridens. “Sed 
iam Stasimum appropinquantem video, et cenae tempus credo 
adesse. Eamus.” Quo audito, liberi libenter secuti sunt. 

116. cum . . . loquerentur: i.e., 119. sicubi, if ... anywhere. 

„„ . 'T P T lU ',v , r u, 121. striges.-is, f slaughter. 

118. inde, from that source ( 1 .e., the . 

brigands). 122. prudentia, -ae, f., caution. 
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PosterO die, cum iam omnia ad iter faciendum parata essent, 
DrOsilla, foras Sgrediens, forte limen pede offendit; qu 5 casu 
paulum fifuit quin in caput praecipitaretur. Quae: “Eheu!” 
inquit. * ‘Omen quam Infaustum! Profecto di nOs vetant hodie 
5 iter facere.” 

“Noli tam facile perturbari,” inquit Cornelius. “Haec 
omnia sunt fortuita; nec nOs decet religione vana terrOrl. 
Audacter in rOdam Oscende. Simulatque iter facere incipiemus, 
tii nOn diutius hoc memineris.” 

10 Tali cohortatione inducta DrQsilla in rOdam Oscendit, etsi mens 
eius adhuc Omine Infausto sollicita erat. Cornelius autem, quo 
facilius uxOris animum a curis talibus averteret, praeter¬ 
volantes aquilas quasdam demonstrans: “Aspice,” inquit, “Omen 
pulcherrimum. Romanae avOs, quasi duces viae, praeeunt; 
15 optimis certe auspiciis eas sequimur.” 

“NOnne memoriae traditum est,” inquit Publius, “im¬ 
peratorem Vitellium Olim fortiter accOpisse Omen etiam magis 
horrendum?” 

“RectO quaeris,” inquit pater. “Nam eO ipsO die, quO a 
20 militibus imperator salutatus est, triclinium flagravit. Cumque 
omnes quasi Omine adversO anxii essent, ille sOlus hilaris: 
‘Bono,’ inquit, ‘animo estote; nObls adluxit!’ Quibus verbis 
Omen in bonum vertit. 

“Ac de dictatore Caesare aliquid eius generis scriptum esse 
25 recordor. Nam ille in Africam olim transvectus, cum ex 


7. religiOne, scruples. 

9. memineris: the only fature thia 
verb can make. 


22 . adluceO, -lucfcre, -libo, intr., 
shine forth; adluxit, impera., 
light has shone forth . 


15S 
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nSve egressus ad litus cymba pervenisset, pede offensO, prOnus 
in harenam prolapsus est. Qu6 casu comites perterriti sunt, 
at ille: 1 Aspice omen optimum/ inquit; 'Africam oppressi!’ ” 

“Apud Suetonium,” inquit Publius, “aliud memoria dignum 
nuper animadverti. Cum enim Livia Augusta villam suam 30 
Veientanam olim reviseret, aquila praetervolans in eius 
gremium dicitur demisisse gallinam albam, quae ramulum 
lauri rostro teneret. 

“Cumque nutriri gallinam ramulumque pangi Liviae placuis¬ 
set, tanta gallinarum suboles prOvenit, ut postea ea villa ‘ad 35 
Gallinas’ vocaretur, tale ver 5 lauretum, ut inde ramulos 
Caesares triumphatur! decerperent. 

“Quotienscumque arbor discerpta erat, altera eOdem locO 
pangebatur. Et observatum est sub mortem cuiusque im¬ 
peratoris arborem ab ipso institutam elanguisse. Novissimo 40 
igitur NerOnis annO silva tota radicitus exaruit, omnesque 
gallinae illae perierunt; nam progenies Caesarum in NerOne 
defecit.” 

Dum his et talibus se oblectant, Drusilla cOras suas paulum 
remisit; cumque iam fere quindecim milia passuum fecissent 45 
iter, liberi, qui male esuriebant, patrem Oraverunt, ut equos 
consistere iuberet, sub arboribus ut cibum ederent, quem 
corbulis secum portavissent. 

Potestate facta, omnes libenter ex redis descenderunt ac mox 
per herbam OtiOsI dispositi sunt. Liberi, cibo consumpto, so 


27. pralfibdr, -l&bi, -lapsus sum, 

intr .,faU (forwara). 

28. oppressi, punning, I have 

crushed. 

31. rev!sft, -ere, tr., go 01 U to. 

32. albus, -a, -um, adi., white; a 

lucky color with the Romans. 

34. placuisset impers. 

35. subolfis, -is, f., brood. 

ad Gallinis: keep the Latin 
name. 

36. laurfitum, -t, n., laurei grave. 


37. triumpha, -Ire, -iivi, -itus, tr. 

ana intr., celebrate a triumph. 

38. altera, a eecand, i.e., another 

40. filangufiscfi, -languescere, -lan- 

gui, intr., ivitker away. 

41. Nerinis: i.e., of Nero’s reign. 
rfidicitus, &dv.,from the roots. 
ex&rfiscfi, -firfiscere, -ftrul, intr., 

dry up. 

42. prfigenifis, -61, f., line (of de- 

scent). 

45. quindecim, indecl. num., fifteen. 
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longius vag&ti erant, quo latius loca explOrfirent, cum subito 
Sextus maximO clamore § silva parva erupit, ac quantum 
celeritate potuit ad rSdas tendebat. 

“Perii!” inquit Drusilla, perterrita exsiligns. “Ubi est 
65 Cornelia? M 0 miseram! Nescio quid mali puellae accidit! 
Haud falsO admonui hunc diem nObls Infaustum fore! O mO 
miseram! QuO mS vertam?” 

Interim Cornelius et Pfiblius cum servis obviam SextO 
properaverant, ut liberis opitularentur, si quid opus esset, 
«o At Sextus, cum patris complexi! receptus esset, primO prae 
metO nihil omninO enflntiare potuit. Tum, singultu vocem 
interpellante, dixit duOs hominSs, qui subito ex arborum umbra 
exsiluissent, Corneliam arreptam in silvam densiorem secum 
abstulisse. 

es QuO audito, omnes sine mora in silvam se praecipitaverunt; 
ubi autem, etsi longe et late quaerebant, puellae vestigium 
reperire potuerunt nQllum. Quare ad redas reversi inter se 
breviter consuluerunt, quid iam optimum factu esset. 

Interim Drusilla dolOre paene amens, veste discissa ultrO 
70 citrOque cursitabat, se suOsque omnes vehementer incusans 
quod Omine tam manifesto nOn admoniti essent et deis invitis 
iter facere eO die persevOrassent. 

Cui tandem Cornelius: “Noli desperare, uxor,” inquit. 
“Sine dubio hi homines latrOnes stint; sed pecunia tantum opus 
75 est, qua filia redimatur. Puellam ipsam laedere nOn volent.” 

At iam subito Publius: “Quid est hoc,” inquit, “quod videO? 
Nonne procul est mulier, quae aliquid nobis manu significare 
conatur?” Quae cum diceret, digito monstrabat saxum, in quO 
stabat mulier, quae modo diversa ex parte silvae egressa erat. 
80 “Ita est, ut tu dicis,” inquit Cornelius. “Mulier manu 
aliquid tenere videtur, quod nunc in saxo pOnit. Iam autem 

52. quantum, etc.: cf. XVIII, 28. 61. vdcem: obj. of verb of abi. 

55. Nescifi qui d, Something or other; absol. 

the phrase is subj. of accidit. 68. breviter, adv., briefly. 

57. vertam: subjv. 74. pecuniS: abi. with opus exi. 

59. quid: adv. acc. tantum: adv. 
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in silvam sS recepit. Tu, Publi, cum Onesimo et StasimO ad 
saxum propera, ut statim sciatur quid sit id, quod ibi ab ea 
relictum est.” Qu 5 audito, illi celeriter abierunt. 

80 In saxO inventa est charta, litteris cruentis Inscripta, quam 
Stasimus effusO cursu ad dominum rettulit. Charta raptim 
perlecta, Cornelius enuntiavit filiam a latrOnibus captam esse, 
qui sponderent se puellam incolumem parentibus tradituros, si 
intra dies tres pater inermis sine comite ad saxum illud triginta 
w sestertia adferret, quibus filia redimeretur; aliter puellam 
gladiQ occisum Iri. 

Quae ubi cognita sunt, Drilsilla ululatu acri in terram cecidit, 
ibique exanimata iacebat. Quam cum Anna curaret, Stasimo 
Cornelius imperavit ut summa celeritate contenderet ad oppi- 
#6 dum Narniam (quod iam haud procul aberat), ut inde equOs 
citOs adduceret. 

Tum, DrOsilla in redam sublata, omnes maesti ad oppidum 
profecti sunt. Sed dimidium viae vix cOnfectum erat, cum 
occurrit Stasimus equis cum recentibus. 

100 HOs ipsi et Onesimo tradidit Cornelius, cum mandato 
ut ROmam quam celerrime properarent, ut inde reportarent 
pecuniam, qua iam opus esset; ne diem noctem ve intermitterent, 
neve aut sibi aut equis parcerent. 

Servi libenter cursu incitato abierunt. Cornelius autem cum 
106 ceteris in oppidum perrexit, ubi nox sollicita et inquieta exacta 
est. 

Sed mane praeter opinionem OnOsimus et Stasimus praesto 
fuerunt, qui nuntiaverunt se in itinere obviOs factos esse cuidam 
TulliO, amlcO Corneli, qui pecuniam grandem secum portaret, 


83. sciAtur: impers. 

87. perlegd, -legere, -legi, -lectus, 

tr., read (tkrough). 

88 . spondee, spondere, spospondi, 

spdnsus, tr., agree, promise. 

89. trigintft sestertia: about $1200. 

See Vocab., and note on 
XIII, 122. 


91. occisum Iri: cf. arcessitum 
iri, XX, 32. 

102 . nfi... intermitterent: prohibi- 

tion in ind. disc. 

-ve, conj., or. 

103. neve: i.e., et + nS. 

107. praeter opinionem, contrary to 
expedation. 
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quique mutuum dare vellet quodcumque ad puellam liberandam 110 
opus esset. 

Quo audito, omnes gaudio et spe suspensi, adventum Tulli 
cupide exspectabant. Qui, cum hOra fere quarta pervenisset, 
crumena soluta, Cornelio triginta sSstertia in mensa numeravit. 

Tum ille cum StasimO sOlO profectus, ut ad locum pervenit m 
ubi redae pridie constiterant, ibi servum quoque reliquit et 
inermis ad saxum constitutum prSgressus est. 

Iam subito e silva signum est auditum, latroque ingens e 
latebris ad saxum recta processit. Qui cum vidisset Cornelium 
inermem pecuniam attulisse, signum alterum dedit, ac mulier 120 
Corneliam e silva produxit. 

Dum illa, gaudio elata, in complexum patris sS praecipitat, 
latrO, pecunia arrepta, in silvam cura muliere celeriter rediit; 
utque primum Cornelius et filia se circumspexerunt, nem5 iam 
in cOnspectu erat. 125 

QuO animadverso, Cornelius: “Age, filia mea,” inquit; 
“adde gradum. Stasimus cum equis haud procul exspectat; ac 
brevi in gremio eris matris, quae nunc in deversorio metu 
exanimata iacet.” 

Quae cum diceret, CornSliam ad equOs ducebat; quibus 130 
celeriter in oppidum prOvectl, ab omnibus summo gaudio accepti 
sunt; ac mater et filia in lacrimas effusae, mutuO complexu 
tenebantur. 

110. mtituum, as a loan; neut. acc. 

111. opus: here indecl. adj., need- 

ful. 

114. crumgna, -ae, f., money-bag. 


114. numerd, -4re, -fivi, -fttus, tr., 

count 01U. 

115. ille: i.e., Cornelius, 
ut: teraporal. 
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Mane vi&tOres, cum gratias maximas Tullio egissent, 
Nuceriam versus profecti sunt; quO pervenerunt, cum iam 
nubSs nigrae in caelo cOgerentur. Paulo post imber est conse¬ 
cutus. 

5 Haec nox haud sine trepidatione peracta est. Nam cum 
omnes, d§ itinere fess! maturO cubitum discessissent, subito 
media nocte vOx audita est Corneliae, quae perterrita opem 
implorabat. 

QuO clamore audito, Drusilla, 0 somnO excussa, lumine ac- 
10 censO ad filiae lectum quam celerrime perrexit. Ibi in lacrimas 
effusa et terrOre paene exanimata sedebat Cornelia; cui mater: 
“Quid factum est, filiola mea?” inquit, cum puellam trepi¬ 
dantem complexu suo reciperet. 

“0 mater, mater!” inquit Cornelia. “Mihi visa sum iterum 
15 in silva errare. Et e spelunca subito erupit gigas immanis, 
qui vOce horrenda clamavit: ‘Ubi est puella mea?* Tum ego 
trepidans: ‘Quae est puella tua?' inquam. At ille, me digito 
ingenti demonstrans: ‘Tu, tu/ inquit. Quo audito, clamorem 
sustuli maximum, ac tu statim cum lumine ad me venisti.” 
20 Vix ea dicta erant, cum repente foris audita est vOx dicentis: 
‘Tu, tu/ ac Cornelia consternata matrem arte amplexa est. 

Illa autem ridens: “Quid, filia mea? NOnne tu umquam 
noctuam audivisti? Accede huc ad fenestram. Nubes iam 
discesserunt, et nox clara et serena est.” 

25 Cum Cornelia e fenestra stellas aspiceret, iterum ex arbore 
propinqua audita est vox noctuae: ‘Tu, tu.’ Tum puella 
quoque adrisit. Quin etiam vani terroris eam iam pudebat; 
quare rursus quieti se dedit, nec quidquam ultra trepidationis 
hac nocte fuit. 
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At postero die aliquid morae erat, quod, cum h 6 ra profec- 30 
tionis adesset, Stasimus nusquam reperlrl potuit. Dum autem 
Cornelius vehementer commotus neque vOci neque Irae parcit, 
accessit cauponis servus, qui dixit Stasimum multo mane ad 
quendam fundum vicinum abiisse, si forte ibi ova recentia re- 
periret. 35 

“Celeritate, n 5 n Ovis, nunc opus est,” inquit Cornelius adhuc 
ira incensus; “et iure isti scelesto accidat, si sine eO hinc 
proficiscamur. I, Onesime, tres equos quaere, ut temporis 
minimum amittatur.” 

Equis adductis, Publius et Onesimus celeriter escendSrunt 40 
atque ad fundum profecti sunt, cum equum tertium habenis 
duceret Onesimus, ut Stasimus quoque vehi posset, cum ad 
deversorium redirent. 

Ubi ad fundum appropinquaverunt, in mOrO magnis litteris 
inscriptus hic titulus apparebat: cave canem ; ac ultra murum 45 
audiebatur canis latratus et voces hominum altercantium. 

“CredO Stasimum, ut solet, in aliquod periculum incidisse,” 
inquit Publius. Quae cum dixisset, equO dlmissO, in saxum 
escendit, unde aspicere poterat quae ultra murum fierent. 

Tum videbat Stasimum, qui temere murum transiluerat, a 50 
cane in arborem refugere coactum esse. Ibi in ramO sedens, 
ille servus vafer lQdificabat agricolam iratum, qui furca 
armatus Infra stabat. Interim canis frustra in arborem saltu 
conabatur escendere, cum loca longe et late latratu resonarent. 

“Descende IlicO,” inquit agricola, “aut te, ut furem mani- 55 
festum, furca transfigam.” 

“Surdus sum,” inquit Stasimus, ad aurem manu admota. 
“Maius clama, si vis.” 

32 . neque vficl, ete. : i.e., he stormed 42 . vehi, ride. 

about angrily. 48 . equd dimissd: i.e., leaving his 

36 . Celeritate: cf. pecunia, XXVIII, horse. 

74. 55 . ut, as ( being ). 

37 . accidat: impere. 57 . surdus, -a, -um, adj., deaf. 

39 . minimum, as litlle as possible. 58 . Maius, lauder; cognate acc. 
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Tum maxima v6ce agricola: “Dgscende, mastigia, priusquam 
eo te hac furca transfigam.” 

“Tantum strepitum facit canis,” inquit Stasimus, “ut nihil 
plang audire possim. Dlxistine te mihi aliquid daturum?” 

“Ita vero,” inquit agricola, Ira elatus. “Malum maximum 
tibi dab5, furcifer, si umquam manus tibi iniciam.” 

65 At Stasimus, quasi audire attente conaretur: “Malae meae 
recte se habent,” inquit, “sed aures munere su6 fungi nolunt.” 

“Haec furca mtinere suO fungetur,” inquit agricola, “nisi 
tu Ilicd in terram te demittes. Descendis an n5n descendis?” 
“Nunc quidem,” inquit Stasimus, “n5n descendo; nam in 
70 ramO sedeO.” 

Qu5 audito, agricola furibundus in arborem furcam prOicere 
parabat, cum Publius e sax5 vocem emittens: “Heus tu,” in¬ 
quit. “Quid, obsecrO, factum est? Servum nostrum Stasimum 
ego quaer5. Si eum in his locis vagantem vidisti, ostende, sis.” 
75 Cui agricola: “Quisquis es, adulescens, homini negotioso 
molestiam exhibes. Nam furem manifestum canis in hanc 
arborem refugere coegit, cui nulle mode persuadere potui ut 
inde descenderet.” 

“Id minime mirandum est,” inquit Publius ridens, “cum 
80 canis saevus arborem custediat et tu hominem descendentem 
furca accipere paratus sis. Sed suspicor hunc esse servum, 
quem quaero. Mane ille e devers5ri6 ova emptum profectus 
est; at nunc, ut videtur, more suo turbas hic impudenter con¬ 
citat.” 

85 “Quis sit, plane nescio,” inquit agricola dentibus frendens. 

63. Malum: i.e., a beaiing. 75. quisquis, quicquid, indef. rei. 

65. Mfilae, punning on Malum, pron whoever, whatever. 

line 63. 76. molestia, -ae, f., annoyance. 

69. n$n dfiscendfi: punning on the 79. cum, in view of thefact that. 

tense - 80. descendentem: the part. ap* 

71. furibundus, -a, -um, adj., proximates the force of a 

crazed with anger. cond. clause. 

72. gmittd, -mittere, -misi, -mis- impudenter, adv., shamelessly. 

sus, tr., send forth; vdcem 85. frendens, -entis, part., grind- 
emittere, shout. ing . 


CAPUT XXIX 


167 


“Sed prO impudentia sua certO seiO eum hodiS mihi poenas 
maximas daturum.” 

“Ohe, senex,” inquit Publius; “nOlf saevire. Sine hominem 
impune descendere, ac tibi hoc accipe.” Qu 5 dicte, aureum 
prOiecit, qui in terram ante pedes agricolae cecidit; cuius Ira, 90 
aureO viso, paulatim residere coepit. 

“Celeritate nunc opus est,” inquit Pdblius. “Iam diil in 
oppido exspectamur. Canem revoca, senex.” 

Tum ille, aure 5 sublate, canem vincule redUcere coepit; 
Stasimus autem celeriter ex arbore desiluit, et cursu efftisO 95 
murum petivit. 

Canis, cum hostem fugientem vidisset, summa vi adnlsus 
vinculum rupit, et Stasimum, quantum celeritate poterat, 
secutus est. Ille vix in murum escendebat, cura canis saltu 
se prOi ciens vestem eius dentibus apprehendit pannumque 100 
inde deripuit longum. 

Publius et agricola, cum Stasimum vidissent in murO stantem, 
dum vestem discissam tristis aspicit, in cachinnos maximOs 
effusi sunt. Ille autem ex murO desiluit, arreptOque lapide 
iterum celeriter ascendit. 105 

Quo animadverso, canis dOnuO in murum impetum fecit; sed 
inde acriter ululans refugit, cum Stasimus lapidem summa vi 
in eius caput impegisset. 

Qua iniuria incensus, agricola cum furca subsidio cani pro¬ 
currit. Ceteri autem celeriter in equos escenderunt, atque inci- 110 
tatO cursu ad oppidum revecti sunt. 

Qu 5 s cum vidisset, Cornelius: “Quid tibi vis, Stasime?” 
inquit. “Propter tS duarum horarum iacturam iam fecimus. 


97. adnitor, -niti, -nisus or nixus, 
intr., struggle. 

100 . apprehendo, -prehendere, 
-prehendi, -prehOnsus, tr., 
caich. 

pannus, -i, m., strip. 

107. ululans, -antis, part., ydp- 

ing. 


109. subsidio: dat. 

prOcurrO, -currere, -curri and 
-cucurri, -cursum, intr., run 
forward. 

111 . reveho, -vehere, -veri, -vec¬ 

tus, tr.; pass., ride back. 

112. Quid tibi vis? freely, What do 

you meant 
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Slcubi nos posthac ita deseres, te non exspectabimus. Etiam 
iis nunc vix contineor quominus te, ut mereris, ulciscar.” 

“Veniam da, ere, obsecro,” inquit Stasimus. “Putavi ova 
recentia e fundo liberis grata fore, nec dubitavi quin multo 
ante tempus profectionis ego redire possem.” 

“Cur igitur non temperi redisti?” inquit Cornelius. 

120 At ille: “Dum ova quaero, de via erravi. Tum mihi obviam 
venit simius morosus, qui in ramo arboris me sedere coegit, 
cum interim canis saevus circumsiliret.” 

Quo audito, Cornelius quamvis invitus risit omnesque in 
redas iussit sine mora escendere. Cuius dicto viatores libenter 
125 paruerunt ac brevi ex oppido equis volentibus vecti sunt. 

119. temperi, adv., in lime. 123. quamvis: with invitus. 

122. circumsili6, -ire, intr., dauce 124. dictum, -i, n., order. 
aboui. 
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CAPUT XXX 


Postquam aliquamdiu taciti provecti sunt, patri Publius: 
“Ubi hanc noctem acturi sumus?” inquit. 

“Vereor ne necesse sit aliquam in villam hac nocte dever¬ 
tere,” inquit Cornelius. “Nam in his regionibus, quO tendimus, 
nulla sunt oppida magna.” 5 

“Putavi nos fortasse Sentini moraturOs,” inquit Publius. 

“Hoc oppidum a via nimis longe abest,” inquit pater, “et 
celeritati studeo.” 

“Ecquid clarum Sentini umquam factum est?” inquit 
Sextus. 10 

“Maxime vgro,” inquit pater. “Sed de proelio olim ibi com- 
miss 5 fortasse Publius quaedam narrare potest.” 

Quibus verbis inductus, Publius haud invitus: “Abhinc 
annOs amplius quadringentos,” inquit, “Romani ad Sentinum 
acerrimO cum Samnitibus et Gallis pugnaverunt. 15 

“Consul unus, cum Samnitibus congressus, primO satis 
habebat se ab hostibus defendere, ratus si proelium diutius 
extractum esset, fore ut hostium sic minuerStur impetus, 
Romanis autem vires paene integrae servarentur. 

“Altero autem in cornu P. Decius Mus, qui contra GallOs 20 
constiterat, quia lentius videbatur pedestre certamen, equites 
vehementer in pugnam concitavit. Quos autem, cum in con¬ 
fertissimos Gallos impetum fecissent, novum genus pugnae per¬ 
terruit. 


6 . Sentini: loc. of Sentinum. 

9. Ecquid, pron., interrog. and 
indef Did anything ... 1 

14. quadringenti, -ae, -a, num. adj., 
four hundred. 


16. satis habgbat, toas salisfied. 

21 . lentus, -a, -um, adj., slow; for 
comp., cf. note on longius, 
XI, 15. 

pedester, -tris, -tre, adj., in- 
fantry. 
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25 “Iam enim advSnerant hostes recentes, essedis carrisque 
superstantes, qui ingenti sonito rotarum consternabant equSs, 
quibus talis tumultus Insolitus erat. Quae rSs RSmanis vic¬ 
toriam paene exploratam in fugam vertit. 

“Decius, cum frustra suis cadentibus resistere cSnatus esset: 
30 ‘Quid ultra moror/ inquit, ‘mortem fato debitam? Nostrae 
enim genti datum est, ut depellendis civitatis periculis piaculo 
simus. Quare ego, ut antea pater, nunc et mg ipsum et hostium 
legigngs dis Inferis dabo.’ 

“Haec locutus, M. Livium, pontificem, quem abire a se 
35 vetuerat, praeire iussit verba, quibus se legiOnesque hostium 
pr 6 exercitu populi Romani devoveret. Qu 5 rite facto, qua 
confertissima cernebatur GallOrum aciSs, ea concitavit equum, 
Infestisque telis se Inferens statim occisus est.” 

“Heu!” inquit Cornelia. “Qua rg fit, obsecro, ut fortissimi 
40 et optimi omnSs exitus tam miserSs inveniant?” 

“Decio quidem,” inquit pater, “illa mors pr 5 patria oppetita 
pulcherrima videbatur; et populo RomanO certe multum profuit. 
Nam militibus perterritis iam rediit animus, et e <5 die victoria 
clara a nostris parta est.” 

45 “Quo modo animus militibus redire potuit,” inquit Cornelia, 
“cum dux ab hostibus occisus esset?” 

At pater: “Pontifici Livi 5 lictores Decius tradiderat, eumque 
iusserat imperium suum recipere; qui, cum cOnsulem occisum 


25. essedum, -i, n., chariot. 
carrus, -!, m., truck. 

26. superstftns, -antis, part., ereci 

( upon ). 

27 . ROmAnis: dat. of disadvantage. 

30. Quid, Why. 

moror: here trans., keep ivait- 

ing, put ofi. 

31. datum est, it has been assigned. 
depellendis . . . periculis: dat. 

of purp. 

piAculum ? -I, n., sacrifice; dat. 
of Service in text. 


32. ante&: sc. fScit . 

33. dabe, I xoUl doom. 

35. praeire, dictate. 

36. quA . . . eA, advs., tohere . . . 

there. 

40. omnAs: mod. of optimi. 

42. multum, adv. 

prdsum, prddesse, prdfui, intr., 
profit. 

47. lictor, -firis, m., lictor. The 
lictors represented his au- 
thority as commander. 
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vidisset, statim clamare coepit ROmAnOs vicisse, quod dux 
mortuus ad InferOs secum devOtam hostium aciem vocaret, et 50 
iam apud GallOs omnia terrOris plena esse. 

“Eodem fere tempore opportQne subvSnSrunt mllitOs recen¬ 
tes, quQs eOnsul alter, Samnitibus fugatis, collegae auxilio 
miserat. Itaque Galli, etsi exstructis ante sS scdtls conferti 
stabant, impetum ROmAnOrum sustinere nOn potuOrunt. Multi, 55 
ubi constiterant, ibidem ceciderunt, alii a tergO circumventi 
et trucidati sunt.” 

“Haec m§ admonent,” inquit Publius, “de alio facinore 
Sgregio, quod a scriptore Livio memoriae traditum est.” 

“Quid factum est, obsecrO?” inquit Sextus. “Eodemne eo 
modO postea civis alius prO victoria RomanOrum telis hostium 
s6 obiecit?” 

“Pater eiusdem Deci sO similiter prO patria dOvOvit,” inquit 
frater; “sed aliud erat, de quO cOgitabam: 

“Olim ROmae, aut mOtu terrae aut aliqua vi alia hiatus es 
immensae altitudinis subito in forO factus est, qui congestione 
terrae quamvis adsiduA nullo modO complSrl potuit. 

“Vates canebant id, quod optimum Romani habgrent, ei locO 
dedicandum esse, si rem publicam perpetuam esse vellent. 
Quare diu quaesitum est quid esset illud optimum. 70 

“Tum ferunt M. Curtium, iuvenem bello Sgregium, cives suos 
castigasse, quod dubitarent an ullum Romanis bonum maius 
esset quam arma et virtus. 

“Deinde, ubi silentium factum est, templa deOrum immor¬ 
talium CapitOliumque intuens, et manus nunc in caelum nunc 75 
in patentem terrae hiatum porrigens, ille se d6vovit; tum, equo 


53. collfigae: dat. 

54. scutum, -I, n., shield. 

63. similiter, adv., in like manner. 

66 . altituddj -inis, f., depth. 

congestid, -Onis, f., accumula¬ 
tum. 

68 . canObant, predided. 


68 . id . . . optimum, the best thing 

which. Cf. XVI, 85. 

69. perpetuus, -a, -um, adj., ever- 

lasting. 

74. immort&lis, -e, adj., immortal. 

75. intueor, -tueri, -tuitus sum, tr., 

tum ( one’s ) glance on. 

76. patentem: as adj., yawning. 




; Phototsxaph by R. S. Rogers 
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quam poterat maxime OrnatO Insidens, armatus se in hiatum 
immisit. 

“Dona et frugSs super eum a multitudine virOrum et 
mulierum congesta sunt; et locus ‘lacus Curtius’ appellatus est, so 
quod ille vitam suam ibi pro perpetuitate rei publicae largitus 
erat.” 

“Mihi quidem,” inquit Cornelius, “ille vir videtur etiam 
tali elogio dignus, quale Sim5nides scripsit in Lacedaemonios, 
qui Thermopylis ceciderunt: 85 

“ ‘Dic, hospes, Spartae, nOs te hic vidisse iacentis, 

Dum sanctis patriae legibus obsequimur/ ” 

“Haec omnia egregia et maxime laudanda sunt,” inquit 
Cornelia; “sed exitus habent, qui maestitiam maximam 
mihi iniciant. Nonne tu vis, pater, aliquid iucundius nar- eo 
rare?” 

“Ita verO,” inquit ille. “ExpOnam, si vis, quo modo Caesar 
dictator inopiam aquae sublevaverit, cum Alexandreae ab hos¬ 
tibus obsideretur: 

“Urbs illa est fere tota suffossa, specusque ad flumen Nilum 95 
pertinentes habet, quibus aqua in privatas domos inducitur; ubi 
paulatim liquescit ac subsldit. Nam cum primO e Nilo Influit, 


77. insidens, -entis, part., sitting 
astride. 

79. frux, frfigis, f., fruit of Oie earth. 

80. congesta: neut.; ref. to things. 

81. perpetuitas, -atis, f., continu- 

ance, immortality . 
largior, -iri, -Itus sum, tr., 
sacrifice. 

84. elogium, -i, n., epUaph. 
in, for. 

85. Thermopylis: loc. of Thermopy¬ 

lae. 

86. Spartae: loc. 


87. obsequor, -sequi, -secutus sum, 
intr., be ooedient; trans, 
phrase, ‘in obedience to,* etc. 

93. Alexandreae: loc. 

95. suffosus, -a, -um, part., under- 
mined. 

specus: acc. pl. 

ad . . . pertinentes: i.e., con- 
nected (by a main channel) 
with the river. 

97. liquescb, liquescere, licui, intr., 
become ciear. 

subsidd, -sidere, -sedi, -ses¬ 
sum, intr., seitle. 
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adeO est llmOsa et turbida, ut multis variisque morbis eOs adfi- 
ciat, qui statim bibunt. 

100 “Aqua ex his specibus extracta Caesar quoque aliquamdiu 
litabatur. Tum hostes, rati fore ut Romani sS dedere cogerentur, 
si aquati5ne prohibiti essent, magnum et difficile opus aggressi 
sunt. 

“Nam rotis et machinis maximam vim aquae ex mari exhause- 
105 runt, quam in loca a Caesare occupata fundere nOn intermitte¬ 
bant. QuO modd aqua, quae 0 specibus a Romanis trahebatur, 
in dies salsior fiebat, adeO ut postremo bibi omnlnO n6n posset. 

“Tum nostri ad summam desperationem pervenerunt; 
Caesar autem eOrum timOrem cohortatione et ratione minuit, 
no Nam docuit, puteis fossis, aquam dulcem reperiri posse, quia 
lltora omnia natura aquae dulcis v6nas haberent; sin autem 
hOc modO aquari nOn possent, aditum ad mare patere, et cotidie 
navibus sS aquam petiturum. 

“Tali OratiOne confirmatis suis, centurionibus negOtium 
iis dedit ut, reliquis operibus intermissis, ad fodiendos puteos 
animum cOnferrent. QuO suscepto negotio atque omnium animis 
ad laborem incitatis, una nocte inventa est magna vis aquae 
dulcis, nec postea simili inopia laboratum est.” 

“Optime!” inquit Cornelia. “Vellem ffibulae omnes exitus 
120 tam iucundos haberent.’ 7 

Dum haec fiunt, redae celeriter provehebantur; ac ves¬ 
perascente iam die viatores ad quandam villam hospitio accepti 
sunt. 

98. limSsus, -a, -um, adj., mxtddy. 112. aditus, -fls, m., approach. 

102. aqu&tid, -dnis, f., waier-supply. 118. labdrfttum est: impera.; trans., 
107. indfcs , daily. ‘did they suffer.' 

ad ed, ao much 80 . 121. vesperflsc6, -ere, -ivi, intr., 

111. nfttOrft, by (o law of) nature. incline toioard evening. 
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Cibo et somno refecti mane abierunt, ac quarta ferg hOra 
ad flumen Metaurum pervenerunt. Quod cum ponte transirent, 
Cornelius: “Ad hoc fUlmen,” inquit, “commissum est proelium, 
quod spes omnes Hannibalis funditus evertit.” 

“Ipsene aderat,” inquit Sextus, “cum hic pugnatum est?” » 
“Immo longe aberat,” inquit pater, “ac Romani hOc loco 
congressi sunt cum eius fratre, Hasdrubale, qui ex Hispania 
cum exercitu subsidio properabat.” 

“Minus igitur mirandum est,” inquit Sextus, “si Poeni victi 
sunt. Nam Hannibal, cum ipse c 5 ram adesset, perrarO supera- 10 
tus esse videtur. Sed de hoc proelio plura libenter audiamus. 

A principio exOrdlre, si vis.” 

Tum pater: “Hannibal haud procul a Venusia trahebat 
bellum, sperans brevi adfore fratrem; quare nondum vole¬ 
bat decertare cum consule C. Claudio Nerone, qui haud longe 15 
castra posuerat. 

“Cum alter consul, M. Livius, adventum Hasdrubalis ex¬ 
spectaret his in regionibus, per quas nunc iter facimus, forte 
equites hostium, qui litteras ad Hannibalem deferebant, a 
Romanis sunt intercepti et ad Neronem adducti. 20 

“Consilio PoenOrum ex his cognito, NerO, relicto Q. CatiO 
legato, qui castris praeesset, ipse magnis itineribus ad collegam 
Livium contendit. Tum, coniunctls cOpils, cOnsules Hasdru¬ 
balem se recipere cOnantem consecuti sunt atque iniquO locO 
proelium committere coegerunt. 25 

“Cum diu atque acriter dimicatum esset, NerO e dextrO 

4. funditus, adv., uiterly. 20. intercipis, -cipere, -cepi, -cep- 

10. cdram, adv., in person. tus, tr., intercept. 

12. exSrdire: imper. 22. castris: dat. 
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cornu (ubi sSgnius pugnabatur) cohortes aliquot detraxit, quas 
post aciem circumductas subite in dextrum hostium latus immi¬ 
sit. Tum omnibus ex partibus, a fronte, a latere, a tergo, hostes 
30 trucidati sunt. 

“Elephanti v 6 r 0 & suis rgcteribus plOres quam & Ro¬ 
manis sunt interfecti. Nam rectOrSs scalprum cum mallee 
habebant. Id, cum saevire bestiae ac ruere in suOs coeperant, 
rector inter aures positum, in articule que coniungitur capiti 
35 cervix, quam maxima poterat vi adigebat. Que vulnere ele¬ 
phanti statim conciderunt. 

“Interim Hasdrubal officie boni imperatoris fungebatur. 
Ille pugnantes hortande sustinuit, ille fessCs nunc precando 
nunc castigande accendit, ille fugientes revocavit omissamque 
40 pugnam aliquot locis restituit. 

“Postreme, cum haud dubia victoria ROmanOrum esset, ne 
superstes esset exercitui tante, in hostes concitato equ 6 se immi¬ 
sit. Ibi, ut patre Hamilcare et Hannibale fratre dignum erat, 
pugnans cecidit.’* 

45 “DenuO quaerO,” inquit Cornelia, “cOr optimi et fortissimi 
semper exitus tam miserOs inveniant.” 

“Eratne autem Hasdrubal vir vere optimus?” inquit Sextus. 
“Semper audivi PoenOs paene omnes perfidos et impies fuisse.” 

“Sic memoriae traditum est,” inquit pater. “Quin etiam 
50 hodie quoque ‘Punica fides’ prO ‘perfidia’ saepe dicitur. Sed 
maiores nostri, viri rei publicae amantissimi, gloriam civitatis 
se aucturOs fortasse putabant, si hostes quam maxime Infames 
fecissent. 


27. segniter, adv., with liule spirit. 

28. circumducd, -ducere, -duxi, 

-ductus, tr., leod around. 

31. Elephanti: trans, nom. as if 

partit, gen. 

32. scalprum, -i, n., ckisel. 
malleus, -i, m., hammer. 

34. positum: modifier of Id, line 33. 
articulus, -i, m., joint. 


35. adigd, -igere, -figi, -fictus, tr., 
drivehome. 

39. omissam, given up , discordii i- 
ued. 

43. ut . . . dignum erat, freely, as 
accorded {with ). 

50. dicitur, is used. 

51. rei publicae: obj. gen. 

52. auged, augere, auxi, auctus, tr., 

increase. 
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“Quare operae pretium est animadvertere scriptoris Livi 
verba repugnantia; qui, etsi inhumanam crudelitatem in Han- 55 
nibale fuisse dicit, commemorat tamen post proelium ad lacum 
Trasumenum commissum Poenum funeris causa corpus Flamini 
cOnsulis magna diligentia quaesivisse; quod nOn fecisset pro¬ 
fecto, si monstrum hominis fuisset.” 

“Quid agebat Hannibal,” inquit Sextus, “dum fortuna ita eo 
fratrem deserit?” 

“Castris se tenebat,” inquit pater, “nec suspicatus est quan¬ 
tum mali suis rebus accidisset, priusquam Nero victor rediit. 
Tum caput Hasdrubalis, quod cOnsul magna cura servatum 
attulerat, ante stationes hostium prOiectum est. Qu 5 signO Han- es 
nibal cognovit se omnia perdidisse.” 

“Vah!” inquit Cornelia horrescSns; “ mihi quidem in cOn- 
sule Romano inhumana crudelitas fuisse videtur.” 

“De desperatione Hannibalis,” inquit Publius, “cum cogno¬ 
visset fratrem occisum esse, dicit poeta Horatius; cuius verba, 70 
si potero, memoria referam: 

“ ‘Carthagini iam non ego nuntios 
Mittam superbos. Occidit, occidit 
Spes omnis et fortuna nostri 
Nominis, Hasdrubale interempto.' ” 75 

“Rellumne totum ita ad finem adductum est?” inquit Sex¬ 
tus. 

“Nullo modo,” inquit pater. “Sed Hannibal in extremas 
Italiae partes se recipere coactus, postremo in Africam revoca¬ 
tus est, ut patriam defenderet. Romani enim iam eo copias 80 
transvexerant.” 

Cum haec dicta essent, ad locum amoenum perventum est, 

54. operae pretium est, it is worth 72. Carthagini: poetic use of dat. 

wkile. for acc. 

55. quod, (a thing) which. 75. interimo, -imere, -fimi, -em- 

62. Castris: abi. P*us, tr -> cut off. 
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ubi viatores ex redis descenderunt, ac, per herbam dispositi, 
cOperunt cibum, cum interim equi in umbra reficiebantur. Tum 
85 iterum profecti hOra nOna Fanum Forttlnae pervenerunt, qu 5 
in oppido hanc noctem agere constituerant. 

Mox liberi, qui cupide cenae tempus exspectabant, ad Annam 
accesserunt, quae Lficium humi lfldentem servabat; et Cornelia: 
“AdeO esurimus,” inquit, “ut quO modO tempus teratur excOgi- 
oo tare n 5 n possimus. NOnne tfl nOs adiuvare potes?” 

Tum illa: “Meministisne,” inquit, “mO quondam vobis 
multa narrare quOdam d§ Moyse, qui gentem meam servitute 
liberavit et ex Aegypto eduxit in fines maioribus nostris a deO 
destinatos?” 

95 “Haec omnia memoria tenemus,” inquit Sextus. “Perge 
porrO dicere.” 

“EO tempore,” inquit Anna, “quO MoysOs natus est, rOx 
earum regionum edictum proposuerat ut pueri Infantes gentis 
nostrae occiderentur omn 6 s. Nam in dies crescebat multitudo, 
100 ac metuebat rex nO quando populus, quem servitute premebat, 
seditionem commoveret et summa rerum potiretur. 

“Moysem autem Infantem mater domi tres mensOs occulta¬ 
vit. Tum alveo facto imposuit puerum, atque inter harundines 
prope fluminis ripam abscondit. Interim soror pueri haud 
los procul eventum exspectabat. 

“PaulO post ad lavandum regis filia flfimen adiit; dumque 
ancillae in ripa vagantur, alveum animadvertit. QuO aperto, 
regia virgO, cum Infantem flentem vidisset, misericordia mOta: 
‘Hic est/ inquit, ‘Onus de Infantibus proscriptis.* 
lio “Tum subito soror praesto: ‘Vlsne mO vocare mulierem/ 


86 . hanc, that. 101. 

88 . servftbat, was locUching. 

98. ut, (to the effeci) that. 109. 

99. in di€s: diff. from cotidie; ac- 

tion progressive ( cresco ). 110. 


summa, -ae, f.; summa rerum, 

conirol of affairs . 

prdscrfptus, -a, -um, part., 
proscribed, condemned to die. 

praestd, freely, stepping up. 
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inquit, ‘quae Infantem nutrire possit?' ‘I, eam arcesse,' inquit 
illa. Puella igitur laeta abiit, suamque statim matrem vocavit. 

“Hoc mod5 Moyses servatus est; quem, cum iam iuvenis 
esset, filia regis in locum fili adoptavit." 

“Haec est fabula lepidissima," inquit Cornelia. 

At Sextus: “Tuis verbis," inquit, “de casu Romuli et Rem! 
admoneor, qui quoque in alveo expositi sunt. Sed miror quam 
mox edamus." Tum post se respiciens: “Nonne Onesimum iam 
appropinquantem video? Is certe est. Eamus.” Quo dicto, 
celeriter liberi abierunt. 

116. c&su, experience. 117. in alveo, etc.: the wolf episode. 
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PosterS die via ducebat secundum litus maris Hadriatici, 
ubi venti recentes vim equis incutiebant, ac Cornelius: “Omnia 
prospere cedere videntur, et sperO n 5 s hodig Ar iminum usque 
prOgredl posse.” 

5 Hoc audito, Publius: “Mihi recordari videor,” inquit, 
“flumen RubicSnem haud procul ab ArlminO in mare Influere.” 

“Quin etiam,” inquit pater, “Ostium fluminis quinque fere 
milia passuum ab oppido abest.” 

“Cur tam multa de flumine Rubicone?” inquit Sextus. 

10 “Ecquid memoria dignum ibi factum est?” 

“Dignissimum ver 6 ,” inquit pater. “Parvus scilicet est 
amnis, sed ab Italia reliqua dividebat provinciam olim Caesari 
dictatori decretam. Quare cum ille Rubiconem transibat, bellum 
patriae aperte Inferebatur.” 

ia “Cum res tantum in discrimen adduceretur,” inquit Sextus, 
“credo eum diu dubitasse utrum transiret necne.” 

“Recte dicis,” inquit pater. “Sed Publius noster de hac 
re profecto saepe legit, nec dubito quin ille libenter quaedam 
vobis narraturus sit.” 

20 “Optime,” inquit Sextus. “Quo modo res acta est, frater?” 

Tum ille: “Caesar in commentariis suis plurima dicit de 
iniurils sibi inlatis, et de causis cur arma sumenda essent; sed 
de transitu huius fluminis ipse nihil tradit. 

1. secundum: prep. 12. dividd, -videre, -visi, -risus, 

2 . incutid, -cutere, -cussi, -cussus, tr divide. 

tr., impire. 21. commentarius, -i, m., com- 

10. Ecquid: indef. and intr.; cf. mentary. 

XXX, 9. 23. transitus, -us, m., Crossing. 
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“Apud Suetonium autem multa invenio, quae ad hanc rem 
pertinent. Nam ille dicit Caesarem, cum ad flumen venisset, 25 
conversum ad proximos dixisse: ‘Etiam nunc redire possumus; 
sin autem hunc pontem parvum transierimus, omnia armis agen¬ 
da erunt.' 

“Tum quidam iuvenis egregia corporis magnitudine et specie 
prope sedens repente apparuit, qui harundine canebat. Ad 30 
quem audiendum nin solum pastires sed etiam militis con¬ 
currerunt. 

“In eis erant aeneatoris quidam; qudrum ab uni tuba 
arrepta, iuvenis ad flumen prisiluit et ingenti spiritu classicum 
exorsus ad alteram ripam contendit. 33 

“Tum Caesar: ‘Sequamur/ inquit, ‘qu 5 deorum ostenta et 
inimicorum iniuriae vocant. lacta est alea/ Hoc modi flumen 
transitum est/' 

At Sextus: “Cum haec ris Rimam dilata esset/' inquit, 
“vereor ne Pompeius nuntium haud libenter acceperit." 40 

“Commitus est nin solum Pompeius," inquit Publius, “sed 
etiam civitas tita; multique statim ex urbe egressi salutem 
fuga petierunt. Etiam Ciceri multum dubitabat utrum uxori 
filiaeque suadiret ut Romae manerent necne." 

“Quid, obsecro, eis timebat?" inquit Cornilia. “Caesar 45 
certe cum feminis nin bellum gesturus erat." 

“Recti conicis," inquit pater. “Sed omnia tum turbida 
erant; ac Ciceri etiam hoc modo loquitur: ‘Sin homi amens 
diripiendam urbem datdrus est’—quibus verbis ostendit quanti 
in periculo omnia versari existimaverit." 50 

“Mihi quoque maxime mirandum viditur," inquit Publius, 

30. can&bat, was playing (ori ). 36. ostentjim, -i, n., sign, leading. 

33. aeneator, -oris, m., trumpeter. 37 . alea, -ae, f., die. 

qudrum: partit, with uno. ^ vereor , om inclined (o 

34. prOsilid, -ire, -m, mtr., leap thinkthat. 

forward. A . 

classicum! -i, n., catt (to ad- necne > or no *- 

vance). 48* homd im 6 ns: i.e., Caesar. 


182 


AD ALPES 


“CicerOnem et aliCs principes civitatis tantam inhUmanit atem 
Caesari imputasse.” 

At pater: “De eius rebus in Gallia gestis fama iam evulgata 
55 erat; nec v 6 r 5 Gallis aut Germanis umquam pepercerat 
Caesar, si eOrum supplicium ceteris documento futiirum esse 
putabat. Propter haec, ut opinor, de eius voluntate in rem 
publicam omnes tantopere timuerunt. 

“Quam eOrum opinionem eventus tamen multum fefellit, 
eo Nam Caesar, simulatque RubicOnem transiit et cum civibus 
ROmanis bellum est susceptum, omnis summa comitate tracta¬ 
bat. 

“Nam quO modo cum civibus acturus esset, statim ille 
ostendit, cum Corfinium cepit, ubi L. Domitius a Pompeio 
es relictus erat, cum ipse ex Italia fugeret.” 

“Quid factum est?” inquit Sextus. 

“Urbe dedita, 1 ” inquit pater, “praefecti ex castris egressi 
sunt. Tum Caesar, apud eOs pauca de ipsorum ingrato animo 
locfitus, Domitium reliquOsque incolumes dimisit; milites 
70 autem suum in exercitum recepit.” 

“Hui!” inquit Cornelia. “Quis putaret Caesarem tara 
mitem fore?” 

Et Sextus: “PrO tanta clementia, opinor, omn§s ei gratiam 
maximam habuerunt.” 

75 “Res longe aliter evenit,” inquit pater. “Milites quidem 
se satis fideliter gesserunt, sed Domitius et reliqui praefecti 
paene omnes statim se contulerunt ad Caesaris inimlcOs, ut alibi 
in acie contra eum pugnare possent.” 

“VideO,” inquit Publius, “Sextum haec haud ita attente 
80 audire. Credo me posse aliud narrare, quod ei magis placeat.” 

52. inhtimftnitas, -atis, f., bnUality, 57. in, toward. 

barbarity. 71. putaret, tooidd kave thought. 

53. imputd, -are, -avi, -atus, tr., 76 . fidSliter, adv., loyaUy. 

ascri e. 77. alibi: Domitius opposed Caesar 

56. documentum, -i, n., wammg; at Mareeillea, and feli in 

dat. of service in text. the rout after the Battle of 

57. voluntas, -atis, f., aitilude. Pharsalus. 
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At Sextus: “Age, dic, frater,” inquit. “Haec quae audivi¬ 
mus optima sunt, sed me minus delectant.” 

“Olim,” inquit Publius, “cum Agricola Britanniam armis 
subigeret, cohors quaedam UsIpOrum memorabile ausa est 
facinus; occiso enim centurione et militibus, qui ad tradendam 85 
disciplinam manipulis immixti erant, tres naves occupave¬ 
runt, cum gubernatores vi ac minis secura ascendere cOgerent. 

“Tum secundum litus vecti, etsi saepe ad aquandum et cibum 
raptum e navibus egressi erant, postremo in tantam pervenerunt 
inopiam, ut primo Infirmissimis suOrum, tum aliis sorte ductis oo 
vescerentur.” 

“Vah!” inquit Cornelia. “Intellegere non possum cur res 
tam foedas audire cupias, Sexte.” 

“Hoc adprime bonum est,” inquit ille. “Quid tum, Publi?” 

At frater: “Uslpl, hoc modo Britanniam circumvecti, navibus 95 
inscientia regendi amissis, in continenti prO latronibus habiti 
sunt. Multi a Suebis et Frisiis sunt aut interfecti aut capti; 
atque eorum, qui ita in servitutem redacti erant, nonnulli 
mutatione emptorum usque ad nostram ripam pervenerunt.” 

Ita inter se usque ad meridiem viatores locuti sunt; tum 100 
constiterunt quodam in locO, unde mare longO et late aspici 
poterat. Quare liberi cupide petierunt ut sibi licOret in litore 
paulisper vagari, cum equi pabulo reficerentur. 

Drusilla primO negavit; nam adhuc mentem eius sollicitabat 
memoria illius diei, quO Cornelia a latronibus capta erat. Sed 105 
postremo, cum liberi polliciti essent se haud longe vagaturos, 
Onesimo et Stasimo imperatum est ut eos comitarentur neve 
umquam e conspectil suo paterentur abire. 


85. ad tr&dendam disciplinam: i.e., 

to impart a knowledge of 
tactics. 

86. manipulus, -i, m., manijUe. 

87. minae, -firum, f threate. 

89. raptum: supine. 

90. infirmus, -a, -um, adj., weak. 
sudrum: partit, gen. 


95. circumvehor, -vehi, -vectus 

sum, tr., circumnavigate. 

96. inscientia, -ae, f., ignorance. 
continenti, mainland. 

98. e6rum: partit, gen. 

99. nostram ripam: the west bank 

of the Rhine, Gaul being 
early organized as a Roman 
pro vince. 
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Laeti in litore liberi cursitabant, conchas undique eligentes; 
110 tum, sinu repleto, Cornelia in saxo paul 6 supra aquam promi¬ 
nente consedit. 

Dum ibi conchis suis intenta moratur, Sextus a tergd clam 
accessit, et subito magna voce: “Cave latrones!” inquit. 

Quo audito, Cornelia perterrita exsiluit, et, pede fallente, 
115 in undas praecipitata est. Tum Sextus clamores lamentabiles 
sustulit; servi autem, cum celeriter in aquam se proiecissent, 
puellam pavidam ad harenam traxerunt. 

Deinde omnes vultu demisso ad redas se receperunt, cum 
Sextus longe a tergo sequeretur, Cornelia autem metu et frigore 
120 tremere non desineret. 

Quos cum aspexisset, Drusilla terrore elata: “Quid nunc 
mali accidit?” inquit. “Cur has vestgs madidas video?” 

Nemo voce Sextum prOdere voluit; sed Publius, qui fratrem 
tristem procul sequi animadverterat: “Suspicor,” inquit, 
125 “quid factum sit. Sextus noster, ut opinor, denuo sororem 
ludificavit.” 

Tum Cornelius vultu torvo: “Satis in praesens iam dictum 
est. Sed cum Ariminum pervenerimus, tum haec res diiudi- 
cabitur. Interim in sole vestes madidae siccentur.” 

130 Quod cum factum esset, iterum profecti, sub vesperum ad 
cauponem deverterunt. 

110. suprS, out over. 127. torvus, -a, -um, adj stem. 

prdmined, -minere, -minui, in praesens, for the presenl. 

intr., project.^ 129. sicce, -ire, -fivi, -fttus, tr., dry; 

120. tremd, -ere, -ui, mtr., shake. siccentur, have . . . dried, 

123. prdde, -dere, -didi, -ditus, tr., the subjv. expressing a com- 

betray. mand, as often. 
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Mane, cum redae adductae essent, omnes alacres conscen¬ 
derunt. Sextus autem diti maestus secum sedebat; nam a patre 
vehementer castigatus erat, eumque suae imprudentiae maxime 
paenitebat; nisi enim pridie Onesimus et Stasimus praesto 
fuissent, Cornelia fortasse in fluctibus periisset. 5 

Postremo hilaridre vultu se circumspicere coepit; cum autem 
loco idoneo viatores constitissent, ut cibus depromeretur, in 
umbra adhuc quietus sedebat, neque oravit ut sibi liceret per 
agr 5 s vagari. E contrario a matre petiit ut sibi aliquid narraret. 

Drusilla, primo recusare conata: “His diebus,” inquit, 10 
“pauca lego. Sed fortasse non audivisti de itinere Orphei, qui 
ad inferos descendit, ut inde uxorem Eurydicen reduceret.” 

“Haec narra, sis, mater,” inquit Cornelia. “Ego quoque 
audire volo.” 

“Memoriae traditum est,” inquit Drusilla, “Eurydicen, dum 15 
in herba vagatur secura, dentem serpentis in pedem recepisse; 
quo vulnere celeriter exanimata est. 

“Quam cum Orpheus diti deplorasset, constituit ipse descen¬ 
dere ad umbras, si forte cantu suo dis inferis persuadere posset, 
ut Eurydicen ad superos reduci paterentur. 20 

“Quare sine mora profectus, per ‘templa alta Orci pallida 
leto, nubila tenebris loca' iter fecit, ipsamque Proserpinam 
impavidus et regem inferorum adiit. 


3. imprudentia, -ae, f., Ihonght- 
lessness. 

9. £ contririS, On the contrary. 

12. Eurydicen: acc. sing., Greek 
decl. 

19. umbris: i.e., the (realm of the ) 
dead. 


20. superds, the world above (vs. 

inferos). 

21. templa, expanses. 

22. letum, -I, n., destructum. 
nubilus, -a, -um, adj., douded, 

dark. 

loca: in app. with templa, line 

21 . 
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SEPULCHRA 
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“Apud quOs lyr& personat, nervOsque ad verba movens Orat 
ut uxor sibi reddatur. Interim, dulcedine canttis captae, umbrae 25 
undique flebant. Quin etiam Tantalus nOn diutius aquam 
capt&re cOnatus est, et IxIOn vultu risit invito. 

“His precibus resistere nec PrOserpina neque ipse PlQtO 
poterat, et Eurydice vocata est. Accessit uxor adhuc de vulnere 
tarda; quam Orpheus laetus recepit. Sed dimissus est cum 30 
mandato ut abiret statim, neve prius respiceret quam e regno 
InferOrum esset egressus; aliter irritum dOnum futurum. 

“Silentio Orpheus et Eurydice ascenderunt clivum arduum, 
obscurum, caligine fitra densum; nec procul afuerunt a mar¬ 
gine Orae superae, cum ille, veritus ne uxor deficeret, amans ocu- 35 
los retorsit. 

“QuO facto, illa statim relapsa est; neque OrpheO, etsi 
Charontem enixe Oravit, fliimen iterum transire licuit, nec 
postea uxOrem umquam aspexit.” 

“Tu quoque, mater,” inquit Cornelia, “audltil tristia narras. 40 
Vix lacrimas teneO, cum d§ OrpheO miserO cogite.” 

“At,” inquit Sextus, “quis est ille Charon, aut quO modO 
is Orphea prohibere potuit quOminus rediret, ut iterum uxOrem 
peteret?” 

Tum Publius: “CharOn erat portitor,” inquit, “qui umbras 45 
cymba trans flumen Acherontem vehebat. De his rebus multa 
dicit poeta Vergilius, qui refert quO modO heros quoque Aeneas 
ad InferOs descenderit, ut ibi patrem Anchisen conveniret.” 


24. lyra, -ae, f., lyre. 

persona, -ire. -ul, -itus, tr. 

and intr., play. 
nervus, -i, m., string. 
ad verba, to accompany (his) 
words. 

25, dulc£dd, -inis, f., sweetness. 
cantas: gen. 

27. vulta . . . invita: i.e., involunta- 

rily . 

28. (prex, precis), f., entreaty. 

29. d€, from, i.e., as a resuit of. 

31. regnum, -i, n., realm. 


33. clivus, -I, m., slope. 
arduus, -a, -um, adj., steep. 

34. margd, -inis, f., edge, level. 

35. superae: cf. superos, line 20. 

37. reldbor, -labi, -lapsus sum, 

intr., slip back. 

43. Orphea: acc. eing.; Greek decl. 
45. portitor, -aris, m., ferryman. 

47. refert, telis. 

h§ros, -ais, m., hero; Greek 
decl. 

48. Anchisfin: Greek decl. 
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“DS hoc amplius, si vis,” inquit Sextus. “Libenter te 
eo audiC.” 

“Aeneas, cum classem ad Italiam appulisset,” inquit Pub¬ 
lius, “Sibyllam statim adiit, quae ad Inferes dux viae esset. 
Illa autem ei respondit: 

“ 1 Facilis descensus Averno; 

65 Noctes atque dies patet atri ianua Ditis. 

Sed revocare gradum superasque evadere ad auras, 

Hoc opus, hic labor est. * 

“Praeterea monuit pauc6s admodum fuisse, qui umquam ad 
orSs rediissent superas, cum semel e6 descendissent; sin autem 
eo ille periculum tantum subire paratus esset, in opaca silva in¬ 
veniendum esse ramum aureum, qui, ut munus acceptissimum, 
ad Pr 5 serpinam deferretur. 

“Aeneas, fortuna adiutus, ramum invenit, et Sibylla duce 
per speluncam atram progressus iter InferQrum brevi carpebat, 
es Prtm 5 occurrunt species horrendae, quas heros, timore commo¬ 
tus, gladie stricte transfigere parabat. Sibylla autem docuit 
illas esse umbras tantum, quae nec laedere nec laedi possent. 

“Sic ad ripam Acherontis pervenerunt. Quos cum appropin¬ 
quantes vidisset CharCn, statim abire iussit; nam sibi nefas esse 
70 corpora v viva traducere cymba. Postquam autem ramum aspexit 
aureum, sine mora Aenean comitemque in cymbam recepit. 

“Illa, quae umbras tantum portare solebat, sub pondere 
gemuit; Aeneas autem incolumis ad ripam pervenit alteram, 

« 

52. dux viae, conductor. 57. Hoc ... hic: agreeing with the 

esset: note mood. pred. nouns. Hoc scans as 

54. descensus, -fis, m., dcscent. an a Iong syllable. 

Averno* to the liower World; w. opacus, -a, -um, adj., darA*, 
cf. Carthagini , XXXI, 72. shady. 

55. fttri: as connected with death. ut » as - 

Ditis, nora. Dis: a name of 64. inferorum: trans, the gen., ‘to 

Pluto. 72. Hia: the boat. 

56. aur&s, atmosphere. 73. gem6, -ere, -ui, intr., groan. 
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* 


et in Nemoribus Fortunatorum postrgmO repperit patrem.” 

Sed iam equi recreati sunt, ac CornSlius omnOs in redas 75 
conscendere iussit; nam spOrabat ante vesperum Faventiam 
usque perveniri posse. 

Cum denuo iter carperent, Sextus: “Modo dixisti, Publi,” 
inquit, “Aenean classem ad Italiam appulisse. Unde, obsecro, 
naves solverat?” so 

“A Sicilia tum venerat,” inquit Ptlblius; “sed antea nfivSs 
solverat Carthagine, quam urbem Dido condidit, cum crudeli¬ 
tate fratris domO expulsa omnibus cum opibus trans mare 
fugisset, ut locis longinquis civitatem novam Institueret.” 

“Opesne eius magnae erant?” inquit Sextus. 85 

“Permagnae fuisse dicuntur,” inquit Publius. “Et multis 
post saeculis, imperator NerO, cum fiscum maximis sumptibus 
exhausisset et pecunia egeret, in spem summam erSctus est ex 
indicio cuiusdam equitis Romani, qui prO certo nQntiabat 
thOsaurOs maximos, quOs Dido TyrO fugigns sScum extulisset, 00 
adhuc integrOs esse in Africa, in vastissimis cavernis absconditos, 
ac posse parvo labOre effodi. Postea imperator, cum haec spes 
eum fefellisset, rapinis intendit animum.” 

“Hem!” inquit ComSlia. “Istius monstri nOmen ipsum 
vix audire sustineo.” 95 

“Atqui quiddam est,” inquit PQblius, “quod de eius familia 
forsitan libenter audias.” 

“Perge porrO dicere,” inquit Sextus. “Ego quidem te de eO 
loquentem libenter audiO.” 

“NerO erat e gente Domitia,” inquit Publius, “e qua duae 100 
familiae illustres fuerunt, Calvlnorum et Ahenobarborum; et 


74. nemus, -oris, n., grove; Nemora 
Fortun&tdrum, Elysium. 

82. quam urbem, a city which. 

87. saeculum, -i, n., generation. 

fiscus, -i, m., the imperial treas- 
ury. 

90. thesaurus, - 1 , m., treasure. 


93. rapina, -ae, f.; pl., plundering; 

dat. in text. 

94. hem, interj., hahf 
ipsum, (the) mere. 

100. gente, clan. 

101. illustris, -e, adj., famous. 
Calvlnorum, etc., ( namdy, the 

families) of the C. and the A . 
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ipse Lucius Domitius Ahenobarbus vocabatur, donec ab impera¬ 
tore Claudio est adoptatus. 

*‘Memoriae traditum est priscis temporibus cuidam L. Domi- 
105 tio, rure ad urbem redeunti, in via obviam factos esse duos 
iuvenes augustiore specie, qui eum iuberent senatui ac populo 
nuntiare victoriam maximam 3 Romanis ad lacum Regillum 
modo partam esse. 

“Cum autem ille dubitaret utrum eis fidem haberet necne, 
no iuvenes, ut auctoritatem suam divinam esse probarent, malas 
eius manibus suis permulserunt; ac statim e nigra hominis barba 
rutila atque aeri similis facta est; unde cognomen ‘Ahenobarbus/ 
Quod Insigne adhuc manet; nam postea ex illa familia multi 
barba rutila fuerunt.” 

115 “Hoc magis placet,” inquit ComSlia, “etsi mihi quidem vix 
credibile videtur.” 

Interim redas equi libenter ducSbant; ac hOra fere undecima 
ad oppidum Faventiam perventum est. Postero die viatores 
contendOrunt BonOniam usque, ubi in hospitium amici dever- 
120 terunt. 


105. urbem: i.e., Rome. 

106. aupistus, -a, -um, adj., State¬ 

lli. from (being ). 


112. aeri: dat. with similis. 
Ah&iobarbus, lit., Brome- 

bearded. 

113. insigne, -is, n., mark. 
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Inde mane profecti, ante meridiem pervenSrunt ad rivum 
amoenum, ubi duas hOras morati sunt. Postquam gustaverunt, 
Anna cum Lucio in herba cOnsedit, ac liberi ab ea petiverunt 
ut aliquid sibi narraret. 

Atque illa: “Unum tantum nunc recordari possum,” inquit, s 
“neque id permagnum. Sed si audire vultis, ego incipiam.” 

“Narra, obsecro,” inquit Sextus. “Nam Publius aliquO 
solus abiit, eeterique quieti se dedisse videntur.” 

“Fortasse,” inquit Anna, “meministis me Olim quaedam 
loqui de iuvene pastOre, qui gigantem occidit rexque postea 10 
factus est.” 

“Ita verO,” inquit Cornelia. “Plura audire volumus.” 

Tum Anna: “Illi rSgl fuit filius, quem unice amabat. Puer 
erat insigni pulchritudine; sed cum iam adultus esset,•coniQra- 
tidnem in patrem fecit, cum speraret se ipsum regem fore. 15 

“Hac coniuratione detecta, pater primo salutem fuga petiit; 
sed postreme, cdpils coactis, bellum cum filio gerere invitus 
paravit. 

“E 5 die, qu6 exercitus decertaturi erant, omnes regem 
enixe Oraverunt ne se ipsum periculo obiceret. Quare, cura 20 
ceteri ad pugnam proficiscerentur, ipse ad oppidi portam 
relictus est. 

“Filium quamvis perfidum pater tamen vehementer amabat. 
Quare legato suO abeunti diligenter praeceperat, ne quid iuvenl 

7. aliqud: cf. e$, qud, etc. 20. s§ ipsum: i.e., his oum person. 

14. Insignis, -e, adj., unuxual. 2 4. n€ quid, lit., that in no rezpect 

adultus, -a, -um, adj., grown (adv. acc.). 

up. 
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25 ipsi nocerStur; et iam sollicita mente eventum exspectabat, dum 
speculator 6 murO attentg prOspicit. 

“A rOgils cOpils magna victoria parta est; ac filius, asino 
vectus, per silvam effugere cOnabatur. Capille tamen, qui ei 
promissus erat, ramis implicato, asinus abiit, hominemque in 
30 arbore pendentem reliquit. 

“HOc cognito, legatus regius, tribus lanceis arreptis, in silvam 
properavit iuvenemque ter per pectus transverberavit. Tum 
comites, cum prius hominem exanimatum gladiis aggressi essent, 
dempserunt corpus; quod in foveam abiectum saxis multis 
35 milites obruerunt. 

“Interim rex sollicitus nuntiOs pugnae sperabat; ubique 
speculator clamavit cursOrem procul cOnspicI posse, rex, in 
summam exspectationem erectus, vix hominis adventum manere 
potuit; cumque ei victoria magna nuntiata esset, hoc tantum 
40 rogabat: ‘Estne iuvenis salvus?* 

“Cursor se nescire dixit. Sed alter, qui celeriter subsecutus 
erat, cum ab eo idem quaesitum esset: ‘Utinam/ inquit, ‘0 rex, 
omnibus inimicis tuis ita esset, ut nunc est illi nivem!’ 

“Quod ubi audivit, rex summO maerOre adflictus se in secre- 
45 tum recepit, cum identidem lamentabili vOce deploraret: ‘O 
fili care, utinam ego prO te periissem, fili mi!’” 

“NO tu quidem hodie laeta loqueris, Anna,” inquit CornSlia. 
“Talium iam satis est; et miror ubi Publius tam diti moretur.” 

“ ‘Ecce tibi lupus in fabula/ ” inquit Sextus, cum digito 
50 monstraret Publium, qui leniter accedebat. 

Qui, simulae propius accessit: “Sibyllam/* inquit, “modo 
vidi. Nonne vultis mecum ire, ut eam consultemus?” 

28. Capille... implicate: abi. absol. 38. exspecta tifi, -finis, f., expecta- 
(implicfi. -ire, -avi, -atus, lion. 

tr., tangle). 43. omnibus, etc.: dat. 

ei, in his case ; dat. of reference. u maeror, -dris, m., grief. 

34. dfimfi, demere, dempsi, dem- 49 Ecce etc ,. cf . <Speak of the 
ptus, tr., take avum * devii 9 etc* 

fovea, -ae, f., pit. tibi: ethical dat.; omit in trans. 

36. ubique: i.e., ubi-}—que. lupus, -i, m., wolf. 
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“Nos ludificare cOnaris,” inquit Sextus; “et ego saltem ad 
InferOs dgscendere minime cupio.” 

“Veniatis, suadeO,” inquit frater. “Illa quidem certS digna 55 
est, quae a vobis aspiciatur.” 

Quibus verbis inducti, Sextus et CoraSlia secuti sunt; quOs 
Publius recta per agros duxit ad parvam casam, quae haud 
procul cOnspicI poterat. 

QuO cum perventum esset, anum decrepita aetate viderunt, eo 
quae ramulos aridos legebat. “Em,” inquit Publius ridSns, 
“Sibyllam aspicite. Ego quidem nihil umquam similius vidi.” 

Dum liberi, qui s€cum male actum esse putabant, tamen 
videndi studio circumspiciunt, subito 6 casa ad eorum auris 
adlata est v 5 x horrenda: “Totam consumpsi. Cedo alteram.” es 
Qua audita, Cornelia pallido Ore: “Fugiamus,” inquit. 
“Male metuO ne intus sit monstrum eis simile, quae Aen6ae 
occurrerunt, cum ad inferOs descenderet. Iam tinam puellam 
vorasse videtur.” 

Publius autem audacter ad ianuam processit, et cSteros ut 70 
sequerentur hortatus est. Tum autem iterum audita est illa 
vox: ‘Cedo alteram/ ac Cornelia perterrita iam fugitura erat, 
cum Publius, qui casam introspexerat, in cachinnos effusus: 
“Acc§dite,” inquit, “ut ‘mOnstrum' illud videatis.” 

QuO audito, Sextus et Cornelia timide et leniter prOgressi, 75 
intus viderunt corvum, qui placentas, quas miles porrigebat 
singulas, avide vorabat, cum interdum ‘Cedo alteram' rauca 
voce diceret. 

PubliO et liberis animadversis, miles placentas ceteras corvO 
prOiecit, et: “Salvete omnes,” inquit. “Ego sum veteranus, 80 
qui prO patria pugnans vulnera multa accepi; tum, bracchio 

53. ad inferds; cf. XXXIII, 52. 65. Tfltam, etc.: note the gender, 

55. Veni&tis: governed by suadeo. which misleads Cornelia. 

CA - e 1 j Cedo: irreg. imper., give (me). 

60. anus, -fis, f., old vxman. _ ^* 

decrepitus, -a, -um, adj., feeble. 73. in tr6 spicie, -spicere, «spexi, 

61. iridus, -a, -um, adj, dry. -spectus, tr„ hok inio. 

Em, There! 75. timide, adv., cautiously. 
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amputato, domum remissus sum. Haec casa est mea; si intrare 
vultis, qu 6 poterO hospitid vos libenter accipiam.” 

Quare omnes ingressi sunt ac diversis locis cOnsSderunt. Sed 
85 etiam tum Cornelia anxia corvum observabat; qui autem, 
placentis intentus, nihil amplius locutus est. 

Tum militi Publius: “Tu, nisi fallor,” inquit, “saepe 
adfuisti, cum acriter pugnaretur.” 

4 

“Vgra dicis,” inquit miles. “Longinquas in oras penetravi, 
eo et terra marique proeliis multis interfui.” 

“Nonne vis,” inquit Publius, “d$ his rebus aliquid nobis 
n&rrare?” 

“De meis rebus gestis semper invitus loquor,” inquit 
veteranus. “Sed quidam centurio, familiaris meus, facinora 
95 egregia saepe ausus est, quae ego verbis satis dignis exprimere 
ntillO modO possum.” 

“De eO igitur dic,” inquit Publius, “si de te ipsO nihil vis 
loqui.” 

At miles: “Olim, cum legatus per expeditionem abesset, ille 
100 centurio in praesidio aeger relictus erat. Morbo tantopere 
vexabatur, ut diem iam quintum cibo careret, cum subito in 
illa castra hostes impetum acerrimum fecerunt. 

“Tum ille, suae atque omnium saluti diffisus, cum inermis 
e tabernaculo prOdiisset, hostes videbat maxime imminOre 
105 remque summo in discrimine esse. 

“Arma igitur cepit a proximis, atque ipsa in porta castrorum 
fortissime constitit solus. Hunc autem celeriter secuti sunt 
centuriones eius cohortis, quae eO tempore in statione erat. 

“Ita proelium est restitutum. Iam autem, gravibus acceptis 
no vulneribus, hominem animus reliquit, ac vix per manus traditus 
servatus est. 


82. amputa, -ire, -fivi, -&tus, tr., 
cui ojf. 

95. satis dignis: i.e., adequaie. 

100. praesidia, enirenched post. 
aeger, -gra, -grum, adj., sick. 


101. vexa, -ire, -ftvi, -fitus, tr., 
torment, 

careret, ivas abstaining. 

103. suae, etc., for his own, etc. 

diffide, -fidere, -fisus sum, 
intr., be alarmed. 
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“Hoc tamen spatio interposito, reliqui, mente iam cOnfirm&tfi, 
munitiones virtute tanta defenderunt, ut hostes, dSsperatS 
castrOrum expugnatione, trans flumen Rhenum brevi s6 
reciperent.” 115 

“Optime factum!” inquit Publius. Tum ex OstiO prOspi-. 
ciens: “Sed servum nostrum Ongsimum appropinquantem videO, 
et existimo statim nobis proficiscendum esse. QuarS vive et 
vale, senex, et hanc tibi accipe.” QuO dicto, homini gemmam 
parvam tradidit. 120 

“Cedo alteram,” inquit corvus, qui iam placentas omnOs 
consumpserat. 

QuO audito, omnOs riserunt; et Publius, dum ad r§das s6 
recipiunt: “Verbis huius corvi,” inquit, “admoneor do quodam 
centurione, qui Olim in Germania Ordinem duxit. 125 

“Ei per iocum milites cognomen ‘Cedo-alteram* indidOrunt, 
quod, cum virgam in tergO militis frOgerat, alteram clara voce 
ac rursus aliam poscebat.” 

“Hahahae!” inquit Sextus. “CognOmen aptum! Sed 
gaudeo mg in illo exercita non stipendia fecisse.” 130 

Iam ad rSdas perventum est; ubi Drusilla, cum escenderet, 
lagunculam e manu forte dimisit; quo casu fracta est. Itaque 
Annae illa: “Cedo alteram,” inquit. 

Quo dicto, risus maximus exortus est; cumque matri, tantae 
hilaritatis causam quaerenti, totam rem exposuissent, liberi 135 
postea temperare non potuerunt quin interdum ex intervallo 
haec omnia reminiscerentur cachinnosque revocarent. 

Sic huius diei iter totum feliciter confectum est, atque solis 
occasu Mutinam pervenerunt. Parmae noctem egerunt proxi¬ 
mam. 140 


110. animus reliquit: i.e., the man 
faintcd. 

per maniis traditus: i.e., hauled 
along from one to another. 

112. interpOnO, -pOnere, -posui, 

-positus, tr., inter pose. 

113. munitid, -Onis, f., fortification. 


114. expugnatio, -Onis, f., storming. 

125. Ordinem duxit: i.e., com~ 
manded a company. 

132. laguncula, -ae, f., small bottle. 

135. hilaritas, -atis, f., high spirits. 

139. Parmae: loc. 
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Cum rursus iter ingredi coepissent, ComSlius: “Hodie,” 
inquit, “spOrO nOs Placentiam perventiirOs, ubi demum sol¬ 
vendae sunt litterae, quas nOblscum obsignatas portamus. Tum 
cognOscOtur quO ab imperatore abire iussus sim.” 

6 Ac Drusilla: “Itineri adhuc tam intenta fui, ut paene 
obliviscerer tS brevi S nobis discessurum. Sed nunc nihil mihi 
longius videtur quam dum istae litterae solvantur, ut sciamus 
quam longO absint loca ea, qu 5 tibi eundum est.” 

“Quam vellem,” inquit POblius, “ut mihi tS comitari liceret, 
io pater!” 

“Id nullO modO fieri potest, Publi,” inquit Cornelius, caput 
quassans. “Sed tfi mox togam virilem sumpturus es ac, dum 
aberO, pro patre familias eris, tibique omnia committo.” 

QuO audito, honOre Insperato Olatus Publius hilariore vultu 
15 s§ circumspicere coepit, ac paulo post:-“NOnne nunc, pater,” 
inquit, “in eas regiones pergimus, ubi Vitelliani cum copiis 
Othonis Olim conflixerunt?” 

“Probe dicis,” inquit ComOlius. “Interiacet flumen Padus; 
sed a vifi, qua nunc iter facimus, vix decem milia passuum distat 
20 oppidum Cremona, apud quod commissum est illud proelium, 
dO quo mentionem facis. 


4. cogn6sc6tur: impers. 
qud: adv. 

7. quam dum: cf. XXVI, 7. 

12. toga, -ae, f., toga. 

viBlis, -e, adj., of manhood. 

13. patre famili&s, head of the fam- 

ity; familias is an old gen. 


14. fnspgrfttus, -a, -um, adj., unex- 
pected. 

18. interiacefi, -iac€re, -iacul, intr., 

lie between; interiacet, lies 
between (us and it). 

19. ft, from. 

20. apud, near. 
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“Vitellius tum ipse, ut forte meministi, 6 Germanis nOndura 
pervOnerat nec proelio interfuit. Cum autem KOmara iter 
faciens in has regiones esset progressus, ac sepulchrum Othonis 
videre vellet, CremOnensSs, aris exstrilctls caeslsque vic- 25 
timis, laurii rosaque viam constraverunt, quasi rex ille esset 
Persarum. 

“Cuius adUlati 5 nis oppidani infelices postea poenas maximas 
dederunt. Nam ubi Vespasianus, a militibus suis imperator 
salutatus, in Italiam copias praemisit, cum his ad CremOnam 30 
congressi, Vitelliani fugati sunt, et se receperunt in urbem; 
hostes autem sub moenibus necessario constiterunt. 

“Ibi dubitabant paulisper utrum urbs sine mora oppugna¬ 
retur necne. Tum factus est impetus acerrimus, cui Vitelliani 
et oppidani fortiter restiterunt. Sed frustra; nam brevi Infulas 35 
et ramos oleae e muro ostendere coacti sunt. 

“Qu 5 animadverso, Antonius Primus, qui cOpias Vespasiani 
ducObat, tela suorum inhiberi iussit, ac Vitelliani victi signa et 
aquilas maesti extulerunt. QuOs tamen AntOnius clementer 
adlocutus est, etsi de oppidanis nihil certi prOmlsit. 40 

“Ipsius milites, praedae cupiditate commoti, se in urbem nOn 
statim immissOs moleste iam ferebant, cum res fortuita cladem 
imminentem Cremonensibus miseris acceleravit. 

“Nam Antonius, qui ad sanguinem abluendum balneas 
petierat, aquae teporem casu incusavit. Cumque servus respon- 45 


25. victima, -ae, f., victim. 

26. rosa, -ae, f., rose; the sing. ia 

here uaed collectively. 

28. adfilfitid, -anis. f., flattery, 
adidation. Tne gen. in the 
text modi fies poenas; trans., 
'for.* 

33. oppugnd, -flre, -flvi, -fttus, tr. f 
aUack. 

35. infula, -ae, f., fillet. 

36. olea, -ae, f., olive tree. The 

tnings mentioned in the text 
are tokens of surrender. 


40. adloquor, -loqui, -locutus sum, 

tr., addres8. 
certi: partit, gen. 

42. immissds (sc. esse) f had . . . 
been let loose. 

molesta, adv. vriih irritation; 
molesta ferre, be indignant, 
be aggrieved ( that ). 

44. ablu6, -luere, -lui, -lfltus, tr., 

wash off. 

45. tepor, -dris, m., luketoarmness. 
cftsu: i.e., forte; trans, the 

phrase, ‘ chanced to.’ 
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disset statim fore ut incalesceret, haec verba ambigua cupide 
excepta sunt; et celeriter divulgatum est Antonium ipsum sic 
locUtum esse, atque his verbis CremOnae incendendae signum 
dedisse, quae r 5 vOra iam flagrabat. 

“Quadraginta milia armatorum in urbem inrupgrunt; ubi so 
nec dignitas sua nec aetas quemquam prOtegObat. Nam 
grandaevi senes feminaeque provecta aetate, viles ad praedam, 
ltldibri 5 habebantur, et pecunia deOrum ac templorum dOna 
direpta sunt. Cumque praeda omnis Olata erat, milites facSs 
in domOs ac templa vacua iaciebant. Quattuor diSs CremOna 55 
flagravit, omniaque sacra et profana igni consumpta sunt.” 

Haec verba primO omnium animOs tristi imagine cOnfudO- 
runt; cumque paulisper taciti sedissent, Publius summissa vOce: 

“ ‘Tum vOrO omne mihi visum considere in ignis 

Ilium, et ex ImO verti Neptunia TrOia.’ ” 60 

Interim equi libenter rSdas vehebant, dOnec paulo post 
meridiem viatores constiterunt, ut famOs cibo depelleretur. 
Tum liberi Annam rogaverunt,' ecquid ex annalibus gentis 
suae narrare vellet. 

Illa autem: “Dum d§ oppugnatione CremOnae pater vester 65 
loquitur,” inquit, “mihi in mentem venit, quO modO urbs IericO 
a nostris expugnata esset. Si audire vultis, hoc vObis dicere 
possum.” 

“Iam quidem nihil magis cupimus,” inquit Sextus. “QuarS 
incipe, sis.” 70 


. 46. incatescft, -calescere, -calui, 
intr., grow hot. 

51. digmtfls, -itis, f., rank. 

52. grandaevus, -a, *um, adj., 

patriarchal. 
ad, for. 

56. proffinus, -a, -um, adj -profane, 
sectdar. 

60. Ilium: a name of Trov. 


60 . ex imfa i.e., from ita founda- 
tions. 

verti: i.e., everti. 

Neptunia: called ‘Neptunian’ 
because ita walls were said to 
faave been built by Neptune. 

63. ec^ud, whether . . . anything. 

65. oppugnatio, -falis, f., attack 
( upon ). 


AD ALPES 


200 

“Urbe undique obsessa,” inquit Anna, “IOsue, qui nostrOs 
dflcSbat, a deO monitus, sacerdOtSs 6 penetralibus sacra prOl&ta 
iussit circum moenia dflcere, cum interim clarO tubis canerent. 

“Sacerd 6 t 6 s mllitOs armati antecedebant; cetera turba p 5 ne 
76 sequebatur. Sed clamor omnlnO aberat, nec vOx Olla est audita. 

“Hoc idem reliquis deinceps diebus factum est. Sed die 
septimO, mane profecti, moenia septies circumierunt omnes. 
Tum tubae cecinerunt ac clamor maximus sublatus est. QuO 
sonito moenia labefactata corruerunt; et nostri, undique adorti, 
80 per ruinas mOrl impetum fecerunt atque urbe potiti sunt. 

“Ibi mulier, Rahaba nOmine, quae quOsdam speculatores 
nostrOs antea benigne acceptos occultaverat, Ona cum suis omni¬ 
bus servata est; sed hostes ceteri ad unum trucidati sunt, atque 
etiam pecora ferrO perierunt.” 

85 “DO speculatoribus istis,” inquit Sextus, “amplius audire 
velim.” 

“Illi,” inquit Anna, “paucis ante mensibus ad urbem vene¬ 
rant, ut loca explorarent; quOque occultius id facerent, ad 
Rahabam deverterunt. Advento tamen eOrum cognito, rOx 
«o nuntios ad mulierem misit, ut statim traderet eOs, quOs apud 
sO haberet. 

“Quae autem hospites ad solarium aedium deductos ibi 
occultavit, ac nuntiis respondit homines modo ad flGmen 
Iordanem profectos facile comprehendi posse, si milites statim 
os Insequi vellent. 

“Militibus ad flumen dimissis, Rahaba hospites de solario 
reduxit, atque eis pollicita est se exitum tfltum ostenturam 


71. Idsue: nom. sing. 

72. penetrfilia, -ium, n., inmost 

ahrine. 

73. circum, prep. with acc., around. 

74. Sacerddtfis: acc. 

antecfidd, -cadere, -cessi, -ces¬ 
sus, tr., precede. * 
pdne, adv., behind. 

76. deinceps, adv., in tum. 


77. septimus, -a, -um, num. adj., 

seventh. 

septifis, num. adv., aeven times. 
circumed, -ire, -ii, -itus, tr., 
march around. 

88. qu5que: i.e., qu6+ -que. 

90. ut, {with ordera) that. 

92. sdlfirium: derived from sol. 

97. exitum, way of escape. 
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esse ea condicione, ut iOrfirent sS invicem gratiam relfiturOs, si 
quando urbs a nostris capta esset. Condicione accepta, specu- 
latOrOs mulierem iusserunt urbe capta in fenestra funiculum 100 
coccineum ostentare, quO facilius domus eius ex interitu flni- 
vereO eximeretur. 

“His rObus cOnstitutls, homines per fanem dOmissum ad 
terram lapsi sunt; nam domus moenibus urbis coniuncta erat. 
Cumque ad vada fluminis mllitOs rOgis properavissent, specula- ios 
tOres montOs petiSrunt, ubi sO occultarent, dOnec clam OvSdendl 
facultas esset oblata.” 

Cum Anna finem dicendi faceret, accessit Pablius. Quem 
cum ridentem animadvertisset, ComOlia: “Numquid novi 
factum est, frater?” inquit. “Cur ridOs?” 110 

At ille: “Dum in agris vagor,” inquit, “servO cuidam et 
ancillae haud procul occurri. Ille ambulabat securus, ancilla 
autem mulctra gravia ferSbat. Tum servO ego: ‘QuO nOmine te 
vocem?* inquam. Ac ille: ‘Crastinum m§ vocant.* 

“ ‘Neque Ocastor sine causa ita faciunt/ inquit ancilla aspe- 115 
rius. ‘Tu enim tam iners es, ut numquam facias ea, quae flllO 
modO in posterum diem differri possint.* 

“ ‘Ohe, mei meum/ inquit ille. ‘Cur semper mihi tam 
saeva?* 

“At ancilla: ‘CavO m§ mei tuum vocSs, stulte, aut tS statim 120 
docObo linguae tuae melius moderari’; quO dictO, mulctrum 
graviter in eius caput impegit. Haec cum vidissem, sine mora 
abii, cum nescirem quo rSs dOnique evasura esset.” 

98. invicem, adv., in tum. 115. § castor, inter]., by Castor, 

100. urbe capti: takes the place of truly. 

a condition. asperi, adv., tartly. 

funiculus, -I, m., cord. 116. iners, -ertis, adj., lazy. 

101. coccineus, -a, -um, adj., o/ 117. in posterum diem: cf. crds, 

scarlet. whence the nickname Cr&s- 

102. eximd, -imere, -imi, -emptus, (‘TomMorrow’). 

tr., exempt. 120. Cavi, etc.: prohibition. 

105. Cum: causal. stulte: here as noun. 

109. Numquid: cf. XI, 86. 123. qufi: cf. eo, eodem, etc. 
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“Eos requiramus,” inquit Sextus. “Fortasse rixa nondum 
125 ad finem est adducta; atque ego libentissime talia video.” 

“Sero hoc rogas,” inquit Publius; “omnia enim ad pro¬ 
ficiscendum parata sunt, ac pater Placentiam quam primum 
venire vult, ut itineris conficiendi cOnsilium hodie constituatur.” 
Quae ubi dicta sunt, omnes in redas escenderunt; ac hora 
130 fere nona moenia urbis iam in conspectu erant. 

124. requlrfi, -quirere, -quisivi, 126. SSrd, Too late. 

-quisitus, tr., look for. 
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Ubi in oppidum perventum est, viatores statim ad caupfinem 
deverterunt, ut sine mora litterae obsignatae solverentur. Intus 
scriptum erat Lugdunum Cornelio iter faciendum esse, eumque 
ibi cogniturum quid porrS agendum esset. 

“Omnia tam incerta sunt!” inquit Drusilla suspirans. 5 
“Fortasse, coniunx, annum totum a nobis aberis.” 

“Unum saltem certum est,” inquit Cornelius. “Mane ad 
Galliam Transalpinam mihi est proficiscendum. Nunc autem 
rationes quaedam sunt conficiendae; et nonnulla sunt, quae 
Publio nostro praecipere volo.” 10 

Quae cum dixisset, Onesimum arcessivit, ac cum PubliS se 
recepit in conclave parvum; ubi duas horas negotiis variis opera 
data est. 

Interim liberi, qui n5n habebant qu 5 modo se oblectarent, 
paulisper tacentes sederunt. Tum Annae Sextus: “Lepida is 
fuerunt ea, quae hodie nobis narravisti,” inquit; “et unum 
adhuc restat, quod ego rogare velim. Dixisti etiam pecora esse 
trucidata, cum Ierico capta esset. Quid, obsecrO, de auro 
argentoque et ceteris opibus incolarum est factum?” 

“Urbs tota est incensa,” inquit Anna; “sed aurum argen- 20 
tumque et vasa aut aenea aut ferrea in aerarium dei supremi 
delata sunt omnia; nam ita praeceptum erat.” 

“Nihilominus,” inquit Sextus, “mihi mirandum videtur 
milites voluisse tantam praedam e manibus suis dimittere.” 

“Unus erat, Achan nomine,” inquit Anna, “qui cupiditati 25 
suae moderari non potuit, ac quandam vestem splendidam 

3. Lugdfinum: on the Rhone. 18. dS aur6, etc.: cf. VII, 97. 

5. suspirans, -antis, part., sighing. 21. aerarium, -i, n., treasury. 
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magnamque vim auri et argenti in tabernaculum reportavit 
suum ibique humi operuit. 

“Nec v§rO deus Irae suae signa dubia dedit. Cum enim 
30 nostri iterum cum hostibus proelio congressi essent, magna 
caede fusi terga verterunt; nam nOn diutius aspectum adversa¬ 
riorum ferre poterant. 

“Hac miitatiOne rOrum vehementer commOtus, Iosue deum 
cOnsuluit quam ob causam hoc tantum malum incidisset. Cui 
3 s respOnsum est aliquem, cupiditate inductum, aurum argen¬ 
tumque sacrum in suum tabernaculum reportasse; qui ut 
OligerOtur, sortes ducendas esse. 

“HOc responsO accepto, IOsue populum per gentes familias¬ 
que 6 vocavit; ac, sortibus ductis, Achan designatus est. Tum 
40 ille dixit sS, praeda optima oblata, temperare nOn potuisse quin 
vestem et aurum argentumque sibi auferret. 

“Quae ubi cognita sunt, missi ad tabernaculum praedam 
absconditam invenerunt. Tum IOsue et populus universus in 
quandam vallem civem scelestum et flliOs flliasque una cum 
4 fi bobus et asinis deduxerunt. 

“Ibi cum sontes saxis obruti essent, strue facta, Achan et 
liberi, tina cum pecudibus et ipsO tabernaculo totaque praeda, 
igni cOnsumptl sunt. Sic Ira dei placata est.” 

Tum Drusilla, quae quoque haec attento audierat: “In 
60 avaritia,” inquit, “quantum est mali! Profecto a poeta probe 
dictum est: 

“ ‘Quid nOn mortalia pectora cogis, 

Auri sacra fames!’” 

28. humi, in the ground. 46. sdns, sontis, m. and f., offendet, 

31. aspectus, -us, m., sight. criminal. 

adversarius, -i, m., enemy; pl., strues, -is, f., heap. 
the enemy. 48. pl&cd, -are, -avi, -fitus, tr., 

34. hoc: trans, freely, or omit. appease. 

36. qui ut, and that he. 50. avaritia, -ae, f., ovarice. 

42. missi, men seni. 52. cdgis: facere may be supplied. 

44.. vallas, -is, f., valley. 53. Auri: obj. gen. 
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Postquam gratiae Annae actae sunt, liberi paulisper cum 
Lucio luserunt. Tum cenae tempus haud aequO animo exspecta- 55 
bant; sed postremo pater et Publius, negOtiO cOnfectO, ad 
ceteros redierunt, ac simul nuntiatum est cenam adpositam esse. 

Interim Stasimus se immiscuerat sermonibus serv 5 rum, qui 
in deversorio habitabant; et post cenam in culina clare resona¬ 
bant frequentes cachinni. Postremo intrat senex morOsus, qui eo 
ab omnibus conservis suis ludibrio habebatur; quem ut ludi¬ 
ficaret, hoc modo incipit Stasimus: 

Stasimus. Quid nunc, pater? Quid agis? 

Senex. Iuvenem scelestum atque adeo impudicum aspicio. 

Stasimus. Itane verO? Ubi est ille, obsecrO? Nam ego es 
quidem eum nusquam videO. 

Senex. Si nOn vides, at senties demum, cum prO delictis tuis 
tergum virgis caedetur. 

Stasimus. Noli maledicere. Quid, obsecro, hodie fOcistl? 

Senex. NemO me miserior vivit! Duas hOras totas aquam 70 
e fonte ferre coactus sum; nec quisquam me adiuvare voluit. 

Stasimus. QuO modo te nunc adiuvare possumus? 

Senex. Eheu! 

Stasimus. Eheu? Ita quidem te libenter adiuvabO. 

Senex. Miser sum; argenti nihil habeo— 75 

Stasimus. Eheu! 

Senex. Nec mihi Olla gratia est. 

Stasimus. Eheu! 

Senex. Cotidie laboribus adsiduis conficior. 

Stasimus. Eheu ! so 

Senex. IstO modo me adiuvas, mastigia? 


58. sermdmbus: dat. 

60. frequens, -entis, adj .,frequeni. 

61. cdnservus, -i, m., fellow servant. 

63. Quid agis? Howareyout 

64. adeO, thereto. 

aspicid: punning on agis, line 63 
( 1 Quid agist lit., What are you 
doingt) 


67. at, at any rate. 

senties: a not very brilliant 
rejoinder. If S. cannot see, 
he can be made to fed. 
delictum, -i, n., sin. 

69. maledico, -dicere, -dM, -dic¬ 

tum, intr., be rude , revtle. 

70. m€: abi. 
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Stasimus. DO quod mihi est; divitias alias nullas habeo. 
Senex. Apage a me istas divitias. 

Stasimus. Hoc animadverte, senex. Nonne vis nunc sal- 
85 tare? 

Senex. Abi in maximam malam crucem. Mene Insanire 
putas? 

Stasimus. Nonne igitur manibus ambulare vis? 

Senex. Papae! Delirat profecto. Quid nunc nobis facien- 
90 dum est? 

Stasimus. Bacchus me in montes vocat; sed abire nOn pos¬ 
sum quod domus simiis oppleta est, et portam occupat hic 
canis rabidus. 

Senex. Vae mihi! Canem rabidum me esse dicit. Ut oculi 
os scintillant! Male metu 5 ne in me inruat. 

Stasimus. Nunc manu fustem capio, quO caput illi cani 
rabido comminuam. 

Quae cum dixisset, scipione arrepto, in senem impetum tam 
subitS fecit, ut ille terrore amens foras maximis clamoribus 
100 erumperet, cum reliqui semel atque iterum tollerent cachinnOs. 
HOc tumultu audito, Cornelius: “Suspicor,” inquit, 
“Stasimum istum scelestum rursus dolOs suos versare. Abi, 
Piibli, atque exquire quid factum sit.” 

PaulO post reversus Publius ridens: “Stasimus ludificans, 
105 ut solet,” inquit, “se Insanum esse simulabat, et cuidam seni 
mOrOsO tantum iniecit terrOrem, ut ille summo cursu foras 
effugeret. 

“Ceteri autem, qui maxima delectatione haec omnia vide¬ 
rant, cum senex perterritus foras fugisset, in cachinnos tantos 

84. Hoc animadverte, freely, See 91. Bacchus, etc.: 8. feigns insan- 
here. ity. 

86. Abi, etc.: cf. XIV, 77. »4. Ut, How. 

ins&nio, -ire, -iri, -itum, intr., 95. scintillo, -ftre, -ftri, intr., gleam. 

be crazy. 97. comminud, -minuere, -minui, 

88 . manibus: abi.; trans., f on.’ -minfltus, tr., stnash; subjv. 

m text. 
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erupSrunt, ut subito corrueret subsellium, in quO sedSbant duo no 
servi obesi; qui ita humi effusi sunt supini.” 

“Hahahae!” inquit Sextus. “Vellem adfuissem. Profecto 
nihil est StasimO nostrO facStius.” 

Tum Cornelius, qui ipse vix risum continOre potuerat: 
“Facetus certS est,” inquit; “sed, ut saepe iam dixi, maxime 115 
metuO ne quando in aliquod malum magnum incidat. Nam 
haud omnes tam toleranter eius argutias ferent.” 

Haec ubi sunt dicta, omnSs libenter egressi sunt in hortum, 
ubi subsellia complura collocata erant; nam tempestas erat 
serena. 120 

Cum ibi consedissent, patri Sextus: “Utinam,” inquit, 
“Cremonae adeundae facultas daretur! Ego e nim urbem igni 
deletam numquam vidi.” 

“MetuO ne tu in errOrem magnum incideris, mi fili,” inquit 
Cornelius. “Nam post incendium imperator Vespasianus ut 125 
CremOna restitueretur hortatus est, et municipia finitima omni¬ 
bus modis adiuverunt oppidanos, qui domOs et templa reficere 
volebant. Sic factum est ut urbs brevi denuO floreret. ’ ’ 

“Nonne etiam secundo bello PunicO quaedam in his regioni¬ 
bus acta sunt?” inquit Pflblius. 130 

“Maxime vOrO,” inquit Cornelius. “Quin etiam Placentia 
ipsa tum Romanis aliquamdiu erat sedes belli, atque huc se 
recepit Scipio vulneratus, cum ad flumen Ticinum equestri 
proelio victus esset.” 

“Quid deinde a nostris factum est?” inquit Sextus. 135 

“Cum copiae Hannibalis quoque Padum transissent,” inquit 
pater, “Scipio obviam iit usque ad flilmen Trebiam, quod hinc 

* 

111. obftsus, -a, -uni, adj fat. 118. hortus, -I, m., garden. 

effiisi sunt: i.e., sjrrawled. 126. municipium, -i, n., country 

113. Stasimd nostrd: abi. Urum. 

117. toleranter, adv., eaMy, good- 12S ' ^ U 

natur emy. prosperans. 

argutiae, -ftrum, f., foolery. 133. Scipid: father of the elder Afri- 

’ canus. 
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minus quinque milia passuum abest. Ibi castra posuit, ut ad- 

s 

ventum SemprOni, collegae sui, exspectSret. 

140 “Collega, cum pervenisset, coniunctls cOpils statim decertare 
voluit; Scipi 5 autem, qui modo equestri proelio victus et 
vulneratus esset, ut bellum traheretur hortatus est. 

“Hiems erat et tempestas perfrigida. Sed subito mane equites 
Numidae flumen transgressi, ad castra ROmanOrum accesserant, 
146 si forte nostrOs ad pugnam elicere possent. 

“Tum Sempronius, morae impatiens et cupiditate pugnandi 
elatus, cOnsiliO collegae repudiato, milites 0 castris eduxit; 
cumque consulto Numidae cessissent et aquam ingressi essent, 
omnibus cOpils ille secutus est. 

i 6 o “Vis frigoris tanta erat, ut nostris, cum 6 fliimine emersis- 
sent, manus gelu rigidae arma vix tenSre possent. Nihilominus 
refugientes Numidae constanter Insequebantur, cum subito 
occurrit maior pars hostium, quae adhuc quiSta exspectaverat. 

“Cum his quoque Romani congressi fortiter pugnaverunt. 
166 Sed iam ex lateribus equites hostium fecerunt impetum; ac 
M&gO, qui in Insidiis collocatus erat, a tergO quoque aggressus, 
maximum tumultum ac terrorem intulit. Quibus rebus nostri 
in orbem pugnare coacti sunt. 

“PostrSmO circiter decem milia, impetu acerrimo facto, per 
lao mediam aciem perruperunt hostium, ac Placentiam se recepe¬ 
rant. Multi in proelio iam perierant; alii autem aut aqua hausti 
sunt aut in ripis fluminis ab hostibus oppressi. 

“Poeni tamen dicuntur in castra sua tam torpentes gelu 

143. perfrigidus, -a, -um, adj., 150. Vis, intensily. 

very cold. nostris: dat. of disadvantage. 

144. Numidae: trans, as masc. adj. 151. rigidus, -a, -um, adj., atiff. 
transgredior, -gredi, -gressus 158 . in orbem: i.e., in circular 

sum, tr., cros8. formation. 

145. elicid, -licere, -licui, tr., lure 160. perrumpo, -rumpere, -rfipL 

oui - -ruptus, tr. ana intr., brealc 

147. repudid, -ire, -avi, -atus, tr., (through). 

reject. 163 torpens, -entis, part. as adj., 

148. cdnsultd, adv., purposely. numb. 
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rediisse, ut vix laetitiam victoriae sentirent. Romani dissipati, 
qui ex proelio supererant, Padum transvecti, a Scipione Cre- 105 
monam deducti sunt, ne duorum exercituum hibernis una urbs 
premeretur.” 

Cum tandem nox tenebras suas attulisset, mater liberos 
hortata est ut cubitum Irent, quod pater postero die mane 
abiturus esset; illi autem Oraverunt ut sibi hac nocte ultima 170 
diutius morari liceret. Potestate facta, ad multam noctem tem¬ 
pus sermone vario trahebatur; tum omnes s§ quieti dederunt. 


165. Padum: acc. retained with 171. multam: cf. IV, 57. 
pass. 
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Pruna lQce CornSlius, cum mandata ultima Public dedisset, 
uxCrem liberosque amplexus, in redam cum Onesimo escendit, 
ac celeriter profectus est; nec Drusilla aut Cornelia lacrimis 
eum abeuntem prosequi prius destitit quam omnino 6 cOn- 
5 spectu discessit. 

Tum Publius, suS auctoritate Insolita laetus, tabellarie 
CCrnmn cit 5 equo ad patruum praemisso, in redas omnes 
escendere iussit, atque ex oppido cursum dlrSxit. Cui Sextus, 
dum flumen Padum ponte transeunt: “Qu 6 nunc tendimus, 
10 fr 5 ter?” inquit. “Quam longe abest C 5 mum et patrui villa?” 

At Publius: “Si omnia prOspere procedent,” inquit, “hodie 
Mediolanum usque iter faciemus. Cras sperC n 5 s ad finem 
itineris perventuros esse.” 

“Miror quam mox litterae a patre adferantur,” inquit Cor¬ 
is nelia. “Lacrimas vix teneo, dum cQgito eum fortasse multos 
mensas afuturum.” 

“Bono es animC,” inquit Drusilla, quae vultu laetitiam 
simulabat, cum dolorem magnum mente sentiret. “Pollicitus 
est se certis intervallis missurum tabellarios, et litteras alias 
20 quoque daturum, quotienscumque occurrisset aliquis, qui in 
Italiam iter faceret. Cum demum Lugdunum pervenerit, tum 
dgnique ille coniecturam facere poterit, quam mox ad nos redire 
possit.” 

Tum Sextus: “Publius,” inquit, “onere offici suscepti tam 
25 occupatus esse videtur, ut nobiscum vix colloqui velit. Quare 

4. prdsequor, -sequi, -secutus 20. datfirum, would dispateh. 
sum, tr., follow, waich. occurrisset: sc. sibi. 
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necessario ad te, mater, spectamus, ut aliquid narres, quO iflcun- 
dius dies transeat.” 

Ac Drusilla, quae mentes liberorum a discessQ patris avertere 
volebat: “Memini,” inquit, “me saepe audire fabulam de iuvene 
et puella, qui Babylone abhinc multos annos iniquo fato perie- 30 
runt. De his audire vultis?” 

“Ego audire volo,” inquit CornOlia, “nisi fabula nimis 
tristis est.” 

“Exitum certe haud laetum habet,” inquit mater; “sed res 
ipsa memoratu dignissima est.” 35 

“Ecquid inest,” inquit Sextus, “de elephantis aut aliis 
beluis, quae in illis regionibus longinquis reperiuntur?” 

“Brevi scies,” inquit Drusilla, cum Lucium Annae traderet: 
“Pyramus et Thisbe, de quibus haec fabula narratur, domos 
habebant vicinas. Diu inter se amabant; cum autem Pyramus 40 
virginem in matrimonium ducere vellet, pater vetuit. 

“Primo amantes, ab omni spe destituti, quid facerent nOn 
habebant. Tum forte animadverterunt parietem utrique domui 
communem fissum esse tenui rima, quam duxerat multo ante, 
cum fieret. 45 

“Quam rimam verborum iter fecerunt. Cumque constiterant, 
hinc Thisbe, illinc Pyramus, summissa v 5 ee inter se multa loque¬ 
bantur. Tum sub vesperum, postquam uterque suae parti 
parietis oscula dederat, Vale’ maesti dicebant. 

“Postremo, huius morae tam longae impatientes, silentio 50 
noctis custodes fallere constituerunt et foras exire, ut demum 
nullo prohibente libere colloquerentur. Atque in tenebris ne 
errarent, locus certus haud procul a fonte gelido constitutus 
est, quo convenire possent. 

26. ad, to. 42. ab, by. 

28. discessus, -Os, m., departure, 44. duxerat, had acquired. 

absence. 47. hinc . . . illinc, advs., on this 

30. Babyldne: loc. of Babylon. side ... on tkat. 

36. Ecquid: cf. XXX, 9. 50- tam longae: trans, freely. 

insum, inesse, infui, intr., be in. 51. fallere, give tke slip to. 
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55 “Thisbe prior Ogressa, incolumis ad locum dOstinatum per- 
vSnit. Dum autem ibi sub arbore sedet, ecce leO, qui modo 
bovem dilaniaverat, ut sitim depelleret, ad fontem accessit. 
Qu3 vls5, Thisbe pavida in speluncam vicinam refugit, velamine 
relicto, quod a tergO delapsum erat, 
eo “LeO, siti depulsa, dum in silvas redit, velamen forte inven¬ 
tum 5re cruento discerpsit; quod sanguine tinctum cum 
Pyramus, serius egressus, per lunam, animadvertisset, perterri¬ 
tus s6 circumspiciens in alto pulvere ferae certa vestigia vidit. 
“Tum iuvenis, vix compos mentis, Thisben sine dubio 
65 dilaniatam esse ratus, se vehementer incOsans, quod puellam 
teneram in loca tam periculosa sOlam prodire passus esset, 
velamen sublatum ad arborem sOcum tulit; atque ibi, cum vesti 
notae lacrimas et Oscula multa dedisset, in gladium suum 
incubuit. 

70 “Dum ille humi moribundus iacet, Thisbe, n6 amantem 
falleret, 0 spelunca rediit, etsi magno ex meta nOndum sO re¬ 
creaverat. Quae cum Pyramum moribundum et vaginam gladio 
vacuam vidisset, capillo discisso clare clamavit, corpusque 
amantis amplexa, ad vitam eum revocare cOnata est. Sed 
75 frustra. 

“Tum: ‘Tua manus/ inquit, ‘amorque te perdidit, Infelix. 
Et mihi est manus fortis et amor. Consequar t§ mortuum, nec 
verO morte ipsa a m§ divelli poteris/ 

“QuO dicto, ea quoque in gladium incubuit. Sic illi, quOs 
80 parentes dliungere voluerant, in morte coniunctl sunt, atque 
amborum cinis una in urna requiescit.” 

Liberi animis intentis matrem haec narrantem audierant, 
Cornelia verO vulta haud hilari, sed Sextus: “Miror, mater,” 

61. tingd, tingere, tum, tinctus, tr., 72. v&gina, -ae, f., scabbard. 

8tain. gladid: abi. 

62. per lfinam, in the moordight. 77. Et: i.e., etiam. 

64. compos, -otis, possessed ( of ); 80. dliungO, -iungere, -ifinxf, -itac- 

compos mentis, in {pne’s) tus, tr., separate. 

senses. 81. requiOscO, -quiescere, -quievi, 

71. falleret, disappoint. -quietum, mtr., rest. 
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inquit, “t6 talia nSrrfire audere, cum Pftblius adest. Semper 
enim ille de puellis cdgitat, ac metuO n5 quando Pyramum 85 
aemulari cOnetur.” 

“Etiam taces?” inquit Publius erubescens. “Puerum te 
procaciorem numquam vidi! Si sapies, malum cavebis.” 

“N6ll Irasci, mi fili,” inquit Drusilla; “id enim nihil prOficit. 
Nam aliquis bene dixit: ‘Spreta exolescunt; si Irasc&re, agni- 00 
ta videntur.’ ” 

“Haec verba n5n intellego, mater,” inquit Cornelia. “Nonne 
planius sententia dici potest?” 

“Multd ver5,” inquit Drusilla. “Vide s! hoc facilius intel¬ 
legi potest: ‘Si maledicta neglegas, omnes ea obliviscuntur; sin 95 
autem Irascare, tum omnes credunt vera esse ea, quae dicta 
sunt.’ ” 

“Iam intellego,” inquit Cornelia; “et his verbis bene prae¬ 
cipi ego quoque existimo.” 

ViatOrSs, cum complora milia passuum iter fecissent, paulo 100 
ante meridiem constiterunt hOramque fere in umbrS arborum 
morStl sunt, ut equi reficerentur. 

Interim Sextus, qui latius vagatus erat, ad Publium accessit, 
et: “Cum tfi,” inquit, “nunc te prO patre famili&s geras, censeO 
omnia ad te referenda esse. In agrO haud procul est arbor, 105 
cuius in ramis cOpiam maximam pomorum optimorum animad¬ 
verti. Rogo ut mihi liceat in hanc arborem escendere, ut pOma 
pauca inde legam.” 

Publius, fratris obsequentia tam insolita gaudens: “Licet,” 
inquit. “Agricola profecto nObls pauca poma non invidebit.” 110 
Tum Sextus: “Maximas tibi gratias ago, frater,” inquit, 

86 . aemulor, -iri, -itus sum, tr., 90. exoliscd, -oliscere. -olivi, 

rival. -oletum, intr., be forgolten. 

87. Etiam tacis? W-itt you be stili? ir&scftre: eubj. indef. second 

ti: abi. 8 i n 8* 

89. nihil: adv. acc. 95. maledictum, -i, n., launt . 

90. sprSta, neut. part., things ig- 98. praecipi: impera, infin. 

nored; or a rei. clause may 109. obsequentia, -ae, f., deference. 
be used. Licet, freely, Very weU. 
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“qui potestatem mihi tam c5miter feceris. Nunc aequo animo 
confiteri possum me iam paulo ante escendisse in arborem, et, 
pede fallente, ramos aliquot fregisse. Gaudeo id non iniussu 
115 tuo factum esse.” 

Qu5 audito: “Quid est, puer nequam?” inquit Publius ira 
incensus. “Itane me impune ludificari posse putas? Moriar, 
nisi efficiam ut te paeniteat umquam in istum agrum per¬ 
venisse !” 

120 “Cur, obsecro, frater?” inquit Sextus, quasi iniuria increpi¬ 
tus; “nonne tu ipse mihi permisisti, ut in arborem escenderem?” 

Priusquam Publius respondere posset, advenit agricola, qui 
pro damn<5 inlato satisfactionem postulabat. Quem cum Publius 
aureo contentum dimisisset, omnes iterum in redas escenderunt, 
125 et leniter Mediolanum versus vecti sunt. 

Interim Sextus, astutia sua elatus, interdum ex intervallo 
ridebat. Sed Publius, auctoritatem suam ita ludibria habitam 
dolens, duas per horas cum ceteris vix colloqui voluit. 

Haud multo ante vesperum in oppidum perventum est; ubi 
130 viatores ad quendam cauponem, cuius fama ad eQs Placentiam 
usque pervenerat, libenter deverterunt. 

116. nequam, indecl. adj., xoorth- 120 . increpd, -crepare, -crepui, 

less, goodfor nothing. -crepitus, tr., blame, re- 

117. Moriar: a wish. buke. 

118. efficiam ut, etc., make you 123. satisfactis, -onis, f., payment. 

regret. 126. astutia, -ae, f., smariness. 
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Post cenae tempus liberi aliquamdiu liiserunt; tum, lflmini- 
bus accgnsls, cum matre sedebant, dum Anna Lucium cons5pire 
conatur. Et postremO Cornelia: “Miror,” inquit, “qu5 pater 
hodie pervenerit.” 

“Nescio,” inquit Drusilla; “sed profecto Ticinum usque 5 
progressus est; ac fortasse etiam longius iter fecit, et nunc aliqua 
in villa noctem agere parat.” 

“Memini,” inquit Sextus, “patrem mentionem facere de 
flumine TlcInS, ubi Scipio ab Hannibale equestri proeliS victus 
est. Eodemne igitur nomine et urbs et flumen vocantur, mater?” 10 
“NOmina similia sunt,” inquit illa; “sed flumen est Ticinus, 
et oppidum Ticinum. Urbs in ripa fluminis posita est.” 

Sed iam Publius, qui aliquamdiu afuerat, ad ceteros rediit, 
et: “Ad iter cras conficiendum,” inquit, “omnia nunc demum 
parata sunt.” 15 

“Cur tam diu aberas?” inquit Cornglia. 

At ille: “Dum foris negotiis variis operam d5, caecum 
militem vidi, qui dixit se olim in Britannia stipendia fecisse.” 

“QuO casu S venit,” inquit Sextus, “ut caecus esset? In aci§ 
vulneratus est?” * 20 

“Ipse funda se in adversum os percussum esse dixit,” inquit 
frater. “Sed haec omnia abhinc multos annos acciderunt; et 
nunc casum suum aequissimo animo fert. In via canis fidelis 
eius vestigia regebat; ac mihi gratias maximas egit, cum ei in 
manum denarios aliquot tradidissem. Diu cum eo loqui volui; 2 a 

21. in adversum Os, full in the face. 25. den&rius, -i, m., denarius 

23. fidelis, -e, adj., faithfid. (worth about fifteen cents). 
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sed res tam multae et variae cdrandae erant, ut ibi morari n5n 
possem.” 

“Age, PGbll,” inquit Sextus, “& principis exOrsus aliquid 
d§ Britannia nSbis narra.” 

30 QuO audito, PGblius: “Ante adventum Caesaris in Galliam 
haec Insula paene incognita erat. Quin etiam ipse dicit tum 
vix tillOs praeter mercatOrOs eam adire solitos esse, neque his 
ipsis quidquam ultra Oram maritimam notum fuisse. 

“QuarS Caesar, cum eO transire in animO habOret, C. Vo- 
35 lusenum cum navi longa praemisit, qui omnia prius explora- 
ret. EO regressO, ipse transvectus eBt, ac prfmO rem feliciter 
gessit. 

“Sed noctu navOs longae, quae in litus subductae erant, 
aestu maximO completae sunt; et onerariae, quas ad ancoras 
40 deligaverat, flOctibus sunt adflictatae. 

“Qua rO evulgata, Britanni, fortunae opportunitate usi, 
bellum alacres renovaverunt. QuOs tamen Caesar proeliis fudit 
prosperis; tum, quod hiems suberat, obsidibus acceptis, ad conti¬ 
nentem se recepit. 

45 “PosterO annO in Insulam reversus, cum ultra flumen Ta- 
mesim prOgressus esset, hostibus undique superatis, obsides 
plures imperavit, atque extrema aestate in Galliam iterum 
transvectus est. 

“Sed ne proxima quidem pars Insulae ita ab eO perdomita 
60 erat. Et scriptor Tacitus iure dicit Caesarem, etsi prosperis 
pugnis terruerit incolas et litore potitus sit, Britanniam posteris 
magis ostendisse videri quam tradidisse. 

“Postea Insulae longa oblivio fuit; sed annOrum fere centum 

32. tillds, anyone. 39. oner&ria, -ae. f., transport. 

praeter, excepting. ancora, -ae, f., anckor. 

33. ipsis, even. 40. adflictd, -ftri, -ftvi, -itus, tr., 

36. regredior, -gredi, -gressus sum, rack. 

intr., retum. 43. subsum, -esse, intr., be near. 

38. subducS, -ducere, -duxi, -duc- 52 - ostendisse, io have opened up. 
tus, tr., draw up. 53. oblivio, -6nis, f., neglect. 
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intervallo opus renovatum est ab imperatore Claudio, quO 
auctore legiones sunt transvectae, victae gentOs, et regOs quidam 55 
capti sunt. 

“Ex illO tempore pars proxima Britanniae paulatim in 
fOrmam provinciae redacta est. Varia autem fortGna res 
agebatur, dOnec Iulius Agricola, Taciti socer, Insulae prae¬ 
positus est. eo 

“Ille incolas et aestate et hieme lacessivit. Quin etiam longg 
in Caledoniam penetravit, cum prius, ubi Insula angustissima 
est, praesidia tam multa collocavisset, ut hostes quasi in aliam 
insulam summoverentur. 

“Sed ne tum quidem perdomita est terra tota; ac multis es 
post annis ab imperatore Hadriano fere eOdem locO limes 
transversus a litore ad litus ductus est, quO facilius impetus 
barbarOrum coercSri possent. Nam etiam hodie homines, qui 
CalOdoniam incolunt, cultum Romanum abnuunt, ac semper 
rebus novis student.” 70 

“Haec omnia me cupiditate Insulae adeundae incendunt,” 
inquit Sextus; “etsi haud velim, ut iste veteranus Infgllx, ibi 
oculOs perdere.” 

“Me spe oblecto,” inquit Drusilla, “nos diu pace frui iam 
posse. PrO patria mori decOrum est, si ita fata ferunt; sed 75 
optima est vita quieta.” 

Iam autem tumultu subito foris exorto, vOx audita est an¬ 
cillae, quae clare clamabat latrones in tecta inrumpere. 

QuO audito, Publius, gladio arrepto, foras celeriter egressus 


54. intervallo, after an inierval. 
qud auctdre, under whose com- 
mand. 

59. socer, -eri, m., faiher-inAaw. 

62. ubi, at tke point where. 

64. summoveO, -movOre, -mOvi, 
-motus, tr., remove, ehui off. 

66 . Umes, -itis, m., fortified wall. 

67. trdnsversus, -a, -um, adj., 

straight aerose. 


68 . cogrceO, -ercOre, -ercui, -erci- 
tus, tr., check. 
etiam, even. 

70. rObus novis, dat., revolution. 

74. fruor, frui, fractus sum, intr., 

enjoy. 

75. decOrus, -a, -um, adj. } seemly, 

gloriolis. The sentiment is 
quoted from Horaee, 
ferunt, demand. 
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est, ut, si opus esset, ministris subsidio veniret. Interim Sextus so 
sub subsellium refugit, Drusilla autem cum ceteris trepida 
eventum exspectabat. 

Timor tamen non diiitinus fuit; nam brevi Publius haud 
sine risa rediit, qui nantiavit unum ex equis, vinculo rupto, 
per aream vagantem ancillae terrorem iniScisse tantum, ut 85 
crederet latrones adesse. 

Cum omnes se recreassent ex timOre, et Sextus clam 0 latebris 
prOdiisset: “Haec res me admonet,” inquit Publius, “de iadiciO 
quOdam Servi Galbae, qui priusquam a militibus imperator 
salutatus est, provinciae Africae olim praeerat.” 90 

“Haec narra, sis, frater,” inquit Sextus, qui nOlebat quem¬ 
quam sentire sO nuper in latebris fuisse. 

“Olim asinus erat,” inquit Publius, “cuius d 6 proprietate 
controversia fuit. Res in iudicium delata est. Testibus autem 
levibus ob eamque rem difficili veri coniectura, Galba imperavit os 
ut asinus ad lacum, ubi adaquari solebat, duceretur capite 
opertO; tum, capite revelato, traderetur ei, ad quem sua sponte 
a pOtiOne rediisset.” 

“Ille certo erat iudex sollers,” inquit DrOsilla. Tum Sexto 
et Corneliae: “Sed vObis liberis tempus cubitum eundi iam joo 
adest. Cras enim multo mane est surgendum, ut, sl fieri possit, 
ad patrui villam ante noctem perveniamus.” 

“Velim nobis paulo diutius morari liceat,” inquit CornOlia; 
“nam credo Annam quoque aliquid narrare nOn nolle.” 

QuO audito, Anna adrisit, et mater: “Licet,” inquit, “dum- ios 
modo fabula brevis sit.” 

“Euge!” inquit Cornelia. “Anna nostra semper iucunda 
auditQ narrat.” 

83. diutinus, -a, -um, adj., long 95. v§ri: obj. gen. 

continued . 96 . adaqud, -are, -ftvl, -fttus, tr., 

93. proprietis, -atis, f., ovmership. to wa ^ er - 

94. testis, -is, m. and f., witness . 97 - rev§16, -v§iare, -vOiari, -v«a- 

Two abi. absolutes are con- ^tus, tr., uncover. 

nected by ob eamque rem. 98. potio, -oms, f., waienng. 

(cf. note on XIV, 20). 99. sollers, -ertis, adj., resourceful. 
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Tum Anna: “Rex noster SalomOn, hominum omnium sapien- 
110 tissimus, maxima sollertia controversias diitidicabat. Yelut 
Olim ad eum venerunt duae mulieres, quae secum tinum Infan¬ 
tem adferebant, quem utraque suum esse adfirmavit. 

“B quibus altera: ‘Nuper, 5 rex/ inquit, ‘ex me et ex ista 
muliere filii nati sunt. Sed ista, suO puerO mortuO, cum 
iis meum filium abstulisset, in gremio meO Infantem mortuum 
deposuit. Quare ego, ubi experrecta sum, alterius filium in 
gremio inveni/ 

“Tum altera: ‘Noli, 0 rex, ei credere/ inquit. ‘Hoc totum 
fictum est. Ego huius pueri vera sum mater/ 

120 “Rex, cum haec audivisset, ministro imperavit ut gladium 
statim adferret. QuO adlatO, iussit Infantem vivum in partes 
duas discindi, ut mulier utraque aequam partem haberet. 

“Tum illa, quae v£rS mater erat, in lacrimas effusa: ‘Isti 
mulieri improbae/ Orat, ‘parvulum miserum trade incolumem, 
125 5 rOx. NOli, obsecrO, eum trucidare/ Sed altera: ‘Statim 
discindatur, ut utraque nostrum aequam partem habeat/ 

“QuO audito, rex ministrum iussit gladium recondere, 
puerum autem ei tradidit, quae amOre suO comprobaverat se 
esse matrem veram/’ 

130 “Haec est fabula adprlme lepida,” inquit Cornelia; “et 
gaudeO me unam demum rem audivisse, cuius eventus pulcherri¬ 
mus erat.” 

Liberi tum alacres discesserunt; ac brevi ceteri quoque cOn- 
secQtl sunt. 

109. sapiens, -entis, adj., vrise. 118. Hoc tdtum, Thia whole slory. 

113. £ quibus altera, One of whom. 126. nostrum: partit, gen. 

116. alterius: supplying the missing 127. reconde, -condere, -condidi, 
gen. of alius. -conditus, tr., sheathe. 
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Postero die, priusquam reliqui gustaverunt, Stasimus forSs 
egressus in via cum obviis loquebatur; cum enim has regiones 
numquam antea visisset, summO studio exquirebat omnia. 

Postremo occurrit hom 5 habitu peregrino, qui olim casii 
aliquo manum amiserat; prO qua uncd ferreO utebatur. Ad 5 
quem Stasimus propius accessit 'ac de rebus variis loqui coepit. 

Cumque uncum ferreum aliquamdiu attentius observasset: 
“Dic, hospes," inquit; “quo casu miser 5 manum tuam amisisti?" 

Ille autem nihil respondit, ac statim alia de re loqui contendit. 
Sed Stasimus, cognoscendi cupiditate incensus, instabat acrius 10 
et negabat se umquam hominem dimissurum, nisi id sibi respon¬ 
disset. 

Tum alter: “Hoc tibi respondebo," inquit, “si prius iurar 
veris te postea de hac re nihil amplius rogaturum." 

“Optime," inquit Stasimus. “Per deos deasque omnes iurO is 
me nihil de hac re postea rogaturum, si modo hoc unum mihi 
responderis." 

“Manus mea," inquit alter, “beluae immanis morsu derepta 
est." 

Tum omnes, qui circumstabant, cachinnos maximos sustule- 20 
runt; nam Stasimus, cognoscendi studio etiam vehementius 
incensus, iure iurando tamen impediebatur quominus plura 
quaereret. Sed opportune hora profectionis iam aderat; quare 
ille haud invitus se recepit ad redas, quae ante ostium stabant. 

Brevi omnes foras egressi escenderunt et laeti profecti sunfc; 25 
nam hOc die ad finem itineris longi se perventuros sperabant. 

2. obviis: i.e., people coming up. 15. per deOs, etc.: a comic oath. 

11. negfibat: cf. XVII, 17. 16. modo, only. 

22 ] 
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Nec v£r5 prius constiterunt, ut cibus depromeretur, quam dimi¬ 
dium viae iam cOnfectum est. 

Liberi, cum paulisper in umbrfi lusissent, matrem rogaverunt 
30 numquid memoria dignum recordari posset. 

Illa autem: “Brevi proficiscendum est,” inquit; “sed for¬ 
tasse pauca dicere possum de facinore atroci filiarum Danai, si 
haec numquam audivistis.” 

“Ego quidem numquam audivi,” inquit Cornelia. “Perge 
85 porr6 dicere, si vis, mater.” 

“Danao, qui fuit Libyae rex, quinquaginta erant filiae,” 
inquit Drfisilla; “frater autem Aegyptus, rex Arabiae, filios 
totidem habebat. Sed inter Danaum et filios Aegypti dissensio 
orta est, atque ille, Insidias veritus, Libya relicta sedes novas 
40 in Graecia quaesivit. 

“Paucis autem post annis filii Aegypti, mare transvecti, 
patruum suum adierunt rogatum ut eius filiae sibi in matri¬ 
monium darentur. 

“Danaus, qui iniuriarum sibi inlatarum nondum oblitus erat, 
45 se filias daturum pollicitus est. Sed clam virginibus praecepit 
ut in thalamos secum adferrent gladiOs, ut noctu iuvenes con- 
s5plt5s singulae singulos aggressae occiderent. 

“Nuptiis factis, cum novi mariti somnO sepultl essent, tum 
mulieres e lectis surgentes suum quaeque trucidaverunt. Et 
50 fama est propter hoc scelus eas apud Inferos ad aquam semper 
ferendam damnatas esse. Nam iussae sunt dolium complere, 
cuius per fundum rimosum statim effluit aqua, quam illae urnis 
Infundere numquam desinunt.” 

“Fabulam quam tristem!” inquit Cornelia: “etsi illae 
as scelestae certe poena maxima dignae erant, quae imperio patris 
tam impio paruissent.” 

41. mare: acc. retained with pass. 51. dolium, -i, n., cask. 

46. thalamus, -I, m., marriage 52. rimOsus, -a, -um, adj., leaky. 

chamber. effluS, -fluere, -fluxi, intr., 

47. singulae singulds: i.e., each fiow out. 

her own. 53. Infundo, -fundere, -fudi, 

49. suum quaeque: cf. VIII, 84. -fusus, tr., jx>ur in. 
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“Una tamen erat,” inquit Drusilla, “quam marltt adulescen¬ 
tis tantopere miseruit, ut foribus patefactis eum dimitteret, 
ut patrem et patriam repeteret incolumis.” 

“Eam suminis laudibus extulit poeta Horatius,” inquit eo 
Publius. “Nam ab e6 ‘splendide mendax’ vocatur, et ‘in omne 
virgo nobilis aevum/ Nec quidquam eis verbis generdsius est, 
quibus illa maritum dimittit: 

“ ‘Me pater saevis oneret catenis, 

Quod vir6 clemens misero peperci; es 

Me vel extremos Numidarum in agros 
Classe releget: 

I pedes quo t5 rapiunt et aurae, 

Dum favet nox et Venus; I secundo 
Omine, et nostri memorem sepulchrS 70 

Scalpe querellam/ ” 


“Quid ver5 puella factum est, mater?” inquit CornSlia. 

“Primo in vincula coniecta est,” inquit Drusilla. “Sed 
postea resedit ira patris, et maritus revocatus spSnsam ad se 
recepit.” 75 

Iam autem tempus abeundi erat. Quare omnes, cum sur- 
rexissent, ad redas redierunt, brevique rursus Comum versus 
progrediebantur. 

“Quam vellem,” inquit Cornelia, “pater quoque nunc 


61. omne: modifier of aevum. 

62. nflbilis, famed (cf. nosco). 
eis verbis: abi. 

64. onerd, -ftre, -iri, -itus, tr., 

load down; oneret, hort. 
subjv. with concessive force. 

65. clemens, -entis, adj., merci- 

fmy). 

66. vel, even. 
extremas, far distant. 

67. reiegd, -ere, -ftvi, -fttus, tr., 

banish. 


68. pedes ... aurae: with reference 

to travel by land and sea. 

69. favea, favere, fftvi, fauturas, 

intr., be propitians. 

Venus: i.e., love. 

70. nostri: for mei; obj. gen. 
memor, -oris, adj., reminding 

(of). 

sepulchra: place where. 

71. scalpd, scalpere, scalpsi, scal¬ 

ptus, tr., carve, inscribe. 

74. spdnsa, -ae, f., bride. 
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adesset! Ego quidem nSn intellego quO mod5 h5s mensSs e5 so 
carere possimus.” 

“BonO es animd,” inquit mater, “et scitS patrem, quam 
primum potuerit, ad nOs rediturum esse.” 

Tum Ptiblius, ut ad res alias mentes liberorum averteret: 
“Voblsne netum est,” inquit, “urbem, ad quam properamus, 85 
patriam esse illius Plini, qui litteras de monte VesuviQ scrip¬ 
serit?” 

“Id numquam audivi,” inquit Sextus. “De eius factis 
amplius, sis.” 

“Plinius erat vir urbanus,” inquit Publius, “humanitati ac eo 
litteris deditus. Olim amice sue Tacite scripsit se nuper Isse 
venatum aprosque tres cepisse. QuOque mirabilior res esse 
videatur, commemorat se nec venabulum nec lanceam portasse, 
sed manu tenuisse stilum et pugillares. Dum autem ad retia 
sedet, ecce tres apri in plagas incurrunt!” 95 

“Hahahae!” inquit Cornelia. “Venationem sane facilem!” 

“Ipse, ut suspicor,” inquit Publius, “litteris magis quam 
veng-tiOnl studebat. Dicit saltem sS pro lancea stilum attulisse, 
ut, si manus vacuas, plenos tamen pugillares domum reportaret. 
Addit quoque animum mirabiliter motft corporis excitari, ac 100 
silvas et solitudinem venationi datam magna cogitationis in¬ 
citamenta esse. Quare adfirmat non Dianam magis in montibus 
quam Minervam errare.” 

“Hoc haud intellego,” inquit Cornelia. “COnsebatne hodie 
deas ipsas in montibus vagari?” 105 

“Null5 modo,” inquit mater. “Diana venationi studet, 
Minerva autem artium litterarumque est cultrix. Plinius igitur 


80. hds, ihese (coming). 

81. car§re, get cdong withoui. 

82. scftd: fut., as regularly with this 

verb. 

91. litteris, literature. 

94. rfite, -is, n., net. 

95. aper, -pri, m., boar. 

plagae, -Urum, f., trap. 


95. incurro, -currere, -curri or 
cucurri, -cursum, intr., run 

( into ). 

98. studSbat, had an eye ( to ). 

101. sdlitudd, -inis, f., isolation. 
datam: i.e., incidenial (to). 
incitamentum, - 1 , n., encourage- 
ment. 

107. cultrix, -icis, f., patroness. 
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vult dicere nOn modo vOn&torOs sed etiam scriptores in montibus 
loca ad operam suam edendam apta invenire posse.” 

110 “Ego quidem metuG,” inquit Publius, “ne ille interdum 
ostentationis causa nOnnulla fecerit. Nam fortasse meministis 
eum, cum adulGscOns MlsSnl cum matre relictus esset, librum 
Titi Livi in area legisse, cum ceteri, ignibus 6 VesuviO relucenti¬ 
bus perterriti, ex oppido undique fugerent. 

115 “Quaedam autem perutilia certo ab illd excOgitata sunt. 
Velut e6 auctore COmOnsOs liidum aperuerunt. Nam 5lim 
COml, cum ad eum salutatum venisset cuiusdam vicini filius 
praetextatus, puerum rogavit ubi studeret. Ille autem respon¬ 
dit: ‘Mediolani.' 

120 “ ‘Cur nOn hic?' inquit Plinius. 

“Tum pater pueri, qui forte aderat: ‘Quod nullOs hic prae¬ 
ceptores habemus.' 

“OpportunO accidit ut complfirOs patres audirent, et Plinius: 
‘Quare nullOs?' inquit. ‘Quanto melius sit liberos vestrOs hic 
125 potissimum discere! Quid si ad praeceptores conducendos 
pecuniam conferatis omnem, quam nunc in habitatiOnOs, in 
viatica, in ea quae peregre emuntur, impenditis?' 

“NO longum sit, Plinius pollicitus est sO ipsum daturum 
tertiam partem eius, quod ceteris placOret. Totum enim ipse 
130 dare noluit, quod existimabat parentes, si partem miineris sus¬ 
tinerent, maiOre cura praeceptores electuros esse.” 

Viatores, cum haec et talia inter se loquerentur, celeriter 
progrediebantur; ac sub vesperum Comum tandem perventum 
est, ubi Corneli frater gratissimo hospitio eOs accepit. 


108. venitor, -iris, m., hunter. 
115. perutilis, -e, adj., very usefid. 

117. Ctimi: loc. of Comum. 

118. praetextatus, -a, -um, adj., 

wearing the toga praetexta , 
(a mark of childnood; cf. 
XXXV, 12). 
studeret, went to school. 

124. hic potissimum, here of ali 


126. in: for. 

habit&tid, -tinis, f., rooms. 

127. vi&ticum, -I, n., traveling 

money. 

peregre, adv., ovi of tovm. 
impendti, -pendere, -pendi, 
-pensus, tr., spend. 

128. Nti longum sit, freely, Not to 

make a long story of it. 

129. Ttitum, the whole {sum). 
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Dum Placentia Publius cum ceteris Comum versus iter facit, 
Cornelius et Onesimus ad saltum Peninum contendebant. 

Prun<5 die, ut Drusilla vere coniecerat, Ticinum sub vesperum 
pervenerunt, ac postridie Vercellas usque progressi sunt, cuius 
oppidi fama semper viggbit propter proelium haud procul inde & 
commissum, qu5 Cimbri a Mario et Catulfi devicti sunt et Italia 
dSmum vastationis metu liberata est. 

Ibi eis occurrit M. Celsus, eques Romanus, e Gallia domum 
rediens; quem Cornelius summo gaudio aspexit. Nam Olim 
fuerat familiaris gratissimus, ac iam erat idoneus, cui ad 10 
Drusillam litterae darentur. 

Libenter amb5 ad eundem caupOnem deverterunt. Ubi cum 
inulta de temporibus pristinis inter se locuti essent, Cornelius 
paulisper secessit, ut litteras ad Drusillam conficeret; tum, cena 
adposita, ad amicum se rettulit. 15 

Interim ad cauponem eundem deverterat viator alius, homo 
rustico cultu, qui sua sponte omnes certiores faciebat se modo 
rure profectum ad oppidum Placentiam tendere, neque antea 
domo tam longe umquam iter fecisse. 

Quo audito, familiari suo Cornelius: “Credo hercle,” inquit, 20 
“non sine comite te cras iter facturum.” 

“Vereor ne vera loquaris/' inquit Celsus; “et vellem fortuna 
mihi comitem aliquanto humaniorem dedisset. Sed hominem 
adeamus, si forte n5biscum colloqui velit.” 

Quae cum dixisset, ad rusticum accessit, et: “Audi 5 ,” inquit, 25 

5. viged, -6re, -m, intr., flourish, 7. viistfitid, -Snis, f., devastatum, 
live . 
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“te cr5s Placentiam versus iter factorum esse. Ego quoque 
e6dem tendo, ac fortasse una iter facere poterimus.” 

“Benigng facis,” inquit rusticus, “cum ita loqueris; ac tibi 
gratiam maximam habeO. Nam illa loca longinqua mihi omninO 

30 ignOta sunt, neque adhfic tam longe domO umquam abire ausus 
sum.” 

“Noli timOre,” inquit Celsus. “Omnia tibi feliciter evenient. 
Ac nunc, cum lumina accensa sint, fortasse nObiscum sedebis, 
ut sermOne vario noctem producamus.” 

35 “Piat,” inquit ille. “Nam ruri sermonibus maxime delec¬ 
tamur, ubi opus diurnum confectum est.” 

“Nulla est causa,” inquit Cornelius, “cur te vitae rusti¬ 
corum pudeat. Nam, ut aiunt, ‘Saepe est etiam sub palliolo 
sordido sapientia/ ” 

40 “Nihil hOc verius est,” inquit Celsus. “Quam ob rem, nisi 
molestum est, aliquam quaestionem ad philosophiam perti¬ 
nentem nunc tractemus.” 

“Quantum ad me attinet,” inquit rusticus, “nihil acceptius 
esse potest.” 

45 “Saepe sermonibus interfui,” inquit Cornelius, “cum de 
somniis disputabatur, utrum eis fides habenda esset necne. De 
hOc, si vultis, disceptemus.” 

“Me lubente flet,” inquit Celsus; “nam etsi multOs de hoc 
disputantes audivi, adhuc res mihi in ambiguO esse videtur. 

50 Sed tu incipe, Corneli, si vis.” 

At ille: “Notissimum est SimOnidis somnium. Memoriae 
enim traditum est eum Olim ignotum quendam prOiectum mor¬ 
tuum vidisse; cumque corpus sepelivisset atque navem con- 


28. cum ita loqueris, in speaking 
thus. 

33. cum, as. 

36. diurnus, -a, -um, adj., of the 

day. 

39. sapientia, -ae, f., wisdom. Some 

philosophers affected a mean 
dress. 

40. hSc: with the comp. 


41. quaestio, -Onis, f., topic, subjed. 
philosophia, -ae, f., philosophy. 

43. Quantum, So far as. 
attinet: impers. 

46. disputftbatur: impers. 

47. disceptd, -are, -avi, -atus, tr. 

and intr., have a discussion. 

48. lubens, -entis, adj.: lit., wiUing. 
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scendere ipse in animO haberet, ab eO, quem sepulttira adfgcerat, 
in somnis moneri visum esse, nS id faceret; nam si illo tempore 55 
nSvigasset, naufragio eum esse periturum. 

“Hoc somnio dOterritus, Simonides diem profectionis dis¬ 
tulit; ceteri autem, qui tum navigaverant, in mari perierunt.” 

“Papae!” inquit rusticus. “Cum talia audio, timor maxi¬ 
mus mihi inicitur. Hoc saltem iter spOrO auspiciis melioribus eo 
susceptum esse. Recordari videor me nuper quaedam somni¬ 
asse, sed nihil certi, reminisci possum.” 

“Vide si hoc magis placet,” inquit Celsus: “Olim duo 
adulescentes, cum in itinere Megarae constitissent, alter ad 
cauponem devertit, ad hospitem alter. ea 

“Concubia nocte illi, qui ad hospitem deverterat, in somnis 
alter adesse videbatur, cum amicum enixe Oraret, ut opem 
ferret, quod a caupone sibi interitus pararetur. 

“HomO sane perterritus surrexit; deinde autem, cum s5 
collegisset, somnium prO nihilo habendum ratus, iterum recu- 70 
buit. 

“Tum ei dormienti alter rursus videbatur Orare, ut (cum 
sibi vIvO nOn subvenisset) mortem saltem suam ulcisceretur; 
nam se a caupone interfectum in plaustrum coniectum esse; 
quare se petere ut mane ad portam adesset, priusquam ex 75 
oppido plaustrum exiret. 

“His rebus vehementer commotus, amicus mane praesto ad 
portam fuit. Ubi cum a bubulcO quaesivisset quid esset in 
plaustro, ille perterritus fugit. Intus adulescens mortuus in¬ 
ventus est. CaupO, causa cognita, poenas dedit.” % so 

“Perii!” inquit rusticus, cum trepidus se circumspiceret. 

“Si talia diutius audiam, profecto totam noctem vigilabo, etsi 

54. sepultfira, -ae, f., burial. 67. cum . .. orftret: cf. I, 61, note. 

55. is somnis, in a dream. 70. prd, as. 

62. certi: partit, gen. 78. bubulcus, -i, m., plowman. The 

64. Megarae: loc. man was in charge of the 

66. concubius,-a, -um, adj.; con- cart - 

cubift nocte, ai the time of 80. cogniti: contrast incognita, 
first sleep (cf. cubd). XVII, 36, note. 
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vix credo nOs ad cauponem tam scelestum devertisse.” Quo 
dictO, poposcit Ulmen et celeriter secessit. 

85 “Amicum nostrum tQ plang terruisse videris,” inquit Cor¬ 
nelius ridens. “Cum autem ille iam abierit, inter nOs multo 
commodius colloqui possumus.” 

Quare, somniorum quaestione dimissa, ad multam noctem 
intimO sermone hOras trahebant. Tum, de via fessi, libenter 
so cubitum discesserunt, ac ambOs somnus altus brevi amplexus 
est. Rusticus verO infelix, curis anxiis distentus, hanc noctem 
magna ex parte vigiliis consumpsit. 

Cui mane, postquam gustaverunt, Celsus: “Etiam nunc tu 
- planO fessus videris,” inquit. “SperO te hac nocte proxima 
95 artO dormiisse.” . 

At ille: “Totft nocte,” inquit, “vix oculOs condidi.” 

“Quare, obsecrO?” inquit Cornelius. “Num somniis in¬ 
quietatus es?” 

“Vix id dicere audeO,” inquit ille; “nam, nisi dormias, 
100 somniare n6n potes.” 

“Nisi forte somnies vigilans,” inquit Cornelius ridens. 
“QuOsdam enim cognOvi, qui ita adficerentur.” 

“Ego quidem,” inquit rusticus & mensa discedens, “sagacior 
sum quam ut quisquam me incautum opprimat.” (Sed eOdem 
105 ipso tempore, qu5 ita gloriabatur, institor vagus, qui clam 
accesserat 5. tergO, zdnam eius per iocum abscidebat.) 

Tum Celsus, qui hoc animadverterat, ludibundus: “Tibi 
scilicet nOtum est,” inquit, “iter, quod ingresstlri sumus, 
latfcnibus Infestissimum esse.” 

no “Itane verO?” inquit rusticus. “Id planO nesciebam. 
Nummos meos profecto hodie maxima cura custodiri oporte¬ 
bit”; quO dicto, manum ad latus admOvit. Cum autem zOnam 

88. multam: cf. IV, 57. 103. sag&x, -&cis, adj., keen; trans. 

89. intous, -u», adj., *—■ ^ 

w . 107. lfidibundus, -a, 

97. Num: suggestmg neg. an- freely, entering 

8wer * (cf. Ludo ). 

99. dormi&s: subj. indef. second 111. nummus, -i, m.; pl., money. 
sing. oportebit: impera. 


-um, adj., 
into thejoke 
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amissam sensisset, maximo clamore capillum evellens: “Perii 
miser! Vae mihi, occidi!” inquit. “Omnes divitiae meae hoc 
die Infausto perierunt!” 115 

Sed iam Institor ridens porrexit zonam; quam ille cupidis¬ 
sime arripuit, et: “Satis itinerum ego iam confeci,” inquit. 
“Posthac e fundo meo numquam abire mihi certum est.” 

Quae cum dixisset, rationem expensi poposcit, pecuniaque 
soluta statim domum proficisci contendit, neque ullo modo ei 120 
persuaderi potuit ut iter inceptum cum Celso pergeret. Qui 
igitur, litteris ad Drusillam a Cornelio acceptis, Vale’ dixit, et 
Placentiam versus profectus est. 

Cornelius autem et Onesimus, qui redam aliam conscende¬ 
rant. Eporediam versus mox progrediebantur. Propter imbrem 125 
subitum quadam in villa aliquamdiu morari coacti sunt; sed 
undecima fere hora oppidum demum in conspectu erat. Sic 
AD ALPES perventum est. 

113. evello, -vellere, -velli, -vul- 119. expensum, -i, n.; Iit., cost, 
sus, tr., tear out. expense. 
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APPENDIX 


METRICAL VERSIONS AND PARAPHRASES 

« 

k 

Page 35 

(Catullus, 61. 216-220) 

A little Torquatus I fain would see 

Dancing on his mother’8 knee; 

To father eager hands stretched out, 

All smiles around his dimpling mouth! 

Page 36 

9 (original) 

By Babylonis streams we sat us down 
And shed a bitter tear, 

Thinking of Zion razed to earth 
And exiles’ portion drear. 

When lo, the victor, swollen with pride 
In mockery cries aloud: 

“Come sing, ye dolts, a lively strain 
Of Zion and your God.” 

“We mourning exiles sing to God 
In this benighted land? 

O Zion, be thy wrongs avenged, 

As here we steadfast standi” 
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Pace 41 

(Ovid, Met. xi. 538-542) 

As many as the dashing waves, 

Death’s terrors seem to sweep their souls; 
One weeps, another stands amazed, 

A third mourns loss of funeral doles. 

Lo, yonder one to prayer hath turaed, 
With hands upraised to leaden sky; 

In vain he calls for heaven’s aid, 

No answering portent greets his cry. 


Page 46 

(Catullus, 31. 7-10) 

O what more blest than care's release, 
When anxious mind throws off its load, 
As worn and travel-stained we reach 
The quiet of our own abode! 

e 

Page 85 

(Horaee, Epod. 2. 1-4 and 23-28) 

How blest the man from business free, 
Like to the sturdy sires of old, 

Who plows content ancestral fields, 
With ne’er a passing thought of gold! 
How pleasant 'neath some ancient oak 
Or on the thick-meshed sward to lie, 
While plaintive wood-notes fili the air 
And br imm ing brook glides softly by, 
While purling waters lure to rest 
As breezes through the treetops sigh! 
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Pag* 101 

(Horaee, Car. iii. 1. 17-21) 

When o'er a guilty head there hangs 
A naked sword suspended high, 

In vain the sumptuous banquefs spread, 

No dulcet strain will close the eye. 

Page 105 

(Horaee, Car. iii. 5. 18-22) 

In Punic shrines mine eye hath seen 
Standards and arms by cravens lost; 

Mine eye hath seen on freemen’8 backs 
With shameful bonds the forearms crossed. 

Page 128 

(Horaee, Car. iii. 2. 17-24) 

True worth, that knoweth not defeat, 

Shines on with fadeless glory blest, 

Nor takes nor lays aside its crown 
At the capricious crowd’s behest. 

9 

True worth, for the immortal few 
To heaven points out a shining way, 

And mounting on aspiring wing, 

Spurns sordid mob and sodden clay. 

Page 136 

(Horaee, Car. i. 9. 1-4) 

See how Soracte rears his head 

With snowy crown of dazzling white, 

While forests scarce sustain their load; 
Congealed the very streams in flight! 
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Page 145 

(Anon., in Suetonius, Nero 39. 2) 

Aeneas' blood our Nero claims; 

We know it’s no mere fad. 

The one his mother carried off, 

The other took his dad! 

Page 145 

(Ovid, Met. xi. 623-625) 

O Sleep, release from toil, 

For careworn soul a balm divine: 

e 

Thy gentle ministrations soothe 
The weary frame with touch benign. 

Page 151 

(Horaee, Epod. 16. 47-52 and 61-62) 

From riven oak the golden honey drips, 

And down the steeps cool, babbling waters spring. 
Unherded flocks at even homeward turn, 

While willing kine their milky tribute bring. 

There never 'round the sleeping fold at night 
Is heard anear the bear’s alarming voice; 

No serpents swarm in upland heath or glen; 

There safe from bane and heat the flocks rejoice. 

+ 

Page 173 

(Trans, from the Greek by Cicero, Tuse. Disp. i. 101) 

At Sparta, stranger, kindly teli 
That here you saw us where we feli, 

Obedient to the sacred laws 
Of country that we loved so well. 
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(Horaee, Car. iv. 4. 69-72) 

Ne ver to Carthage again, alas, 

A message of joy Fll send. 

Gone, gone, the glory of our name 
Through Hasdrubars piteous end! 

Page 223 

(Horaee, Car. iii. 11. 45-52) 

Though father load me down with chains 
For mercy shown to you; 

Though to the earth’s remotest bounds 
Fm sent with ruffian crew; 

Go thou, be it by land or sea, 

While night and love preside; 

Go, blest by me, and on my tomb 
A tender word inscribe. 
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OTHER VERSE IN THE TEXT 

Page 45: Plautus, Men. 226 ff. 

54: original (music on page 239.) 
63: Vergil, Ec. 4. 21 ff. 

69: Horaee, Epod. 15. 1. 

113: Ennius, in Cicero, Cato M. 10. 
128: Horaee, Car. iii. 3. 7 ff. 

148: Cicero, in Quintilian, ix. 4. 41. 
188: Vergil, Aen. vi. 126 ff. 

199: Vergil, Aen. ii. 624 ff. 

204: Vergil, Aen. iii. 56 ff. 
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LIST OF ABBREVIATIONS 


abi. —ablative 
abbrev. —abbreviat ion 
absol. —absolute 
aec. — accusative 
adj. —adjective 
adv. — adverb, adverbial 
app. — appoeition 
cf. ™c(mfer, compare 
comp. — comparative 
conj. “conjunctiori 


dat. -dative 
decl. — declension 
defect. —defective 
dem. —demonstrative 
dept. —dependent 
disc. — discourse 
dissyl. — dissyllahle 
distrib. —distributiori 

e. g. —exempli grOti&, for 
exciam, -exclamation 

f. — feminine 
foll. -following 
fut. —future 
gen. —genitive 
hort. — hortatory 
i.e. <=id eat, that ia 
imper. —imperative 
impers. —impereonal 
ind. — indircct 
indecl. — indeclinable 
indef. —indefinite 
infin. —infinitive 
iniens. —intensive 
interj. —interjection 
interrog. —interrogative 
intr. — intransitive 
irreg. — irregular 

1. —line 
lit. — literally 


loc. —locative 

m. or masc. —masculine 
mod. —modifier 
monosyl. — monosyllable 

n. or neut. —neuter 
n.—note 

neg. —negative 
nom. —nominative 
num. — numera! 
obj. — object, objective 
part. —participio 
partit. — partitive 
pass. —passive 
perf. —perfert 
pera. — personal 
pl. —plural 
plup. — pluperfect 
po88. —possessive 
pred. — predicate 
prep. -preposition 
pres. = present 
pron. — pronoun 
purp. — purpose 
queat. — queetion 
reflex. -reflexive 
rei. —relative 
se. —scilicet, supply 
sec. —second 
separ. — separation 
sing. — singular 
spec. —specification 
subj. — eubjeet 
subjv. —subjunctive 
sup. —superlative 

tr. —transitive « 

trans, —translate, translating, translation 
voc. — vocative 
vocab. — vocabula ry 
vs. —tersus, opposed to 
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VOCABULARY 


A 

5, ab, prep. vrilh abi., by, from, of. 
See frdns, latus, and tergum. 

abduco, -ducere, -duri, -ductus, tr., 
take away. 

abed, -ire, -ii,-itum, intr., go away, 
depart, lea ve, begone ( imper .); 
be off, get away, come away; go, 
go off, go on, go forward, go out, 
wander off, keep off; move, start, 
set out; (of the day) decline, (of 
time ) pass. 

abhinc, adv., ago. 

abicid, -icere, -i§ci, -iectus, tr., 
throw away; throw, cast. 

ablatus, see auferti. 

abnud, -nuere, -nui, -nuitfirus, tr. 
and intr., shake head; refuse, 
reject. 

absridd, -ridere, -ridi, -risus, tr., 
cut on. 

absconde, -condere, -condi, -con¬ 
ditus, tr., conceal, hide. 

abstuli, see auferd. 

absum, -esse, afui, afuttirus, intr., 
be absent, be away, be out, be 
distant; lack, be lacking. 

absurdus, -a, -um, adj., ridiculous; 
bad ( writing). 

abunde, -are, -avi, -a tum, intr., 
abound; pari, as adj., abundans, 
-antis, iavish. 

ac, atque, conj., and. See aeque. 

accedd, -cedere, -cessi, -cessum, 

intr., approacn, draw near, draw 
(closer); advance, step up, come 
up, come on, come, move 
(toward); impers. third sing., it is 
added, etc. 


accelerd, -are, -ari, -atus, tr. and 
intr., hasten, hurry on. 

accendd, -cendere, -cendi, -cdnsus, 
tr., light; cheer on. 

accidd, -cidere, -eidi, intr., happen. 

accipid, -cipere, -cepi, -ceptus, tr., 
accept, receive, take; greet, wel- 
come, deal with; suffer (defeat)’, 
hospitia accipere, receive hos- 
pitably, entertain; acceptus, -a, 
-um, pari, as adj., agreeable, 
pleasing. 

acer, -eris, -cre, adj., fierce; pierc- 
ing. 

acerbus, -a, -um, adj., bitter. 

acervus, -i, m., heap. 

Achaia, -ae, /., the Roman province 
of Greece. 

Achan, indecl., a Hebrew who se- 
creted part of the spoils of Jericho. 

Acherdn, -ontis, m., a river of the 
Lower World. 

aci£s, -61, f., battle-line, line of bat- 
tle, line, army. 

acriter, adv., fiercely, sharply, stren- 
uously, vigorously, energetically. 

acutus, -a, -um, adj., sharp. 

ad, prep. mth acc., to, (up) to, 
toward, at, for, on, upon; to the 
house of, to the establishraent of, 
to the presence of; near; according 
to, to the accompaniment of. See 
tinus, usque, and versus (prep.). 

addti, -dere, -didi,’ -ditus, tr., add; 
gradum addere, hurry, hasten. 

addticd, -dficere, -duri, -ductus, tr., 
bring on, bring, bring (to), bring 
up; pass., come; be overcome. 
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aded f adv., so, to such an extent, so 
much so; thereto. 

adedi -Ire, -II, -itus, tr. and inir., 
approach, come in, be at hand; 
go, go to, come to, go to see, 
visit, appear before, reach; incur 
(danger). 

adeptus, see adipiscor. 

adferd, -ferre, attuli, adlAtus, tr., 
bring, take, bring along, waft; 
make (an end); deliver; pass., be 
borne. 

adficid, -licere, -fdcf, -fectus, tr., 
affect, afflict, subiect (to), trouble, 
visit (with punishment ); honor. 

adfigd, -figere, -fixi, -fixus, tr., nail, 
fasten (to). 

adfinis, -is, m., connection, relative; 
sharer; adherent. 

adfirmd, -Are, -Avi, -Atus, tr., de- 
clare, affirm, say. 

adfligO, -fligere, -fllxi, -flictus, tr., 
knock, overwhelm. 

adhuc, adv., up to this time, until 
now, up tilf now, till now, yet, 
while yet, as yet, (while) stili. 

adidd, -icere, -idci, -iectus, tr., add. 

adipiscor, adipisci, adeptus sum, 
tr., gain, get. 

adiuvd, -iuvAre, -ifivi, -iutus, tr., 
help, assist, aid. 

admiror, -Ari, -Atus sum, tr. and inir., 
admire, wonder at; wonder. 

admitto. -mittere, -misi, -missus, 
tr., aamit; suffer ( disgrace ); in sd 
admittere, commit. 

admodum, adv., exceedingly, very, 
quite. 

admoned, -mondre. -monui, -moni¬ 
tus, tr., admonish, warn, remind. 

admoved, -movdre, -mdvi, -mdtus, 

tr., apply, put (to); set (fire). 

adoptd, -Are, -Avi, -Atus, tr., adopt. 

adorior, -oriri, -ortus sum, tr., at- 
tack, assail, approach. 

addrd, -Aie, -Avi, -Atus, tr.. call 
upon, offer prayer to, worsnip. 


adpdnd, -pdnere, -posui, -positus, 
tr., put on, serve. 

adprimd. adv., in the highest degree, 
exceeoingly, particularly. 

adrided, -riddre, -ria, -risus, tr. 

and inir., smile assent, laugh (at). 

adsentAtor, -diis, m., flatterer. 

adsentor, -Ari, -Atus sum, inir., flat- 
ter. 

adsidud, adv., industriously, per- 
sistently, continually, constantly. 

adsiduus, -a, -um, adj., persistent, 
continued. 

adsum, -esse, -fui, -futfirus, inir., 
be present, be present (at), be 
here, be there, be on hand, be at 
hand, be on the field; be come, 
come, appear. 

adul&scdns, -entis, part. as adj., 
youthful, young, in (one’s) youth; 
as noun, m., young man, youth. 

advena, -ae, m. and /., outsider, 
stranger. 

advenio, -venire, -vfinl, -ventum, 

triir., arrive, come (to). 

adventus, -fls, m., arrival, coming. 

adversus, -a, -um, adj., opposite, 
contrary, unfavorable; flumine 
adversd, upstream, against the 
current; in Os adversum, full in 
the face. 

advesperAscit, -yesperAscere, -ves- 
perAvit, inir., it grows dark. 

aedOs, -is, pf., house, dwelling, 
building. 

aedificium, -i, n., building 

Aegaeus, -a, -um, adj., Aegean; 
designation of a sea east of Greece. 

Aegeus ( dissyl .), -ei, m., a mythica! 
king of Amem. 

Aegyptus, -i, Egypt. 

Aegyptus, -i, m., a mythical king of 
Arabia. 

AenOAs, -ae, m., the hero of VergiVs 
Aeneid. 

adneus, -a, -um, adj., of bronze, 
bronze. 
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aequ&, adv., equally, as much, so; 
aeque ac, as much as. 

aeauus, -a, -um, adj., equal, un- 
aisturbed, comfortable; aequd 
animd, cheerfullv; haud aequd 
anlmd, impatiently. 

aes, aeris, n., bronze; aes alienum, 
debt. 

Aeschylus, -i, m., a famous Greek 
poet, bom 525 B.C. 

Aesculapius, -i, m., a legendary 
Greek physicum, worshiped as a 
god. 

aestas, -atis,/., summer. 

aestus, -us, m., heat; tide. 

aetAs, -Atis, /., age, (old) age, life. 
See ineo. 

aevum, -i,»., age. 

Africa, -ae, Africa. 

afui, see absum. 

ager, -gri, m., field, land, district; 
pl. t territory. 

aggredior, -gredi, -gressus sum, tr., 
assail, attack, approach, under- 
take. 

agmen, -inis, n., line, columh. 

agndsce, -nOscere, -n6vi, -nitus, tr., 
recognize, acknowledge. 

ag5, agere, egi, Actus, tr., drive, do, 
put through, aim at, carry, carry 
off; be stationed; deal (wifch), give 
(thanks), spend, pass (time), play 
(rdle), work ( oars ); age, agite, 
come! agitur, it is a question; 
quid agis? how do you do? annum 

... agere, be in (one's)-th 

year; in crucem agere, crucifv; 
male agere cum, deal hardly with, 
illtreat, treat badly. Pass., hap- 
pen, proceed, go on. 

agricola, -ae, m., farmer, 

Agricola, -ae, m., Julius Agricola, 
father-in-law of the historian Taci¬ 
tus . 

Ahenobarbus, -i, m., Nero’s name 
before adoption; pl., the Aheno- 
barbi. 

aid, defeci, verb, say. 


Ala, -ae, wing. 

alacer, -eris, -ere, adj., fresh, brisk, 
willmg, cheerful. 

alacriter, adv., readily, willingly. 

Albanus, -a, -um, adj., Alban, desig- 
nation of a mountain in Latium. 

Alexandrea, -ae, Alexandria, a 
city of Egypt. 

alibi, adv., elsewhere, in other 
places; nusquam alibi, nowhere 
e Ise. 

aliquamdiu, adv., for some time, 
for a little. 

aliquando, adv., some time, some 
time or other. 

aliquantd, adv., somewhat. 

aliquis (aliqui), aliqua, aliquid (ali¬ 
quod), indef. pron., anyone, some- 
one, somebody; anything, some- 
thing; adj., some, any. 

aliqud, adv., somewhere. 

aliquot, indecl. adj., several, a few, 
some. 

aliter, adv., otherwise, differently. 

alius, alia, aliud, adj., another, 
other, some other; pl., as noun, 
othere* alii... in a li a m partem, 
some m one direction, some in 
another; nihil aliud, nothing else; 
vix aliud, hardly anything else. 

Allobroges, -um, m., a Gallic tribe. 

Alpes, -ium,/., the Alps. 

alte, adv., aloft, on high, high. 

alter, -tera, -terum, adj., the other, 
a second, another, one (of two)\ 
alter .... alter, the one . . . the 
other. 

altercor, -ari, -Atus sum, intr., 
quarrel, wrangle. 

altemus, -a, -um, adj., alternate, 
every other. 

altum, -i, n., the deep (i.e., the sea). 

altus, -a, -um, adj., high, tali, lofty; 
deep. 

alveus, -I, m., trough. 

amAbilis, -e, adj., lovable. 
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ambiguus, -a, -um, adj., ambiguous; 

in ambiguO esse, be unsettled. 
ambd, -ae, -6, adj., both. 
ambulo, -are, -avi, -&tum, inir., 
walk, promenade. 

amans, -entis, adj., crazy, wild, 
maddened. 

amicus, -i, m., friend. 

amitto, -mittere, -misi, -missus, tr., 
lose. 

amnis, -is, m., river, stream. 

amO, -are, -avi, -Atus, tr., love, cher- 
ish, like; amabo, (1) pray, plcase; 
part. os adj.. amans, -antis, de- 
voted (to), loving(ly); ai noun, 
m., Iover. 

amoeni», -a, -um, adj., picturesque, 
charming, pleasant. 

amor, -Oris, m., love. 

amoveO, -movOre, -mOvi, -motus, 
tr., take away, remove. 

amphitheatrum, -i, n., amphithe¬ 
ater. 

amphora, -ae, jar. 

amplector, -plecti, -plexus sum, tf., 
embrace, envelop, seize. 

amplius, adv., further, more, 
an, conj., whether. See utrum. (In 
a direct question, an is often not 
io be tramlated.) 

AnchisOs, -ae, m., the father of 
Aeneas. 

ancilla, -ae, maidservant. 
AndrodOs, -is, m., the hero of a lion 
story. 

AndrogeOs, -ei, m., son of Minos. 
anguis, -is, m. and snake. 
angustiae, -arum, narrow pass, 
narrowness. 

angustus, -a, -um, adj., narrow. 
animadverto, -vertere, -verti, -ver¬ 
sus, tr., notice, catch sight of, 
give attention to, make note of, 
observe, see. 

animus, -i, m., mind, frame of mind, 
attitude, judgment, attention, 
eonsciousness, courage. See ae¬ 
quus. 


Anna, -ae, /., a Hebrew maid. 

annalOs, -ium, m., recorda, history. 

annus, -i, m., year. See agO. 

ante, prep. toilk acc., before; in front 
of. 

ante, adv., earlier, previously, be¬ 
fore. 

antea, adv., before, previously, 
earlier. 

Antiochus, -i, m., king of Syria in 
the time of Hannibal. 

antiquitus, adv., in ancient times, 
in the olden time, in days of old. 

antiquus, -a, -um, adj., ancient. 

AntOnius, -i, m., Antonius Primus, 
a general of Vespasian. 

anulus, -i, m., ring. 

anxius, -a, -um, adj.. anxious, ner- 
vous, worried, fearful; disturbing. 

Anxur, -uris, n., a town of Lolium. 

apage, interi., away with, take 
away; reafiy, of all things! 

aperio, -ire, -ui,-tus, tr., open; part. 
as adj., apertus, -a,-um, open; in 
aperto, in the open. 

aperto, adv., openly. 

Apollo, -inis, m., the god of music. 

Apollonius, -I, m., Apollonii» Molo, 
a rhetorician of Rhodes. 

ApOnius, -i, m., Aponius Satur¬ 
ninus, a Roman victimized at an 
auction. 

appAreO, -Ore, -ui, -itorus, intr., 
appear. 

appello, -Are, -Avi. -atus, tr., ad- 
dress, accost, call, name. 

appello, -peUere, -puli, -pulsus, tr., 
bringj bring to land, dock; pass., 
be dnven, arrive. 

Appi Forum, -i, n., a town of Latium. 

Appius, -a, -um, adj., Appian, the 
designation of a famous road of 
Southern Italy. 

appropinquo, -Are, -Avi, -Atum, intr., 
draw near, approach, appear, 
come. 
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aptus, -a, -tan, adj., suited, fit, 
attachea. 

apud, prep. with acc., among, at the 
house of, at the court of, before; 
near; in {with name of writer ); 
with, in the hands of; apud In¬ 
feris, in the world below. 

aqua, -ae, /., water. 
aquila, -ae, eagle, Standard, 
aquor, -ari, -dtus, intr., get water. 
ara, -ae, altar. 

Arabia, -ae, Arabia, 
arbitrium, -i, «., authority, behest. 
arbor, -oris, /., tree. 
arcessd, -ere, -ivi, -itus, tr., sum- 
mon, call. 

Archimedes, -is, m., a celebrated 
mathematiciori of Syracuse. 


arded, ardSre, arsi, arsurus, intr., 
glow, bura. 

ardor, -oris, m., heat, enthusiasm, 
passion. 

area, -ae, court, yard. 

Arethusa, -ae, /., a nymph and a 
spring in Svcily. 

argentum, -I, n., silver, silver piate. 

Aria*dna, -ae, /., Ariadne, daughter 
of Minos, king of Crete. 

Aricia, -ae, /., o town of Latium. 


Ariminum, -i, n., a tovm of Umbria. 
Aristippus, -i, m., a Greek philoso¬ 
phar bom in the fifth century B.C. 


arma, -drum, n., arms, armor, 
armd, -are, -avi, -atus, tr., arm; 
part. as adj., armatus, -a, -um, 
armed, equipped to fight, in full 
armor; as noun, armatus, -i, m., 
armed man. 


arripid, -ripere, -ripui, -reptus, tr., 
seize, snatch, catch up. 
ars, artis, Science, art. 
artS, adv., closely, tightly, soundly. 

artus, -a, -um, adj., deep, sound 
( sleep ). 


Ascanius, -i, m., son of Aeneas. 


ascendd, -scendere, -scendi, -scen- 
sus, tr. and intr., mount, climb up, 
go aboard, embark. 


Asia, -ae, /., Asia, 
asinus, -i, m., ass. 

aspicid, -spicere, -spexi, -spectus, 

tr., see, view, catch sight of, 
sight, notice, note, look on, look 
at, behold, witness, look. 

at, conj., but; then, and. 

Atalanta, -ae, /., a princess famed 
for her fleetness. 

ftter, -tra -trum, adj., black, dark. 

Athdnae, -&rum, Athens. 

Atheniensis, -e, adj., Athenian; pl., 
as noun, Athenienses, -ium, m., 
the Athenians. 

Athenoddrus, -i, m., a Greek philos¬ 
ophar mentioned by Pliny. 

athleta, -ae, m., athlete. 

Atilius, -i, m., see Regulus. 

atque, conj., see ac. 

atqui, conj., and yet. 

atrix, -deis, adj., shocking, fearful, 
dreadful, fierce. 

attente, adv., intently, attentively, 
closely, steadily. 

attined, -tinere, -tinui, -tentum, intr.; 
with ad and acc., concern. 

attingo, -tingere, -tigi, tactus, tr., 
touch, visit. 

attuli, see adferd. 
auctid, -onis, /., auction. 
auctor, -diis, m., proposer, backer, 
director; writer. 

auctoritas, -atis, authority, 
authorization, responsibility. 
audacter, adv., boldly, with good 
courage. 

audax, -acis, adj., bold, venture- 
some. 

audeo, audere, ausus sum, tr. and 
intr., dare, venture, mean. 
audio, -Ire, -ivi, -itus, tr. and intr., 
hear, be within earshot, listen, 
listen to, attend the lectures of, 
learn. 

auferd, -ferre, abstuli, ablatus, ir. 

carry off, carry away, take away. 
Augusta, -ae, f., see Livia. 
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Augustus, -I, m., emperor 27 B.C. 
-14 A.D. 

aura, -ae, /., breeze, air; favor. 

aureus, -a, -um, adj., golden, of 
gold, gold, gilded; as noun, 
aureus, -i, m., gold piece. 

auris, -is, ear. 

aurum, -I, n., gold, gold piate. 

auspicium -I, n.; pl., auspices. 

aut, conj., ot ; aut . . . aut, either 
» • • or* 

autem, conj., but, however, on the 
other hand, for (his) part, etc.; 
moreover, and. See sin. 

auxilium, -i, n., help, aid, reen- 
forcements. 

a virus, -a, -um, adj., greedy. 

Avemus, -i, m., a lake in Campania; 
the Lower World. 

i verti, -vertere, -verti, -versus, tr., 
avert, tum away, tum (from), 
divert, call away. 

avidi, adv., greedily, eagerly. 

avidus, -a, -um, adj., greedy, eager. 

avis, -is, /., bird. 

avunculus, -I, m., uncle (on mother’s 
side). 

B 

Babylin, -inis, /., Babylon. 

Babylinius, -a, -um, adj., Babylo- 
nian. 

Bacchus, -i, m., the god of ivine. 

Bagrada, -ae, m., a river in northern 
Africa. 

ballista, -ae, -catapult. 

balneum, -i, n. (pl., balneae, -irum, 

/.), bath. 

barba, -ae, /., beard. 

barbarus, -a, -um, adj., foreign, 
savage, barbarian; as noun, bar¬ 
barus, -i, m., a barbarian. 

be&tus, -a, -um, adj., happy, blest. 

bellator, -oris, m., warrior, fighter. 

bellum, -i, n., war. See sidis. 


bellus, -a, -um, adj., bonny, charcn- 
ing. 

bilua, -ae, /., beast, mons ter, an¬ 
imal. 

bene, adv., well, Iuckily; (die) 
happy. Sup., optimi, excellently, 
well; as exciam., good! excellent! 
See nuntio. 

Beneventum, -i, n., a Urum in 
Samnium where Pyrrhus was 
defeated in 275 B.C. 

benigne, adv., generously, kindly. 

bestia, -ae, i., beast, creature, 
animal, wila beast, wild animal, 

mons ter. 

bibi, bibere, bibi, tr. and intr., drink. 

Bithynia, -ae, /., o district in Asia 
Minor. 

blandi, adv., mildly, coaxingly, 
persuasively. 

bibus, see bis. 

Boninia, -ae, /., a Urum in northern 
Italy. 

bonus, -a, -um, adj., good, excellent ; 
sup. optimus, excellent; as noun, 
bonum, -i, n., asset; pl., goods, 
fortune. 

bos, bovis, m. and ox, cow; pl, 
cattle. 

bracchium, -i, n., arm. 

brevi, adv., shortly, soon. 

brevis, -e, adj., short. 

Britanni, -irum, m., the Britons. 

Britannia, -ae, Britain. 

Brundisium, -i, n., an important sea - 
port of southeast Italy. 


C 

C., abbrev. of Gfiius. 

cachinnus, -I, m., shout of laughter; 
pl., laughter. 

cadi, cadere, cecidi, cisurus, intr., 
faU, perish. 

caecus, -a, -um, adj., blind. 

caedis, -is, killing, slaughter, 
loss, loss of blood. 
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caedfi, caedere, cecidi, caesus, tr., 
cut, hack at, slay. 
caelum, -i, n., sky, heaven. 

Caesar, -aris, m., in particular, 
Julius Caesar; pl., the Caesars, 
the em perora. 

Caeso, -finis, m., a name used in the 
Fablan family. 

Calfidonia, -ae,/., Scotland. 

caliga, -ae, half-boot. 

caligfi, -inis, /., mist. 

Caligula, -ae, m., a popular name 
for the emperor Gaius Caesar , who 
reigned 87-41 A.D. 

callide, adv., skillfully, cleverly. 

callidus, -a, -um, adj., canny, 
shrewd. 

Calvini, -firum, m., name of a branch 
of Nero’s family. 

calvities, -ei, baldness. 

calvus, -a, -um, adj.. bald; as noun, 
calvus, -i, m., baldheaded man. 

camera, -ae, cabin. 

Campftnia, -ae, /., a district in 
Italy, South of Latium. 

campus, -i, m., field; Campus 
Martius (“Mare’ Field”), a dis¬ 
trict of Rome. 
cancer, -eri, m., crab. 

candidus, -a, -um, adj., white, shin- 
ing. 

canis, -is, m. and /., dog. 
Cannfinsis, -e, adj., of Cannae, a 
city of southeast Italy. 
canfi, canere, cecini, tr. and intr., 
sing, singof, predict; piay, sound. 
cantfi, -ftre, -ftvi, -fltus, tr. and intr., 
sing, chant. 

cantus, -us, m., singing, music. 
capella, -ae, goat. 

Capfinus, -a, -um, adj., designation 
of one of the inner gates of Rome. 
capillus, -i, m., hair. 
capifi, capere, cepi, captus, tr., cap¬ 
ture, make prisoner, take, catcn, 
captivate, attract, gain, seize, 
partake of. 


Capitfilium. -i, n. } the Capital at 
Rome, tne Capitoline Hili. 

captivus, -a, -um, adj., captive; as 
noun, captivus, -I, m., prisoner. 

captfi, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., catch, 
reach. 

Capua, -ae, a town of Campania. 

caput, -itis, n., head. source; chap¬ 
ter; in caput, neadlong. See 
damnfi. 

carcer, -eris, n., prison. 

careOj -fire, -ui, -iturus, intr., ab- 
stam, be free (from); get along 
(without). 

Cftria, -ae, /., a district of Asia 
Minor. 

Carmelus, -i, m., Carmel, a moun- 
tain of Syria. 

carmen, -inis, n., poem, lay, chant, 
song. 

carfi, camis, flesh, meat. 

carpfi. carpere, carpsi, carptus, tr., 
piefc; travel, pureue; iter carpere, 
journey, travel. 

Carthaginienses, -ium, m., the 
Cartnaginians. 

Carthftgfi, -inis, Carthage. 

cftrus, -a, -um, adj., dear, beloved; 
as noun, cftrus, -i, m., dear one, 
darling. 

casa, -ae, /., hut, cottage, cot. 

castigo, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., re- 
prove, scold, take to task. 

castra, -firum, n., camp. See habefi 
and pfinfi. 

casus, -us, m., accident, chance; 
fate, misfortune; fa.ll; case. 

catfina, -ae, /., chain. 

Catilina, -ae, m., Lucius Sergius 
Catiline, leader of a conspzracy in 
Cicero 's lime. 

Catius, -I, m., Quintus Catius, a 
Roman ojjicer in the Second Punic 
War. 

Catullus, -I, m., a Roman poet of 
Cicero’s lime. 
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Catulus, -I, m., Quintus Lutatius 
Catulus, colleague of Marius in the 
consulskip. 

Caudinus, see Furculae. 

Caudium, -i, n. } a Urum in Samnium. 

caupd, -finis, m., innkeeper. 

causa, -ae, /., reason, cause, 
occasion; case, trial; abi., causa, 
for, as, for the sake (of), for the 
purpose (of). 

cavea, -ae, cage. 

cavea, cavfcre, cari, cautus, tr. and 
intr., beware, take care, look out; 
look out for, beware of; cav§, 
cavete, with subj., don’t. 

caverna, -ae, /., cave. 

cavus, -a, -um, adj., hollow; as 
noun, cavum, -i, n., hole, retreat. 

cedo, old imper., give. 

c€di, -ere, cessi, cessum, intr., tum 
out; proceed, pass off; snrink back, 
fall back, retreat. 

celeritas, -fttis, speed, swiftness, 
hurry. See studei. 

celeriter, adv., quickly, swiftly, 
hastily, at once. 

Celsus, -i, m., Marcus Celsus, a 
friend of Cornelius. 

cena, -ae, dinner, feast. 

c£ni, -ftre, -ivi, -itus, intr., dine, 
take dinner; part., cenatus, -a, 
-um, having dined. 

cense i ; censere, censui, census, 
tr., judge, guess, think; advise, 
suggest, 

centum, inded. num., one hundred. 

centurii, -inis, m., centurion. 

cerni, cernere, crevi, cretus, tr., 
see, notice, make out. 

certamen, -inis, n., contest, game, 
match, test, fight. See discendi. 

certe, adv., surely, certainly. 

certi, adv., for certain, ( know ) well. 

certus, -a, -um, adj., certain, sure, 
assured, definite, stated, fixed; 
ciear; certum (neut.) esse, with 


dat., be determined; certiirem 
facere, inform; pri certi, for cer¬ 
tain. 

cervix, -icis, /., neck. 

ceterus, -a, -um, adj., the rest of; 
pl., the other, other; as noun, 
ceteri, -irum, m., the others, 
others, the rest of, the other 
people. 

Charin, -ontis, m., the ferryman in 
the Lower World. 

charta, -ae, /., sheet, page. 

Christiinus, -i, m., a Christi an. 

Christus, -i, m., Christ. 

cibus, -i, m., food. 

Ciceri, -inis, m., Marcus Tullius 
Cicero, consul in 68 B.C. 

Cimbri, -irum, m., a people of 
northem Germany. 

cinis, -eris, m., ashes. 

circiter, adv., about. 

circuitus, -fis, m., detour; circum- 
ference. 

circumda, -dare, -dedi, -datus, tr., 
surround, girale. 

circumspicii, -spicere, -spexi, 
-spectus, tr. and intr., look 
around; survey, scan, view. 

circumsti, -stire, -steti, tr. and 
intr., gather round, stand about. 

circumvenii, -venire, -v€ni, -ven¬ 
tus, tr., hem in, encircle; cheat. 

citri, adv., see ultri. 

citus, -a, -um, adj., swift, fast. 

civis, -is, m. and /., Citizen; pl., 
people. 

civitis, -atis, state, country. 

cladis, -is, disaster, defeat, ruin, 
loss, loss of life. 

clam, adv.. secretly, stealthily, un- 
detectea, unobserved. 

clami, -are, -ari, -fitum, intr., cry, 
cry out, shout, scream. 

clamor, -oris, m., shout, cry, outcry. 

clari, adv., loudly, in a loud voice, 
in an audible voice. 
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clarus, -a. -um, adj., famous, illus- 
trious; bright; ioud. 

classis, -is,/., fleet. 

Claudia, -ae, /., name of a Roman 
matron. 

Claudius, -i, m., emperor 41-64 
A.D.; Gaius Claudius Nero, a 
communder in the Second Punic 
War. 

daudd, claudere, clausi, clausus, 
tr., close, encircle. 

claudus, -a, -um, adj., lame. 

dementer, adv., mercifully, gently, 
mildly. 

dementia, -ae, /., mercy, clemency. 

cloaca, -ae,/., sewer. 

Cn., abbrev. of Gnaeus. 

coepi, -isse, tr. f began. 

cfigitfttifi, -finis, /., thougbt, 
thoughts. 

cfigitfi, -ire, -ivi, -itus, tr. and intr., 
think, think of. 

cognitus, -i, m., blood relation, 
relative. 

cognfimen, -inis, n., nickname, by- 
name. 

cognfiscfi, -nfiscere, -nfiv^ -nitus, 
tr., leam, find, hear, be informed, 
know; try (a case). See stu¬ 
dium. 

cfigfi, cfigere, cofigi, coactus, tr., 
force, oblige, compel, constrain; 
ther, mass, concentrate, mobi- 
e; pius., must; gather. 

cohors, -rtis, /., cohort. 

cohortfttifi, -finis,/., encouragement, 
suggestion, request. • 

collitus, see cfinferfi. 

colliga, -ae, m., colleague. 

colligfi, -ligere, -lfigi, -lictus, tr., 
collect, gather. 

collis, -is, m., hili. 

collocfi, -ire, -ftvi, -itus, tr., put, 
place, station, establish, set up; 
pass., be situated, stand, lie. 


colloquor, -loqui, -locfitus sum, intr., 
talk, converse, exchange worde. 

collum, -I, n., neck. 

columba, -ae, /., dove. 

Cfiminsis, -ium, m., the people of 
Comum. 

comes, -itis, m. and /., attendant, 
companion. 

cfimitis, -itis, /., courtesy, kindli- 
ness, coneideration, politeness. 

cfimiter, adv., affably, kindly. 

comitor, -ftri, -itus sum, tr., attend, 
accompany. 

commemorfi, -ire, -ivi, -itus, tr., 
teli, mention, relate. 

committfi, -mittere, -misi, -mis¬ 
sus, tr., intrust, commit, assign, 
expose; do ( wrong), join (batUe ); 
pas 8 ., (of a battle ) be fought, take 
place. 

commodi, adv., readily, con- 
veniently, comfortably. 

commodfi, -ire, -ftvi, -itus, tr., lend, 
loan. 

commovefi, -movire, -mfivi, -mfitus, 
tr., stir, shake, disturb, stir up, 
alarm, excite, work up, move, 
actuate, intereat. 

communis, -e, adj., common; in 
commune, in common. 

comparfi, -ire, -ftvi, -itus, tr., pro¬ 
vide, supply, get ready, acquire, 
store up; compare. 

comperifi, -perire, -peri, -pertus, tr., 
discover, find out, know. 

complefi. -plire, -piivi, -plitus, tr., 
fili, fili up; part. as adj., com- 
plitus, -a, -um, full. 

complexus, -fis, m., embrace; arms. 

complures, -a, adj., several, some, 
a few, quite a number of. 

compfinfi, -pfinere, -posui, -positus, 

tr., settle, adjust. 

comprehendfi, -prehendere, -pre¬ 
hendi, -prehinsus, tr., arrest. 

comprimfi, -primere, -pressi, -pres¬ 
sus, tr., check, stop, impnson. 
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comprobd, -are, -avi, -atus, tr., 
show, demonstrate. 

Cdxnum, -i, n., a tovm of northem 
Italy. 

conc£d<3, -ere, -cessi, -cessus, tr. 
and intr., yield, withdraw. 

concha, -ae, sheii. 

concidd, -ere, -eidi, intr., collapse, 
fall, fail back. 

concitd, -ire, -avi, -atus, tr., spur, 
spur on, stir up, cause. 

conclama, -ftre, -avi, -atus, tr. and 

intr., cry, raise the cry. 

conclave, -is, n., room. 

concurrd, -ere, -curri or -cucurri, 
-cursum, intr., come running. 
concentrate. 

concutia, -cutere, -cussl, -cussus, 
tr., shake, knock together. 

condicid, -anis, condition, terms, 
overture. 

conda, -dere, -didi, -ditus. tr., 
store away, hide, place, bury, 
lay to rest; found (a city); close, 
shut (eyes ); s6 condere, hide. 

condttcd, -ducere, -duxi, -ductus, 
tr., hire, pay. 

cdnferd, -ferre, contuli, collatus, tr., 
bring together, mateh, compare; 
contribute, put off (upon), apply; 
sa canferre, betake oneself, pro- 
ceed. 

confertus, -a, -um, adj., thick 
packed, closely packed, in close 
array. 

conficia, -ficere, -faci, -fectus, tr., 
finish, finish up, make up, com¬ 
plete; work up, manufacture, 
make, accomplisn, adjust; write 
(a book ); wear out, debase, de- 
file; break, Icili. 

confirmo, -ftre, -avi, -atus, tr., 
ratify, steady, strengthen, re- 
assure; declare. 

cdnfiteor, -fiteri, -fessus sum, tr., 
admit, confess. 

cdnfligo, -fligere, -flixi, -flictum, 

intr., fight. 


canfunda, -fundere, -fudi, -ffisus, 
tr., unite, combine; fili, oppress. 

congera, -gerere, -gessi, -gestus, 
tr., heap, pile up; load, pack 
(into). 

congredior, -gredi, -gressus sum, 
intr., join battle. engage in bat- 
tle, meet in battle, meet. 

conicia, -icere, -i£ci, -iectus, tr., 
throw, huri, cast; imagine, sup- 
pose, guess, conjecture. 

coniectura, -ae, estimate, guess; 
detection. 

coniunga, -iungere, -iunri, -iunctus, 
tr., join, unite, attach; s§ coniun- 
gere, make common cause (with). 

coniunx, -ugis, m. and /., husband, 
wife. 

coniuratia, -anis, conspiracy. 

cdnor, -ari, -atus sum, tr., try, 
attempt, aim at. 

canscendo, -scendere, -scendi, 
-scansus, tr. and intr., board (a 
8hip), mount up, climb up. 

cansector. -ari, -atus sum, tr., pur- 
sue, follow. 

cdnsequor, -sequi, -secutus sum, 
tr. and intr., follow, come on, 
follow after, catch up, overtake. 

cdnserd, -serere, -serui, -sertus, tr., 
join; manum cdnserere, join bat- 
tle. 

canservd, -are, -avi, -atus, tr., pre- 
serve, save. 

consido, -sidere, -s£df, -sessum, 
intr., sit down, settle down, take 
up a position. 

cdnsilium, -I, n., plan, design, ad- 
vice. 

cdnsistd, -sistere, -stiti, -stitum, 
intr., stop, halt, take (one's) 
stand, come to a halt. 

cdnsapio, -sdpire.-, -sopitus, tr.. 

put to sleep, Iuli, overcome {by 
sleep); pass., fall asleep, slumber; 
part. as adj., cansapitus, -a, -um, 
sound asleep. 

conspectus, -us, m., sight. 
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cOnspiciO, -spicere, -spexi, -spectus, 

tr., see, sight, watcn, view. 

cOnstanter, adv., coolly, without 
wavering. 

cOnsternO, -ire, -ftvi, -&tus, tr., 
stampeae; part. as adj., c6n- 
stem&tus, -a, -um, in a panic. 

cOnsternO, -ere, -stravi, -stratus, 
tr., cover, strew. 

constitue, -stituere, -stitui, -stitu¬ 
tus, tr., arrange, appoint, desig¬ 
nate, determine, decide, settle, 
plan; station; part. as adj.. con¬ 
stitutus, -a, -um, appointea. 

cdnsul, -ulis, m., consul. 

cOnsulatus, -us, m., consulship. 

cOnsulO, -sulere, -sului, -sultus, tr., 
and intr., consuit, conslder. 

cOnsultO, -are, -ivi, -atus, intr., 
deliberate, consuit. 

cOnsumO, -sumere, -sfimpsi, -sum¬ 
ptus, tr., use up, eat, eat up, 
destroy, burn up; pass (time). 

cont&mind, -are, -ivi, -atus, tr., 
debase, disgrace. 

contege, -tegere, -texi, -tactus, tr., 
cover, conceal, screen. 

contendd, -tendere, -tendi, -tentus, 

intr., fight; push on, proceed, make 
(one’s) way, joumey (toward). 

contentus, -a, -um, adj., satisfied. 

continens, -entis, part. as adj., 
unbroken, contmuous; as noun, 
continens, -entis, /., continent. 

contineO, -tinOre, -tinui, -tentus, tr., 
check, restrain, control, keep con- 
trol of, keep; pass., refrain; se 
continare, keep. 

contra, prep. with acc., against, over 
against. 

contraho, -trahere, -traxi, -tractus, 
tr., undertake (business), incur 
(Ul-vxill), shorten (sail). 

contrarius, -a, -um, adj., opposite; 
0 contrario, on the contrary. 

controversia, -ae, dispute. 


contumelia, -ae, insuit. 

conturbo, -are, -avi, -atus, tr., dio- 
turb, aismay, upset. 

convenio, -venire, -vani, -ventus, 
tr. and intr., meet, come together, 
gather. 

converto, -vertere, -verti, -versus, 
tr., turn; draw (eyes). 

conviva, -ae, m. and guest, ban- 
queter. 

coorior, -oriri, -ortus sum, intr., 
rise, arise, break out. 

cepia, -ae,/., supply, means (of mak- 
ing), crop; pl., supplies, forces, 
troops. 

coquus, -i, m., cook. 

corbula, -ae, /., basket. 

Corfinium, -i, n., a tonm of east 
Central Italy. 

Cornelia, -ae, /., daughter of Cor¬ 
nelius. 

Cornelius, -i, m., a Roman family 
name; Cornelius Nepos, a Roman 
writer of Cicero's time. 

cornu, -iis, n., hom; wing (of an 
army). 

corona, -ae, /., crown, prize. 

corpus, -oris, n., body. 

corruS, -ruere, -rui, intr., collapse, 
fall. 

corvus, -i, m., raven. 

cotidia, adv., every day, daily. 

cras, adv., tomorrow. 

Crassus, -i, m., Marcus Crassus, 
the triumvir. 

Crastinus, -i, m., aman's nickname. 

craber, -bra, -brum, adj., frequent. 

cradibilis, -e, adj., credible. 

cradd, -dere, -didi, -ditus, tr. and 
intr., believe, suppose, think. 

Cremdna, -ae, /., o ciiy of northem 
Italy. 

CremOn§nses, -ium, m., the people 
of Cremona. 

crascO, crascere, crevi, cr§tum, 

intr., increase, grow. 
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Creta, -ae, /., Crete. 

Cretenses, -ium, m., the people of 
Crete. 


crudelis, -e, adj., cruel. 

crddelitfts, -atis, /., cruelty, hareh- 
nese. 

cruentus, -a, -um, adj., bloody, 
gory, dripping. 

crus, crfiris, n., leg. 

crux, crucis, /., cross; crux mala, 
mischief, destruction. See agd. 

cub5, -are, -ui, -itum, intr., rest, (go) 
to bed. 


culina, -ae, /., kitchen. 

culpa, -ae, /., fault. 

cultus, -iis. m., cult, worship, civili- 
zation, aress. 

cum, conj when, while, as, since, 
after; cum primum, as soon as. 

cum, prep. with abi., with, along 
with, by ( onesdj ). See flnft. 

cupide, adv., eagerly. 

cupiditas, -atis, /., desire, greed, 
cupidity. 

cupid, -ere, -ivi, -itus, tr. and intr., 
De eager, desire, want. 

cfir, conj., why? 

cfira, -ae, /., care, anxiety. 

Curius, -i, to., Manius Curius, vic¬ 
tor over Pyrrhus at Beneventum, 
275 B.c. 


cfird, -ftre, -avi, -atus, tr. and intr., 
see to it, arrange; arrange for. 
Iook after, take care of, attend 
to, be interested in; perform 
(a sacrifice ). 

currus, -fis, m., chariot. 

cursite, -&re, intr., run about, keep 
running. 

cursor, -dris, m., runner, courier. 

cursus, -fis, m., race, running, 
course, track; speed, dash. See 
incite. 

Curtius, -a, -um, adj., of Curtius. 

Curtius, -i, m., Marcus Curtius, a 
legendary hero of the Romam. 


custedia, -ae, /., charge, custody. 

custedie, -ire, -m, -itus, tr., watch, 
guard, keep safe, keep. 

custes, -edis, m., guard, watcher. 

Cyane, -es,/., a nymph and spring in 
Sicity. 

Cycieps, -epis, to., a one-eyed mon~ 
ster. 

cymba, -ae,/., skiff. 



Daedalus, -i, to., the mythical in¬ 
ventor of wings for men. 

damne, -are, -avi, -atus, tr., con- 
dcmn; capitis damnare, condemn 
to death. 


damnum, -i, n., loss, damage. 

Damocles; -is, to., a flatterer of 
Dionysius. 

Danaus, -i, to., o mythical king of 
Libya. 

(daps), dapis, /., feast. 

de, prep. with abi., from, of, about, 
conceming. Seefib. 

dea, -ae, /., goddess. 

debee. -ere, -ui, -itus, tr. and intr., 
ougnt; pari, as adj., debitus, -a, 
-um, owed, due. 

decem, inded. num., ten. 

decerne, -cernere, -crevi, -cretus, 
tr., decree, assign. 

decerpe, -cerpere, -cerpsi, -cerptus, 
tr., pluck, gather, take. 

decerte, -are, -avi, -atum, intr., 
decide issue. fient to an issue, 
fight to the death; meet in battle. 

decet, decere, decuit, impers.; Iit., 
it beseems, it is seemly. 

decimus, -a, -um, num. adj., tenth. 


decipie, -cipere, -cepi, -ceptus, tr., 
miislead, deceive. 

Decius, -i, to., see Mus. 

dedice, -are, -avi, -atus, tr., dedi¬ 
cate, make sacred. 

dede, -dere, -didi, -ditus, tr., sur- 
render; part. as adj., deditus, -a, 
-um, devoted. 



dEdCcO 


253 


dEtraho 


d£duc6, -dGcere, -duxi, -ductus, tr., ' 
carry away, lead away, take \ 
away, bring out, derive, launch; 
lead, conduct, take, carry, bring. 

dafenda, -fendere, -fendi, -fSnsus, 

tr., protect, defend. 

daferd, -ferre, -tuli, -latus, tr., con- 
vey, bear, bring, carry, deliver, 
report, award, present; pass., fall 
(into). 

defessus, -a, -um, adj., tired, wea- 
ried out. 

deficid, -ficere, -faci, -fectus. tr. and 
intr., fail, run out, faint, fade, be 
in eclipse. 

defice, -figere, -fixi, -fixus, tr., 
stick (in), cause to stop. 

deinde, adv., then, afterward. 

delabor, -labi, -lapsus sum, intr., 
slip off, fall down. 

delectatid, -dni s f f., pleasure, enter- 
tainment, delight. I 

delecte, -are, -avi, -atus, tr., please, 
delignt. divert, intereat; pass., 
take pleasure, delight, be mter¬ 
es ted; get along (with). 

daied, -€re, -avi, -atus, tr., destroy. 

daligd, -are, -avi, -atus, tr., fasten, 
station (ships). 

dalird, -are, intr., be insane. 

damenter, adv., wildly, madly. 

demitte, -mittere, -misi, -missus, 
tr., let down, let drop, Iower; s6 
damittere, come down; part. as 
adj., damissus, -a, -um, down- 
cast. 

damdnstrd, -are, -avi, -atus, tr., 
point out, point at. 

damum, adv., at length, at last, 
finally. 

danique, adv., finally, at length. 

dans, dentis, m., tooth, fang. 

dansus, -a, -um, adj., thick. 

danud, adv., agam, once again, once 
more. 

dapelld, -pellere, -puli, -pulsus, tr., 
dispel, avert; slake {thirst). 


deplere, -are, -avi, -atus, tr. and 

intr., lament, wail, mourn for. 

dapr&md, -premere, -prdmpsi, 
-prdmptus, tr., bring out, set out, 
set forth, serve. 

depugna, -are, -avi, -atum, intr., 
nght it out, nght to the death. 

darided, -ridare, -risi, -risus, tr., 
mock, make fun of, laugh at. 

daripid, -ripere, -ripui, -reptus, tr., 
tear off, tear. 

dascendd, -scendere, -scendi, 
-scansum, intr.. go down, come 
down, march aown, alight, dis- 
mount, disembark; in certamen 
dascendere, enter contest. 

daserd, -serere, -serui, -sertus, tr., 
desert, leave, fail; part. as adj., 
desertus, -a, -um, deserted, unin- 
habited; locus desertus, desert. 

dasignd, -are, -avi, -atus, tr., indi¬ 
cate. 

desilia, -silire, -silui, -suitum, intr., 
leap down. 

desind, -sinere, -sii, -situm, intr., 
cease, stop. 

desista, -sistere, -stiti, -stitum, 

intr., cease. 

desperatia, -dnis, despair. 

despera, -are, -avi, -atus, tr. and 
intr., lose heart, give up hope of. 

daspicia, -spicere, -spexi, -spectus, 
tr. ana intr., look down; scorn. 

destina, -are. -avi, -atus, tr., have 
in mind, plan, design, appoint. 

destiti, see desista. 

dastitua, -stituere, -stitui, -stitutus, 

tr., desert, abandon. 

destringo, -stringere, -strinxi, 
-strictus, tr., draw. 

detege, -tegere, -tari, -tactus, tr., 
uncover, discover. 

deterre 6, -terrere, -terrui,-territus, 
tr„ drive away, wam off, frighten 
off; stop, deter. 

detrahd, -trahere, -traxi, -tractus, 
tr., draw out, take out, pull off, 
detach. 
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DISSIPO 


deus, -I, m., god. 

deversorium, -i, n., inn. 

dSvertd, -vertere, -verti, -versus, 
tr. and intr., tum (to), be a visitor, 
go, tum for entertainment (to); 
with ad and acc., put up at, take 
quarters at, take quarters with; 
in hospitium devertere, with gen. t 
be entertained by. 

devincO, -vincere, -vici, -victus, ir., 
defeat utterly, overwhelm, roufc. 

dOvoveO, -vovere, -vOvi, -vOtus, tr., 
doom, consecrate to death, sacri¬ 
fice. 

dexter, -tra, -trum, adj., right. 

Diana, -ae, /., goddess of hunting. 

dicO, dicere, dixi, dictus, tr., say, 
speak, teli, orate, repeat; refer to, 
mention, mean; express; sing 
(praises ); use (a word). See male 
and recte. 

dict&tor, -Oris, m., dictator. 

DidO, -iis, /., queen of Carthage. 

diducO, -ducere, -duxi, -ductus, tr., 
pull (apart). 

diOs, -Oi. m. andf., day, daylight; in 
di€s, from day to day. 

differo, -ferre, distuli, dilatus, tr., 
put off, postpone. 

difficilis, -e, adj., hard, difficult. 

digitus, -i, m., finger. 

dignus, -a, -um, adj., worthy, de- 
serving, suited: worth (doing, 
etc.), (sup.) well worth; dignus 
esse, deserve (to); dignum est, 
lit., it beseems, it befits. See satis. 

diiudicO, -ftre, -ftvi, -fitus, tr., look 
into, settle. 

dilanio, -ftre, -Ovi, - ii tus, tr., tear to 
pieces. 

diligenter, adv., diligently, careful- 
ly, with interest. 

diligentia, -ae, /., diligence, care. 

dimetior, -metiri, -mensus, tr., sur- 

vey. 

dimicO, -ftre, -ftvi, -fttum, intr., fight. 

dimidium, -i, n., half. 


dimitto, -mittere, -misi, -missus, 

tr., aend away, dismiss, let gd, 
release, allow to go, allow to go 
free, give up, allow to slip, let faU; 
lea ve, dismiss, send back; dis- 
patch. 

Diogenes, -is, m., a Greek philoso- 
pher, bom in the fifth century 
B.c, 

Dionysius, -i, m., a tyrant of Syra- 
cuse. 

dirigo, -rigere, -rftxi, -rectus, tr., 
direct, steer. 

diripio, -ripere, -ripui, -reptus, tr., 
pillage, plunder. 

dirus, -a, -um, adj., awful, dread- 
ful. 

Dis, Ditis, m., god of the Lower 
World, i.e., Pluto. 

discftdO, -cftdere, -cessi, -cessum, 
intr., withdraw, depart, leave, go 
off, walk away, move away, pass 
off, disappear, fade; scattei*, part, 
go; (o/ time) pase. 

discerpo, -cerpere, -cerpsi, -cer- 
ptus, tr., tear up, tear to pieces, 
destroy. 

discindo, -scindere, -scidi, -scissus, 
tr., tear, rend, split. 

disciplina, -ae, training. 

discO, discere, didici, tr., leam, 
study. 

discrimen, -inis, n., perii, crisis, 
issue. 

discurrO, -currere, -curri and -cu¬ 
curri, -cursum, intr., run about, 
scamper, scatter. 

dispOnO, -pOnere, -posui, -positus, 
tr., post, station; pass., recline, 
be seated. 

disputo, -ftre, -ftvi, -fttum, intr., 
argue, discuss. 

dissensio, -Onis, quarrel. 

dissipo, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., scatter; 
part. as adj., dissip&tus, -a, -um, 
scattered. 
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distendd, -tendere, -tendi, -tentus, 
* tr., swell; part. as adj., distentus, 
-a, -um, racked. 

disto, -are, intr., be distant. 

distuli, see differd. 

diu, adv., long, for a long time. See 
iam and non. 

dlvelld, -vellere, -velli, -vulsus, tr., 
pull open, separate. 

diversus, -a, -um, adj., different, 
opposite. 

dives, -itis, adj., rich. 

divinus, -a, -um, adj., divine. See 
rds. 

divitiae, -arum, /., riches. 

divulgd, -are, -ftyi, -dtus, tr.; pass., 
go the"rounds; impers., divulgatur, 
the news spreads. 

do, dare, dedi, datus, tr., give, 
grant, provide, present ? offer, 
consign, give over, pay; dispatch, 
send, intrust (a letter); pass., be; 
operam dare, help; poenis dare, 
pay the penalty, be punished; 
part. as adj., datus, -a, -um, in- 
cidental. See mutuus. 

doceo, -ere, -ui, doctus, tr., teach, 
show, point out, teli. 

doleo, -6re, -ui, -iturus, tr. and 
intr.. grieve, be sorry, regret, 
be displeasea; be sorry for, re¬ 
gret; nurt. 

dolor, -oris, m., pain, distress, 
chagrin, grief, regret. 

dolus, -i, m., trick, strategem, 
strategy. 

domina, -ae, /., mistress. 

dominus, -i, m ., owner, mas ter. 

Domitianus, -i, m.., Domitian, em- 
peror 81-96 AJ>. 

Domitius, -a, -um, adj., Domi¬ 
tian. 

Domitius, -i, m., Lucius Domitius 
Ahenobarbus, Nero’s name before 
adoption; Lucius Domitius, an 
ancestor of Nero; Lucius Domi¬ 
tius, a partisan of Pompey. 


domus, -lis, /., horne, residence, 
abode, house. 

dfinec, conj., until. 

ddnum, -i, n., gift, boon, offering. 

dormio, -ire, -ivi, -itum, intr., 
sleep, be asleep. 

Drusilla, -ae,/., vnfe of Cornelius. 

dubito, -are, -avi, -atum, intr., 
douot, be in doubt, hesitate, con- 
sider. 

dubius, -a, -um, adj., doubtful; as 
noun, dubium, -i, n., doubt. 

dficd, -ere, duxi, ductus, tr., lead, 
draw, take, take away, haul, 
carry; derive; construet, build; 
command (a company ); acquire 
(a defeci); in matrimdnium ducere, 
marry. 

dudum, see iam. 

dulcis, -e, adj., sweet, pleasant; 
fresh (water). 

dum, conj., while, as, as long as, 
until. 

dummodo, conj., if only, provided 
only. 

duo, -ae, -o, num. adj., two. 

durus, -a, -um, adj., hard, severe. 

dux, ducis, m. and /., leader, com- 
mander; dux viae, guide, con¬ 
ductor. 

E 

6, ex, prep. with abi., from, as a re¬ 
suit of, out of. out from, off of; 
of {partit.)’, ( depend) on. See 

contrarius, intervallum, latus (la¬ 
teris), pars, and proximus. 

ebrius, -a, -um, adj., intoxicated. 

eburneus, -a, -um, adj., (of) ivory. 

ecce, interj., see, lo, behold! 

ecquis, ecquid, interrog. pron., any- 
one? anything? in indirect quest., 
whether anything, etc. 

edictum, -i, n., edict, order. 

edo, edere, edi, esus, tr., eat. 
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OdO, -dere, -didi, -ditiis, tr., utter; 
do, cause; give, hola {garries ); 
put on (a show); render (a Service ). 

edticO, -d licere, -dflif, -ductus, tr., 
bring out, lead out, lead forth, 
conduct out, withdraw. 

efferO, -ferre, extuli, alitus, tr., 
carry out, carry away, bring out, 
bring away; extol, laud; elate, 
set up. 

efficto, -licere, -fftd, -fectus, tr., 
bring about, grant (that). 

effodio, -fodere, -fOdl, -fossus, tr. y 
dig up; scratch out, knock out. 

effugid, -fugere, -fligi, tr. and intr., 
escape, get away, rush (out). 

effundo, -fundere, -ffldl, -ffisus, tr., 
pour out, spill, shed; pass., 
sprawl, burst forth, be dissolved; 
se effundere, burst out; pari, as 
adj., effttsus, -a, -um, quick, full 
( speed ). 

egeO, -Ore. -ul, intr., call for, be in 
need (ot). 

ego, mei, pers. pron., I; {oblique 
cases) myself. 

Ogredior, -gredi, -gressus sum, intr., 
come out, come forth, go out, go 
forth, emerge: depart, descend, 
land; {witk ao and abi.) leave, 
march (out); ex nivi egredi, dis- 
embark. 

Ogregius, -a, -um. adj., preOminent, 
noteworthy, noble, nne, splendid, 
unusual, peerless. 

Oh eu, interj., alas, oh deart 

OiciO, -icere, -iOc!, -iectus, tr., 
cast forth, cast up. 

Ol&tus: see efferO. 

elephantus, -I, m., elephant. 

OlidO, -lidere, -lisl, -lisus, tr., 
crush, dash. 

OligO, -ligere, -legi. -lOctus, tr., 
select, choose, single out, pick up. 

OlddO, -ludere, -llisi, -ltisus, tr., 
deceive, tricfc, mock; escape. 


OmergO, -mergere, -mersi, -mer¬ 
sum, intr., rise, issue, scramble 
out. 

OmicO, -micire, -micui, -micitum, 
intr., dart forth, shine out. 

emO, emere, Orni, emptus, tr., buy. 

emptor, -Oris, m., buyer, owner. 

enim, conj., for. 

OnixO, adv., earnestly. 

OnOntiO, -ire, -ivi, -itus, tr., say, 
announce. 

eO, adv., thither, to that place, 
there; to it, into it. See quO 
and usque. 

eO, Ire, 0, itum, intr., go, come; 
(o/ time) pass. See obviam. 

eOdem, adv., to the same place. 

epistula, -ae, /., letter. 

Eporedia, -ae, /., a torni of north- 
westem Italy. 

eques, -itis, m., horseman, knight; 
pl., cavalry. 

equester, -tris, -tre, adj., cavalry. 

equus, -I, m., horae. 

OrigO, -rigere, -rOd, -rOctus, tr., 
rouse. 

OripiO, -ripere, -ripul, -reptus, tr., 
take away, snatch, snatch away, 
rescue. 

errO, -ire, -ivi, -itum, intr., stray, 
range, roam. wander, go astray, 
be deceivea, be mistaken, be 
wrong. 

error, -Oris, m., mistake, error; 
winding. 

erubesco, -rubescere, -rubui, intr., 
blush. 

OrumpO, -rumpere, -rdpl, -ruptum, 
intr., burst out, burst forth, 
break out, rush (out). 

erus, -I, m., master. 

OscendO, -scendere, -scendi, -scOn- 

sus, tr. and intr., climb, climb 
(into), climb up, step up, scramble 
up, mount (into); mount, mount 
to; get in. 
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«surid, -ire, —, -Itfirua, intr ., be 
hungry. 

et, conj. f and, also; et... et, both 
... and; et ipse, he also. 

etiam, adv., even, also; will you! 
See modo, and quin etiam. 

Etrtiria, -ae, /., a di&trict in Italy 
norih of Latium. 

etsi, conj., altbough. 

euax, interj., hurrah, goody! 

euge, interj., bravo, good! 

eugepae, interj., gracious, good- 
neas! 

EumenOs, -is, m., king of Pergamum 
in the time of Hannibal. 

Eurydice, -Os, wife of Orpheus. 

OvAdO, -vAdere, -vftsL -vAsum, intr., 
escape, make (one f s) way, disap- 
pear; end. 

evenio, -venire, -veni, -ventum, 

intr., turn out, come about, hap- 
pen. 

eventus, -fis, m. r issue, fact, out- 
come, end. 

everto, -vertere, -verti, -versus, tr., 
overturn, destroy. 

evocO, -ire, -ftvi, -Atus, tr., call, 
call out. 

evulgO, -Ore, -Ovi, -Atus, tr., spread; 
pa88., get abroad. 

ex, eee e. 

exanimO, -Ore, -Avi, -etus, tr.; pass., 
die; part. as adj., exanim&tus, 
-a, -um, prostrated, fainting, 
dead. 

excedo, -cedere, -cessi, -cessum, 

intr., go out; with abi., leave. 

excidO, -cidere, -eidi, intr., fall, fall 
off. 

excipio, -dpere, -cepi, -ceptus, tr., 
except; catch up; cut off (fugi- 
tives). 

excitO, -ire, -Avi, -etus, tr., rouse, 
stimulate, stir up, summon. 

excOgitd, -ere, -Avi, -etus, tr., think, 
thmk up. 


excutio, -cutere, -cussi, -cussus, tr., 
shake out, shake off, throw 
(from), spill, startle (from). 

exemplum, -i, n., example, case, 
copy. 

exeO, -ire. -S, -itum, intr., go (out), 
go fortn, come out, come forth, 
venture out. 

exerceo, -ere, -ui, -itus, tr., exer- 
cise, work, drill, train; s6 exer¬ 
cere, practice. 

exercitus, -fis, m., army. 

exhaurio, -haurire, -hausi, -haus¬ 
tus, tr., pump up, exhaust. 

exhibeO, -hibOre. -hibui, -hibitus, 
tr., aisplay, snow. cause: give 
(a show): molestiam exnibOre 
(with dat.), bother. 

exigO, -igere, -Ori, -Actus, tr., call 
for; pass (time). 

eximius, -a, -um, adj., great, excel¬ 
lent, peerless. 

existimo, -Are, -iri, -fttus, tr., 
think, judge. 

exitus, -Os, m., issue, end, outcome, 
ending, death; outlet, way of 
escape. 

exOrdior, -Ordiri, -Orsus sum, tr., 
begin, start. 

exorior, -oriri, -ortus sum, intr., 
rise, arise; burst out. 

expeditio, -Onis, /., expedition. 

expello, -pellere, -puli, -pulsus, tr., 
expel, arive (from). 

expergiscor, -pergisci, -perrOctus 
sum, intr., rouse up, wake up. 

experior, -periri, -pertus sum, tr., 
try, test. 

expilo, -Are, -Avi, -Atus, tr., pillage. 

explOrO, -Are, -Avi, -Atus, tr., ex- 
plore, examine, spy out, look into; 
part. as adj., explOrAtus, -a, -um, 
certain. 

expdnO, -p&nere, -posui, -positus, 

tr., expose; lay out; land; set 
forth, explain, narrate, teli. 
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4 

exprimft, -primere, -pressi, -pres¬ 
sus, tr., set forth, express. 

exprobra, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., 
taunt, proclaim. 

expugna, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., take 
by storm, take, subdue. 

exquird, Hjturere, -quisivi, -quisi- 
tus. tr., inquire into, study into, 
seek out, find out. 

exsilia, -silire, -silui, inlr., leap up, 
leap out, leap. 

exsilium, -i, n., exile. 

exsistd, -sistere, -stiti, intr., occur. 

exspect6, -ftre, -ftvi, -fttus, tr. and 
intr., expect, wait, await, wait 
for. 

exstrufi, -struere, -strfixi, -structus, 
tr., erect, build, construet, put up, 
pile up; set forth; cover, spread, 
foad (a table). 

exsula, -ftre, -ftvi, -fttum, intr., be an 
exile. 

extraha, -trahere, -trftxi, -tractus, 
tr., protract, drag out, draw. 

extremus, -a, -um, adj., farthest, 
remotest, far away; end of, edge 
of. 

extuli, see effera. 

F 

Fabius, -a, -um, adj., Fabian. 

Fabius, -i, m., Quintus Fabius Maxi¬ 
mus, opponent of Hannibal; Caeso 
Fabius, leader m a war with Veii; 
pl., the Fabii. 

Fabricius, -i, m., Gaius Fabricius, 
opponent of Pyrrhus. 

fftbula, -ae, /., story. 

facetus, -a, -um, adj., witty, funny. 

facifts, -ei,/., appearance. 

facile, adv., easily. 

facilis, -e, adj., easy. 

facinus, -oris, n., deed, action, un- 
dertaking; crime. 

facie, facere, feci, factus, tr.. do, 
make, act, commit; celebrate 


( marriage), grant, give (permis¬ 
sum), kindle (fire), suffer (loss), 
write {verses ); iter facere, 
joumey, travel; impetum facere, 
attack; stipendia facere, serve 
(in army); fac, see that; loith gen. 
of value, count, hold, think, re- 
gard, care for. See certus, fie, 
parvus, and tantus. 

factia, -anis, /., faction, party. 

factum, -i, n., deed, action, thing; 
pl., doings. 

facultfts, -fttis,/., opportunity, privi- 
lege. 

Falerii, -arum, m., a tonm in Etruria. 

Falernus, -a, -um, adj., Falemian, 
designation of a district in Latium 
and Campania. 

falle, fallere, fefelli, falsus, tr., fail, 
slip. disappoint; belie. deceive, 
mislead; escape, give tne slip to; 
break {word ); pass., be mistaken. 

falsa, adv., falsely. 

fftma, -ae, /., report, fame, story. 

f ames, -is, /., hunger. 

familia, -ae l (and -fis), /., family; 
retinue, establishment {of slaves). 

familiftris, -is, m., intimate friend, 
intimate, close friend, crony; rfis 
familiftris, property. 

fftnum, -i, n., shrine; Fftnum For¬ 
tunae, o town in Umbria. 

fatiga, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., weary, 
tire out. 

f&tum, -i, n.; sing. and pl., fate. 

Faventia, -ae, /., o dty of northem 
Italy. 

fax, facis, /., firebrand; pl., fire. 
fefelli, see fallo. 

feliciter, adv.. successfully, fortu- 
nately, witn good fortune, hap- 
pily, well. See ger6. 

felix, -icis, adj., lucky, happy. 

femina, -ae,/., woman. 

fenestra, -ae, /., window. 

fera, -ae,/., wild animal, wild beast. 

fere, adv., almost, about. 
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ferio, ferire, tr., strike, strike upon. 

fero, ferre, tuli, latus, tr., carry, 
bring, give (nelp ); bear, endure, 
stana against, put up with; say, 
represent, relate; (fate) inclines; 
( way ) leads; pass., roll. See 
obviam. 

Feronia, -ae, f.-, a nymph and foun- 
tain of Latium. 

ferreus, -a, -um, adj., of iron. 

ferrum, -i, n., Steel, sword. 

fessus, -a, -um, adj., weary, tired. 

fictilis, -e, adj., of earthenware. 

Fidenae, -arum,/., a tovmjust north 
of Rome. 

fides, -ei, /., honor, loyalty, pledge, 
agreement, word; protection; con- 
fidence, belief. See habeo. 

filia, -ae,/., daughter. 

filiola, -ae, /., little daughter. 

filius, fili, m., son. 

filum, -i, n., thread. 

findo, findere, fidi, fissus, tr., spiit. 

fingo, fingere, finxi, fictus, tr., in- 
vent, make up. 

finis, -is, m., end, ending ; goal, close, 
place; death; pl., terntory. 

finitimus, -a, -um, adj., nearby, 
neighboring; pl., neighboring peo- 
ples. 

fio, fieri, factus sum, intr., become, 
be, be done, be made, be built; 
develop, come about, happen, 
occur, take place, go on; with abi. 
(with or witnout de), become (of): 
fiat, very well, very good, ali 
rignt. See facio, obviam, and 
obvius. 

Flaccus, -L m., Horatius Flaccus, 
the poet Horaee. 

flagrd, -fire, -ari, -atum, intr., take 
fire, blaze, burn. 

FUminius, -a, -um, adj., Flaminian, 
designation of a road leading 
north from Rome. 

Flaminius, -i, m., Gaius Flaminius, 
a Roman consul, who feli in the 


BatUe of Lake Trasimenus, 217 

B.c. 

flamma, -ae, flame, fire. 

flavus, -a, -um, adj., yellow. 

fled, flere, flevi, fletus, tr. and intr., 
cry, weep. 

flos, floris, m., flower. 

fluctus, -fis, m., wave, billow; pl., 
water. 

flfimen, -inis, n., river. 

fodio, fodere, fddi, fossus, tr., dig. 

foedus, -a, -um, adj., shocking, 
dreadful, shameful, disgraceful, 
horrid. 

folium, -i, n., leaf. 

fomentum, -i, n., remedy, lotion. 

fons, fontis, m., spring, well. 

foras, adv. with verb of motion, out- 
doore. 

foris, -is, /.; pl., door. 

foris, adv., with verb of rest, outdoors, 
outside. 

fdnna, -ae, /., beauty, shape, condi- 
tion. 

forsitan, adv., perchance, by chance, 
perhaps. 

fortasse, adv., perhaps. 

forte, adv., by chance, perchance. 
See si. 

fortis, -e, adj., brave, steady. 
fortiter, adv., bravely, courageously. 

fortuitus, -a, -um, adj., a matter of 
chance, chance. 

fortfina, -ae, /., fortune, good for- 
tune; personified, Fortune. See 

fanum. 

fortunatus, -a, -um, adj., blest, 
blessed, lucky. «See insula. 

forum, -i, n., forum. See Appi 
Forum. 

frangd, frangere, fr€gi, fractus, tr., 
break, crack. 

frater, -tris, m., brother. 
fremitus, -fis, m., roaring, confusion. 
frigus, -oris, n., chill, cold. 



FRlSlI 


260 


GRADUS 


Frisii, -Orum, m., a people of norih- 
em Germany. 

frOns, frontis,/., forehead; in fronte, 
in iront. 

frflmentum, -i, n., grain; pl., crops. 

frflstrft, adv., in vain, to no purpose, 
without reason, aU for nothing. 

Fflfius, -i, m., the name of an actor. 

fuga, -ae, /., flight, retreat, rout, 
escape. 

fugid, fugere, fflgi, fugitflrus, tr. and 
intr., flee, ran, take to flight ; flee 
from, leave; part. as adj., fugitos, 
-entis, soanng; as noun, m., 
fugitive. 

fugitivus, -a, -um, adj., runaway; 
aa noun, fugitivus, -i, m., runaway 
slave. 

fugO, -Are, -Avi, -Atus, tr., put to 
flight, chase, rout, defeat. 

fulgeO, fulgAre, fulsi, intr., shine; 
pari, as adj., fulgOns, -entis, 
gleaming. 

fulgor, -Oris, n., glow, flashing. 

fumus, -I, m., smoke. 

funda, -ae,/., sling. 

fundamentum, -I, n., foundation. 

Fundi, -Orum, m., a iovm in Latium. 

fundo, fundere, ffidi, ffisus, tr., let 
flow, scatter. 

fundus, -i, m., farm; bottom. 

fungor, fungi, fflnctus sum, intr., 
perform. 

funis, -is, m., rope, cable. 

fflnus, -eris, n., funeral, burial, 
death. 

fflr, fflris, m., thief. 

furca, -ae, /., pitchfork. 

furcifer, -eri, m., gallows bird, vil- 
lain. 

Furculae (-Arum, /.) Caudinae, the 
Caudine Forks in Campania, 
where the Romane were defeated by 
the Samnites, 821 B.C. 

fflrtim, adv., stealthily, quietly. 

ffistis, -is, m., stick, club. 


G 

GAius, GAi, m., a boy’s or man f a name. 

Galba, -ae, m., Servius Galba, em- 
peror 68-69 A.D. 

galOrus, -I, m., wig. 

Galli, -Orum, m., the Gauls. 

Gallia, -ae, /., Gaul; Gallia TrAns- 
alpina, Transalpine Gaul. 

Gallicus, -a, -um, adj., Gallic. 

gallina, -ae, /., chicken. 

gaudeO, gaudOre, gAvisus sum, intr.. 
be glad, rejoice, be pleased, revel 
(in). 

gaudium, -i, n., joy. 

gelidus, -a, -um, adj., cold, cool. 

gelus. -fls, m., frost, icy coldness, 
chill. 

gemma,-ae,/., preciousstone, gem. 

GemOniae, -Arum, /.. the steps down 
which the bodies oj criminale were 
dragged to the Tiber. 

generOsus, -a, -um, adj., chivalrous, 
noble. 

gOns, gentis,/., nation, race, people, 
family, clan. 

genus, -eris, kind, class, sort, 
breed; methoa. 

GennAni, -Orum, m., the Germans. 

GermAnia, -ae, /., Germany. 

GermAnicus, -a, -um, adj., in Ger¬ 
many. 

gerO, gerere, gessi, gestus, tr., con- 
duct. wear, wage (u?or); sO gerere, 
act, behave; rem feliciter gerere, 
be successfui, fight with good 
fortune. See rOs. 

gigAs, -antis, m., giant. 

gladiator, -Oris, m., gladiator. 

gladius, -i, m., sword. 

gloria, -ae, /., glory. 

glOrior, -Ari, -Atus sum, intr., boast, 
exuit. 

Gnaeus, -i, m., a boy’s or tnan’8 
name. 

gradus, -fls, m., step, pace. See 
addO. 
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Graecia, -ae, /., Greece. 

grandis, -e, adj., great, large amount 

of. 

gratia, -ae, /., favor, influence, ap- 
preciation, gratitude; vl., thanks; 
abi. grfttift, for the sake (of), to. 
See vale6. 

gratus, -a, -um, adj., acceptable, 
pleasing, welcome, delightful. 

gravis, -e, adj., heavy, severe, 
serious, grievous; weighed down. 

graviter, adv., heavily, seriously, 
grievously. 

gremium, -i, n., bosom, embrace, 
arms. 

grex, gregis, m., herd. 

gubernator, -6ris, m., heimsman. 

gustd, -are, -avi, -atus, tr. and intr., 
break (one’s) fast, take a snack, 
take lunch, taste, get a taste of. 

Gygis, -is, m., finder of the magic 
ring. 


habena, -ae, /., rein. 

habed, -ere, -ui, -itus, tr., bave, be 
provided with, hold, keep, main- 
tain; regard. consider, take (for); 
celebrate (games ), deliver (a 
speech), feel ( gratitude ), Ipay 
(honor ); put (confidence in); pass., 
(of talk) go on; castra habere, 
encamp; fidem habere, believe; 
ita habere, tre&t so; ludibrio 
habere, make a mock, laughing- 
stock (of); non habere, not know; 
res ita se habere, such be the 
fact; satis habere, be satisfied; 
se habere, feel, be, stand; se 
recte habere, be all right. 

habitd. -ire, -ivi, -itum, inir., live, 
dwell. 

habitus, -fis, m., dress; posture. 

Hadriinus, -I, m., Hadrian, emperor 
117-138 A.D. 

Hadriaticus, -a, -um, adj., Adriatic. 

hahahae, indecl., the sound of a 
laugh. 


Hamilcar, -aris, m., the father of 
Hannibal. 

Hannibal, -alis, m., Hannibal. 

harina, -ae,/., sand, strand, beach; 
arena. 

harundd, -inis, /., reed. 

Hasdrubal, -alis, m., the brother of 
Hannibal. 

haud, adv., by no means, not at all, 
not; haud procul, hard by. 

haurid, haurire, hausi, haustus, tr., 
draw, drink, swallow, swallow up. 

Hector, -oris, m., a Trojan hero. 

heia, interj., hey-day, whoops! 

herba, -ae,/., grass; pl., grass, vege- 
tation. 

Herculis, -is, m., Hercules; hercle, 
by Hercules, by Jovel See nfintid. 

heri, adv., yesterday. 

heu, interj., alasl 

heus (mono8yl.), interj ., ho there, 
hello! 

hiatus, -fis, m., cleft, hole. 

hibernus, -a, -um, adj., of winter, 
winter; as noun, hiberna, -Orum, 
n., winter quarters. 

hic, adv., here, in this neighborhood. 

hic, haec, hoc, dem. pron. and adj., 
this, this next, this coming, tnis 
last; that; such; hic nocte, to- 
night; hic . . . ille, the one . . . 
the other; as noun, this man, 
etc.; nevi, pl., this. See proximus. 

hiems, hiemis, /., winter. 

Hierosolyma, -drum, n., Jerusalem. 

hilaris, -e, adj., cheerful, joyful, in 
good spirits. 

hinc, adv., from here, from this. 

Hippomenes, -ae, m., victor in the 
race with Atalanta. 

Hispania, -ae, /., Spain. 

Historia (-ae, /.) Natfirilis, Natural 
History, a work of the elder Pliny. 

hodie, adv., today. 

homd, -inis, m. and /., man, fellow, 
person; pl., people. 
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honor, -Oris, m., honor. 

hOra, -a e,/., hour. 

Horfitius (-i, m.) Flaccus, the Roman 
poet Horaee. 

horrendus, -a, -um, adj.. awful, 
alarming, frightful, dreadful; 
gruff (voice). 

horresce, horrescere, horrui, intr., 
shudder, shake. 

hortor, -ftri, -fitus sum, tr., encour- 
age, urge. 

hospes, -itis, m., stranger, guest, 
guest-friend. 

hospitium, -I, n., entertainment, 
hospitauty, cheer. See accipio, 
deverte, recipio, and sum. 

hostis, -is, m., enemy. 

hfic, adv., hither, to this place, here; 
thither, to it. 

hui, interj., whew! why! 

hfim&nit&s, -dtis, culture. 

hum&nus, -a, -um, adj., human, of 
a man; polished. 

humilis, -e, adj., humble, lowly, 
small, low. 

humus, -i, /., ground, dirt. 

I (Vowel) * 
ibi, adv., there. 

ibidem, adv., in the (very) eame 
place, right there. 

Icarus, -i, m., son of Daedalus. 

ictus, -fis, m., blow. 

idem ? eadem, idem, dem. pron. and 
adj., the eame. 

identidem, adv., repeatedly, time 
and again. 

idoneus, -a, -um, adj., suitable; as 
noun, idoneus, -i, m., suitable 
person. 

Idus, -uum, /., the Ides, 
igitur, conj., therefore, then. 

•For word8 beginning with I consonant, 
see p. 265 ff. 


ignis, -is, m., fire. 

ignorO, -ire, -ftvi. -itus, tr. and 
intr., not know, De ignorant. 

ignOtus, -a, -um, adj., unknown, 
strange; as noun, igndtus, -i, m., 
stranger. 

ilex, -icis, /., oak. 

ilic6, adv., instantly, on the spot. 

Ilium, -i, n., a name of Troy. 

ille, illa, illud, dem. pron. and adj., 
that, yonder, the following, this, 
the; that famous; as noun, he, 
the man, yonder man, etc.; hic... 
ille, the one ... the other. 

illic, adv., there. 

im&gO, -inis,/., shape, ghost, image, 
likeness, statue; thought. 

imbecillus, -a, -um, adj., we&k. 

imber, -bris, m., rain-storm. 

imm&nis, -e, adj., huge, giant; aw¬ 
ful, dreadful. 

immensus, -a, -um, adj., immense, 
great. 

immineO, -ere, intr., threaten; pari, 
as adj., imminens, -entis, threat- 
ening, impending. 

immisceO, -miscere, -miscui, -mix¬ 
tus, tr., mi* in (througn); se 
immiscere, join (in). 

immitto, -mittere, -misi, -missus, 
tr., let loose, order to charge, 
hurl, drop; se immittere, plunge. 

immO, adv., in fact, nay rather, nay, 
rather; immO verO, as a matter of 
fact. 

impatiens, -entis, adj., impatient. 

impavidus, -a, -um, adj., fearless, 
unafraid, undismayed. 

impedio, -ire, -ivi, -Itus, tr., hinder, 
handicap. 

imperitor, -Oris, m., general, com- 
mander; emperor. 

imperium, -I, n., command, order; 
power, rule, govemment; realm, 
throne. 
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imperd, -fire, -ivi, -atum, intr,, 
order, demand, give orders, have 
command. 

impetus, -us, m., attack, assault, 
charge, inroad, for ce. See facio. 

impingo, -pingere, -pegi, -pictus, 
tr., let drive, hurl down, bring 
down. 

impius, -a, -um, adj., wicked, im- 
pious. 

implOro, -are, -ivi, -itus, tr., beg 
for, call for. 

impono, -ponere, -posui, -positus, 
tr., place on, place upon, put in. 

improbus, -a, -um, adj., wicked, 
unprinciplea. 

imprudens, -entis, adj., unaware, 
thoughtless(ly). 

impudentia, -ae, impudence. 

impudicus, -a, -um, adj., shameless. 

impune, adv ., with impunity, with- 
out harm, without cost. 

imus, -a, -um, adj.. inmost; ex ImO, 
from tbe very bottom. See os 
(ossis). 

in, prep. with abi., in, within, at, 
among, on. 

in, prep. with acc., into, out into, to, 
at, upon, against, in, on, toward; 
up on; among; over; for, as. See 
dies and praesens. 

incautus, -a, -um, adj., heedless, off 
guard. 

incedo, -cedere, -cessi, -cessum, 
intr., come on, march. 

incendium, -i, n., fire. 

incendo, -cendere, -cendi, -census, 
tr., Iight ; set fire to, burn, fire; 
inname, mspire, stir, anger, move, 
fili. 

incertus, -a, -um, adj., undecided, 
unsettled, not sure, not knowing. 

incido, -cidere, -eidi, tr., fall (upon, 
into), run (into), happen. 

incipio, -cipere, (-cepi, -ceptus), tr., 
begin. Cf. coepi. 

Incitatus, -i, m., Flyer, name of a 
race horae. 


incito, -Sre, -avi, -atus, tr., inspire, 
infuriate; part. as adj., incitatus, 
-a, -um, full (speed); cursu inci¬ 
tato, at a gallop. 

includo, -eludere, -clusi, -cliisus, tr., 
imprison, shut up. 

incognitus, -a, -um, adj., untried, 
unknown. 

incola, -ae, m. and inhabitant, 
native. 

incolo, -colere, -colui, tr., inhabit. 

incolumis, -e, adj., unharmed, safe. 

incumbo, -cumbere, -cubui, -cubi¬ 
tum, intr., fall (upon). 

incusO, -are, -Ovi, -atus, tr., up- 
braia, blame, complain of. 

inde, adv., thence, from there, from 
thence, therefrom; from it, from 
them. 

indecorus, -a, -um, adj., unseemly. 

Indi, -Orum, m., the people of In¬ 
dia. 

India, -ae, India. 

indicium, -i, n., sign, statement. 

indignus, -a, -um, adj., sharaeful, 
disgraceful, a disgrace (to). 

indo, -dere, -didi, -ditus, tr., apply, 
give. 

induco, -ducere, -duxi, -ductus, tr., 
lead on, bring on, lead, carry; 
invite, actuate, encourage, in¬ 
spire, induce, persuade. 

induO, -duere, -dui, -dutus, tr., 
dress, dress up; part., indutus, -a, 
-um, clad. 

ineO, -ire, -ii, -itus, tr. and intr., 
enter, enter into; consider, adopt 
( plan ); win (favor); part, iniOns, 
-euntis; ab ineunte aetate, from 
earliest youth. 

ineptus, -a, -um, adj., silly. 

inermis, -e, adj., unarmed, without 
a weapon. 

infamis, -e, adj., of evil report (re- 
pute); unfavorable. 
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inffins, -antis, m. and /. ( adj. and 
noun), infant. 

infaustus, -a, -um, adj., unlucky. 

infelix, -icis, adj., unfortunate, luck- 
less, unhappy, poor; as noun, m., 
poor man, unhappy man, etc, 

mfer6, -ferre, intuli, inlatus, tr., 
inflict, introduce; hurl (upon); 
cause; make (war upon); part., 
inlatus, -a, -um, suffered. 

inferus, -a, -um, adj., of the Lower 
World; pl. as noun, inferi, -Orum, 
m., the gods of the Lower World, 
the Lower World. Cf. imus. 

infestus, -a, -um, adj., dangerous, 
threatening, opposing. 

influO, -fluere, -flflxi. -fluxum, intr., 
flow in, flow (into). 

infrft, adv., below. 

ingOns, -entis, adj., huge, great, 
tremendous. 

ingratus, -a, -um, adj., unwelcome, 
ungrateful. 

ingredior, -gredi, -gressus sum, tr. 

and intr., enter, come in, advance 
into; advance, travel; take up, 
traveree; iter ingredi, joumey. 

inhibeO, -hibOre, -hibuL -hibitus, 

tr., check, hola in check. 

inhumanus, -a, -um, adj., cruel, 
inhuman. 

iniciO, -icere, -ificl, -iectus, tr., throw 
on, throw (upon), plunge (into), 
inspire (in), cause; lay (hands on). 

inimicus, -i, m., enemy. 

iniquus, -a, -um, adj., cruel, unde- 
served, unfavorable; dangerous 
(shore). 

initium, -i, n., beginning. 

iniuria, -ae, /., injury, wrong; abi. 
as adv., iniuria, wrongfully, with- 
out reason. 

iniussd (abi. only), m., without 
authorization. 

inopia, -ae, ecarcity, want. 

inquam, defect. verb, say, remark; 
ask, inquire, answer, reply, con¬ 
tinue; exclaim, cry, shout. 


inquiOtO, -are, —, -atus, tr., dis- 
turb. 

inquietus, -a, -um, adj., anxious, 
disturbed, restiess. 

inrumpO, -rumpere, -rupi, -ruptus, 
tr. and intr., break (m, into), 
burst (into). 

inruO, -ruere, -rui, intr., charge, 
make a dasn. 

insanus, -a, -um, adj., crazy, in¬ 
sane. 

Inscribo, -scribere, -scripsi, -scrip¬ 
tus, tr., record, write upon, in¬ 
scribe. 

insequor, -sequi, -secdtus, tr. and 

intr., pursue. 

insidiae, -arum, ambush, a nares, 
plots, trap, treachery. 

insimulo, -are, -avi, -atus, tr., im- 
ply, insinuate. 

insolitus, -a, -um, adj., unusual, 
unfanuliar. 

inspicio, -spicere, -spexi, -spectus, 
tr., look into, examine, view. 

institor, -Oris, m., peddler. 

instituo, -stituere, -stitui, -stitdtus, 
tr., begin, construet, found, 
piant; train. 

insto, -stare, -stiti, -staturus, intr., 
persist, insist. 

instruO, -struere, -strOxi, -structus, 

tr., build; draw up (troops). 

insula, -ae,./., island; Insulae For- 
tfinatae, Islands of the Blest. 

integer, -gra. -grum, adj., intact, 
unimpaired. 

intellego, -legere, -lOxi, -lOctus, tr. 
and intr., understand, know, see. 

intendo, -tendere, -tendi, -tentus, 

tr. and intr., tura, bena (upon); 
part. as adj., intentus, -a, -um, 
attentive, ratent, eager, expect- 
ant, interested (in). 

inter, prep. xvitk acc., among, be- 
'tween; mter s6. to one another, 
with one anotner, together, in 
tum. 
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interdifi, adv., in the daytime. 

interdum, adv., at times, sometimes, 
from time to time. 

interficio, -ficere, -ffici, -fectus, tr., 
kiU. 

interim, adv., meanwhile, in the 
meantime. 

interitus, -fis, m., destruction, 
death. 

intermitto, -mittere, -misi, -missus, 
tr. and inir., cease, discontinue, 
break. 

interpello, -Are, -Ari, -Atus, tr., in- 
terrupt. 

interrogo, -Are, -Avi, -Atus, tr., ques- 
tion, ask. 

intersum, -esse, -fui, -futurus, inir., 
be present (at), have part (in), 
take part (in). 

intervAUum, -i, interval; ex in- 
tervAUO, after an interval, at 
intervals. 

intrA, prep. vnth acc., within. 

intrO, adv., within, in. 

intrO, -Are, -Avi, -Atus, tr. and inir., 
come in, enter, come (into). 

introduc6, -dficere, -dfixi, -ductus, 

tr., take in, put (in, into). 

intus, adv., within, inside. 

invenio, -venire, -vAni, -ventus, tr., 
find, meet, come to. 

invideO, -vidAre, -vidi, -visum, tr. 
and intr., envy, grudge. 

invidia, -ae, /., envy, jealousy, ill- 
will; stigma. 

invito, -Are, -Avi, -Atus, tr., invite. 

invitus, -a, -um, adj., unwilling, re¬ 
luctant, against (one’s) will, des- 
pite (one’s) will. 

iOnAs, -ae, m., Jonah. 

Ionius, -a, -um, adj., Ionian. 

ipse, ipsa, ipsum, iniens. pro., my- 
self, yourself, himself, etc.; gen., 
own, his own, etc.; (the) very, 
mere, unadulterated; personally, 
of (one’s) own accord, in person, 


with (one’s) own hand; even; 
bare (hand); as noun, he, she, it; 
ipsA in portA, full in the gate; s6 
ipsum, tA ipsum, his own self 
(person), etc. See et. 

Ira, -ae, /., anger, wrath. 

irAscor, irAsci, iratus sum, intr., 
become angry, be angry; part. 
08 adj., iratus, -a ? -um, angry, 
angered, incensed, in a passion. 

irritus, -a, -um, adj., void, worthless, 
in vain. 

is, ea, id, dem. pron. and adj., this, 
that, tne; as noun, he, she, it, the 
man. Neut., id, a thing, etc.; ea 
quae, what. 

iste, ista t istud, dem. pron. and 
adj., this, that, that. .. of yours; 
this sort of, such; as noun, he, she, 
it. 

Isthmus, -i, m., the Isthmus of Cor- 
inth. 

ita, adv., thus, so, in that way; so 
very; (just) so, yes; in questione, 
reafiy? ita vArO, just so, quite so. 
See habeO. 

Italia, -ae, Italy. 

Italicus, -a, -um, adj., Italian. 

itaque, conj., and so, therefore. 

iter, -ineris, n., journey, march, 
voyage; road, route, way, passage- 
way. See carpO, faciO, ingredior, 
and tendo. 

iterum, adv., again, once more. See 
semel. 

IxiOn, -onis, m., a sufferer in the 
Lower World. 

I (Consonant)* 

iaceO, -Are, -ui, intr., lie. 

iaciO, iacere, iAci, iactus, tr., throw, 
cast, hurl. 

iactO, -Are, -Avi, -Atus, tr., toss; sA 
iactAre, put on airs. 

iactura, -ae,/., loss. 

•For worda bcgmning with I vowe), see 

page 262 ff. 
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iam, adv., now, already, at length, 
eoon; yet; iam did, long since, 
long, for some time; iam dtidum, 
long sinee; iam iam, at any mo- 
ment; iam ndn, no longer. See 
nec. 

i&nitor, -Oris, m., doorkeeper. 

i&nua, -ae, /., door. 

IericO, indecl., /., Jericho. 

iocus, -i, m., joke, jest, pleasantry. 

Iord&nOs, -is, m., the Jordan. 

iOsue, indeclm., Joshua. 

Io vis, see Iuppiter. 

iubed, iubOre, iussi, iussus, tr., bid, 
order. 

iticundO, adv., pleasantly. 

iticundus, -a, -um, adj., pleasant, 
interesting. 

Itidaea, -ae, /., Judea. 

itidex, -icis, m., critic, judge. 

itidicium, -i, n., decision, judgment; 
in itidicium, to court. 

iugum, -i, n., yoke. 

Itiiius, -i, m., a Roman family name; 
Gaius Julius Caesar; Julius Agric¬ 
ola, father~inrlaw of Tacitus. 

Itinius, -a, -um, adj., of June. 

Itinius, -i, m., Lucius Junius, a 
Roman commandet in the First 
Punic War. 

Iuppiter, Iovis, m., Jupiter. 

ifire, adv., justly, with justice, with 
good right. 

iflrd, -ftre, -fivi, -itum, intr., swear. 
See itis. 

itis, itiris, n., law; itis itirandum, 
oath. 

iuvenis, -is, m., young man, young 
fellow, youth; as adj., youthful. 

L 

L., abbrev. of Lticius. 

labefacto, -fire, -fi vi, -fitus, tr., shat- 
ter, wreck. 

labor, -oris, m., labor, toil, trouble, 
trial, distress; work, task, effort. 


Ifibor. libi, lfipsus sum, inir., glide, 
slide. 

labOrO, -ftre, -fivi, -fttum, intr., be 
dmtressed; impers. pass., labOrfi- 
tur, there be trouble; morbd 
labdrfire, be ili; pari, as adj., 
laborans, -antis, heavily laden. 

labyrinthus, -i, m., labyrinth. 

Lacedaemonii, -drum, m., the Spar- 
tans. 

lacessd, -ere, -ivi, -itus, tr., harass, 
attack. 

lacrima, -ae, /., tear. 

lacus, -tis, m., lake. 

laedo, -ere, -si, -sus, tr., injure. 

laetitia, -ae, joy, happiness. 

laetus, -a, -um. adj., glad, joyous, 
joyful, cheerful, in good spirits, 
pleased, proud; pleasant. 

lfimentfibilis, -e, adj., pitiable, pite- 
ous, tearful. 

lancea, -ae, /., spear. 

languidus, -a, -um, adj., drowsy, 
spiritless. 

lapis, -idis, m., stone. 

lfitfi, adv., far, wide, widely, exten- 
sively, freely. 

latebrae, -firum, hiding-place, 
lair. 

lateO, -Ore, -ui, intr., hide, be hid- 
den: pari, as adj., latOns, -entis, 
hidaen. 

later, -eris, m., brick. 

lfitr&tus, -tis, m., barking. 

latro, -onis, m., brigand, freebooter. 

lfttus, -a, -um, adj., broad. 

latus, -eris, n., side, flank, part; a 
(ex) latere, on the flank. 

laudo, -fire, -fivi, -fitus, tr., praise, 
commena. 

laurus, -i (abi. also laurti),/., laurei. 

laus, laudis, /., praise. 

lautumiae, -firum,/., quarries. 

lavO, -ftre, lftvi, lautus, tr., bathe, 
wash; pass., bathe. 

lectus, -i, m., bed, couch. 
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lOgfitus, -i, m., ambassador, lieu- 
tenant, commander, general. 

legiO, -Onis, /., legion, company; pl., 
forces. 

legO, legere, legi, lectus, tr., gather, 
pick; read. 

l£niO, -ire, -ivi, -itus, tr., ease, quiet. 

lenis, -e, adj., gentle. 

leniter, adv., slowly, softly, easily. 

Lentulus, -i, m., Gnaeus Lentulus, 
an officer in the Battle of Cannae; 
Publius Cornelius Lentulus, an 
associate of Catiline. 

led, -Onis, m., lion. 

lepidus, -a, -um, adj., pretty, charm- 
ing, beautiful, graceful, fine. 

levis, -e, adj., light; unreliable. 

Iev8, -are, -ari, -fttus, tr., raise, take 
up; relieve. 

lex, legis,/., law, rule, condition. 

libenter, adv., gladly, with joy, with 
pleasure, willingly, readily, con- 
tentedly. 

Uber, -bri, m., book. 

liber, -era, -erum, adj., free, frec- 
man’s. 

libere, adv., freely. 

liberi, -Orum, m., children. 

liberO, -ftre. -ari, -dtus, tr., release, 
set free, free. 

libertas, -fttis, /., freedom, release. 

Ubet, libere, libuit, impcrs., it is 
pleasing, it is a pleasure. 

Liburnica, -a e,/., light galley. 

Libya, -ae, /., a part of northern 
Africa. 

licet, UcOre, licuit, impera; Iit., it is 
allowed, it is permitted, it is pos- 
sible; licet, to be sure, ali right, 
very well. 

limen, -inis, n., threshold. 

lingua, -ae,/., tongue, language. 

littera, -ae, /., character, letter; 
pl., letter {writlen communica~ 
tion), literatu,re, writing. 

litus, -oris, n., shore, coast, beach. 


Livia, -ae, /., Livia Augusta, wife 
of Augustus. 

Livius, -i, m., Titus Livy, the his- 
torian; Marcus Livius, a priest 
present at the Battle of Sentinum, 
295 B.C.; Marcus Livius, a com¬ 
mander in the Second Punic War. 

lixa, -ae, m., sutler. 

locuples, -etis, adj., rich. 

locus, -i, m. (pl., loca, -Orum, n.), 
place, locality, district, neighbor- 
hood, situation, spot, land, coun- 
try, ground. See dOserO. 

longe, adv., far, far away, distant, 
to some distance. 

4 

longinquus, -a, -um, adj., distant, 
far away. 

longus, -a, -um, adj., long; long con- 
tinued; nfivis longa, war ship, war 
vessel. 

loquor, loqui, locutus sum, tr. and 
intr., speak, say, teli, talk, discuss. 

Lucftnia, -ae, /., a district in South¬ 
ern Italy. 

Lucinus, -i, m., Marcus Annaeus 
Lucan, a Roman uniter of Nero’s 
time . 

Lucius, -i, m., a boy's or man’s name. 

luculentus, -a, -um, adj., charming, 
choice. 

Lucus, -a, -um, adj., Lucanian. 

ludibrium, -i, n., laughingstock; see 
habeo. 

ludificO, -are, -ari, -atus. tr. and intr., 
engage in sport; make game of, 
tease, have fun with, taunt, fool. 

ludO, ludere, lusi, lusum, intr., play, 
joke. 

ludus, -i, m., fun, play, sport; 
school; pl., games, e.g., Ludi 
Maximi. 

Lugdunum, -i, n., Lyons. 

lumen, -inis, n., light, lamp. 

luna, -ae, /., moon; per lunam, un¬ 
der the light of the moon. 

lux, lucis, /., light, dawn; darling. 
See primus. 

lympha, -ae,/., water. 
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JU wMb 

M., dbbrev. of Mftrcus. 

machina, -ac, /., engine, mecha- 
nism, contrivance. 

madidus, -a, -um, adj., dripping, 
wet. 

maereO, -Ore, tr. and intr., sorrow, 
grieve. 

maestitia, -ae,/., gloom, depression, 
sadness. 

maestus, -a. -um, adj., sad, sad- 
hearted, dejected, with anxiety, 
serious. 

magis, comp. adv., more, rather, 
better; sup., maxime, especiaily, 
particularly, (very) greatly, very 
mueh, ever so much, exceedingly, 
in the highest degree, mightily, 
wonderfully, terribly, very dan- 
gerously; yes; quam maxime, as 
much as possible, as ... as possi- 
ble. See tantO. 

magister, -tri, m., teacher; captain 

(of ship ). 

magistratus, -iis, m., officer, official, 
magistrate, statesman; office. 

Magna Mater (-tris, /.), a name of 
Cybele. 

magnificus, -a, -um, adj., splendid, 
imposing. 

magnitudo, -inis, /., size. 

magnus, -a, -um, adj., large, great, 
much, mighty, important, seri¬ 
ous, severe, terrible; loud, shrill; 
strong, heavv, deep; excessi ve, 
wide; forced (march) ; magni 
putare, judge of great worth. 
Comp., maior, -us, greater, larger, 
louder; as noun, m., the elder; 
pl., ancestors; maior natui, old- 
er. Sup., maximus, -a, -um, 
mighty, hearty, excessive, ut- 
most, worst; tremendous, terrific; 
deafening, resounding; extended, 
unusually high. 

Magnus, -I, m., Pompey's cognomen. 

Maga, -5nis, m., one of Hannibal's 
ojjicers. 


Maharbal, -alis, m., one of Hanni- 

bal’s officer s. 

maior, malus, see magnus. 

mlla, -ae, cheek. 

male, adv. } badly. dreadfully, ter¬ 
ribly, evilly, awiully; male dicere, 
revile. See agO. 

mala, malle, malui, tr., prefer, 
choose. 

malum, -i, n., apple. 

malus, -a, -um, adj., bad; poor 
(verse)' as noun, malum -i, n., 
harm, loss, evil { misfortune, trou- 
ble, beating, evil (plight); pl., ilis. 
See crux and rSs. 

malus, -i, m., mast. 

mandatum, -i, n., direction, order. 

mane, adv., early, in the moming; 
this moming. See multus. 

maneO, manOre, mansi, mansus, 

tr . and intr., remain, wait, tarry, 
stay. stop, persist; await, wait 
for, be in store for. 

manifestus, -a, -um, adj., ciear; 
caught in the act. 

Manius, -i, m., a boy*8 or man f s 
name. 

mand, -are, -avi, -atum, intr., flow, 
drip. 

manus, -fis, hand. See cOnserO. 

Marathonius, -a, -um, adj., of 
Marathon, a city in Greece. 

Marcus, -I, m., a boy’s or man’$ 
name. 

mare, -is, n., sea. 

maritimus, -a, -um, adj., of the sea, 
sea. 

maritus, -i, m., husband. 

Marius, -I, m., Gaius Marius, con¬ 
queror of the Cimbri, 101 B.C. 

Martius, see campus. 

mastigia, -ae, m., whipping-post, 
villain. 

mater, -tris,/., mother. See Magna. 

materia, -ae, and materias, -fii, /., 
stuff, material; timber. 



MATRIMONIUM 


269 


MIRANDUS 


matrimdnium, -i, n., marriage. See 
ducd. 

maturS, adv., early. 

Mausoleum, -i, n., mausoleum. 

Mausolus, -i, m., a king of Caria. 

maximS, see magis. 

maximus, see magnus. 

Maxii mus, -i, m., Quintus Fabius 
Maximus, opponent of Hannibal. 

medicamentum, -I, n., medicine. 

medicus, -i, m., doctor. 

Mediolanum, -i, n., Milan, a town 
of northern Italy. 

medius, -a, -um, adj., midst of, cen- 
ter of, middle of, middle; as noun, 
medium, -i, n. t midst. 

Megara, -ae, /., Megara, a town in 
Greece. 

mei, mellis, n., honey. 

melior, -ius, see bonus. 

memini, -isse, tr., recall, remember. 

memorabilis, -e, adj., noteworthy. 

memoria, -ae, memory, recol- 
lection, remembering, record. 

memoro, -are, -avi, -atus, tr., teli 
of, relate. 

mendacium, -i, n., lie. 

mendax, -acis, adj., untruthful; as 
noun, m., liar. 

m€ns, mentis, mind, intent, pur- 
pose; senses. 

mdnsa, -ae, table; course. 

mansis, -is, m., month. 

mentio, -dnis, mention. 

mercator, -aris, m., trader. 

mereor, -eri, -itus sum, tr., deserve; 
take. 

mergo, mergere, mersi, mersus, 
tr., dip, drown; pass., sink, be 
swallowed up. 

meridias, -ai, m., noon. 

merx, mercis, /.; pl., goods, wares, 
cargo. 

Messanid, -anis, m., the name of a 
slave. 


Metaurus, -i, ma river in northern 
Italy near which Hasdrubal lost his 
life in 207 B.c. 

meta, metere, messui, messus, tr., 
reap. 

metuo, -ere, -ui, tr. and intr., fear, be 
afraid. 

metus, -us, m., fear. 

meus, -a, -um, poss. adj., my, my 
own, mine, of mine. 

mica, -are, -ui, intr., twinkle. 

Midas, -ae, m., a king of Phrygia. 

migra, -are, -avi, -atum, intr., move. 

miles, -itis, m., soldier, common sol- 
dier; pl., troops. 

Miletus, -i, /., o city of Asia Minor. 

milia, see mille. 

miliarium, -i, n., milestone. 

militaris, -e, adj., military. 

mille, inded. num., thousand; pl., 
milia, -ium, n., thousands; milia 
passuum, miles. 

Mil6, -anis, m., a famous athlete .* 

Minerva, -ae, the goddess of uris - 
doni. 

minima, see minus, 
minimus, see parvus, 
minister, -tri, m., servant, 
ministro, -are, -avi, -atum, intr., 
serve. 

minor, -ari, -atus sum, intr., 
threaten. 

minor, -us, see parvus. 

MinOs, -ais, m., a king of Crete. 

Minotaurus, -i, m., the Minotaur. 

minuo, -ere, -ui, -utus, tr., weaken; 
relieve. 

minus, comp. adv., leas, not very, 
not much, not; sup., minima, not 
at ali. 

mirabilis, -e, adj., wonderful, sur- 
prising, strange, unusual. 

mirabiliter, adv., strangely, mysteri- 
ously. 

mirandus, -a, -um, adj., wonderful, 
strange, surprising, noteworthy. 
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mir or, -Ari, -Atus sum, tr. and intr., 
wonder, wonder at, admire. 

mirus, -a, -um, adj., strange, curi- 
ous. 

MisAnum, -i, n., a naval station on 
the west coast of Ilaly. 

miser, -era. -erum, adj., wretched, 
poor, unfortunate, eaa; as noun, 
miser, -eri, m. f poor fellow, poor 
wretch, etc. 

miseret, -Are, -uit, impera.; Iit., it 
pities; mA miseret, I pity, etc. 

misericordia, -ae, pity, mercy. 

mitis, -e, adj., kindly, considerate, 

mild. 

mittd, mittere, misi, missus, tr., 
send. 

moderor, -Ari, -Atus sum, tr. and 
intr., control, manage. 

modicus, -a, -um, adj., moderate, 
unassuming. 

modo, adv., only, just. just now, just 
before, just recently, awhile ago, 
•lately; modo .... modo, at one 
tirae... at another, now.... now; 
ndn modo... sed etiam, not only 
.... but also. 

modus, -i, m., way, manner. fashion, 
means, sort, aegree; pl., verse, 
strains; nfilld modfi, not at all; 
qu6 modd, how? how so? 

moenia, -ium, n., walls, city. 

mAlAs, -is, structure, mass. 

molestus, -a. -um. adj., annoying, 
disagreeable, bothersome, distress- 
ing. 

Molo, -Anis, m., Apollonius Molo, 
a teacher of rhetoric in Caesar’s 
time. 

moneo, -Are, -ui, -itus, tr., instruet, 
advise, warn, order. 

mAns, montis, m., mountain, hili. 

mdnstrd, -are, -Ari, -Atus, tr., indi¬ 
cate, teli, point out, point at. 

mAnstrum, -i, n., monster, beast, 
horror. 

montanus, -i, m., mountaineer. 


monumentum, -i, n., memorial, 
monument. 

mora, -ae, /., delay. 

morbus, -i, m., disease, illness. See 
labdrd. 

moribundus, -a, -um, adj., dying. 

morior, mori, mortuus sum, intr., 
die; part. as adj., mortuus, -a, 
-um, dead; pl. as noun, mortui, 
-Orum, m., tne dead. 

moror, -Ari, -Atus sum, tr. and intr., 
tarry, linger, delay, remain, stop, 
stay, visit, Uve; delay (keep vxrit- 
ing). 

mdrdsus. -a, -um, adj., crabbed, 
peevish. 

mors, mortis, /., death. 

morsus, -fis, m., bite. 

mortAlis, -e, adj., perishable, of men; 
as noun, mortAlis, -is, m. and /.; 
sing., man; pl., men, people. 

mds, mdris, m., manner, custom, 
habit; pl., morals. 

motus, -fis, m., activity, movement; 
terrae mdtus, earthquake. 

movefi, movAre, mAri, mdtus, tr., 
stir, influence, touch; sweep 
(strings); wag ( taU ). 

mox, adv., soon. 

MoysAs ( dissyl.), -is, m., Moses. 

mulctrum, -i, n., milk-pail. 

mulier, -ieris, woman. 

multitfidd, -inis, /., crowd, throng, 
number. 

multA, adv., much, by far; long 
(before). 

multum, adv., much; (of time ) long. 
See salveo. 

multus, -a, -um, adj., abundant; 
pl. (m. and f.), many, many of, 
(neut.). much; ad multam noctem, 
until lar into the night; multA 
nocte, late at night; multo mfine, 
early m the morning. Comp. plus, 
pluris, n., and plfires, plura, more, 
in greater numbers; gen. sing., 
plfiris, of more value, of greater 
account. Sup. plurimus, -a, -um, 
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(ting.) heartiest; pl. (m. and /.), 
very many, (neui.), very much; 
quam plurimi, as many as pos- 
sible. See multd and multum. 

Mulvius, -a, -um, adj., Mulvian; 
desigrmtion of a bridge near Rome. 

muni6, -Ire, -Ivi, -Itus, tr., fortify, 
protect; part. as adj., munitus, 
-a, -um, safe. 

munus, -eris, n., gift, show; func- 
tion, burden. 

murus, -I, m., wall. 

mus, muris, m. andf ., mouse. 

Mus, Moris, m., Publius Decius 
Mus, who sacrificed his life at 
Sentinum, 295 B.c. 

musca, -a e,/., fly. 

musicus, -a, -um, adj., musical, of 
music. 

mutatio, -dnis,/., change. 

Mutina, -ae, /., a city of norihem 
Italy. 

mutd, -ftre, -Ovi, -atus, tr., change, 
exchange. 

mutuus, -a. -um, adj., mutual; 
mutuum (-am, -um) dare, loan. 

N 

nam, conj., for. 

Narnia, -ae,/., a city of Umbria. 

narro, -are, -avi, -atus, tr., teli, teli 
of, relate. 

nascor, nasci, natus sum, intr., be 
born, grow; pari, as adj., natus, 
-a, -um, born ( again ). See maior 
(under magnus). 

natura, -ae,/., nature; abi., natura, 
by nature, naturally. 

Naturalis (-e) Historia, see Historia. 

naufragium, -i, n., shipwreck. 

nauta, -ae, m., sailor. 

navigo, -Ore, -avi, -atus, tr. and intr., 
sail, embark. 

navis, -is, /., ship, vessel, boat; 
navis longa, war ship, war vessel. 
See egredior and solvo. 


-ne, conj., mark of direct quest.; in 
indirect quest., whether. See 
necne. 

nS, conj., lest, that not, so that 
. .. not, not to, (Jearing) that, 
lest; with hort. subjv., not; nfe qua, 
lest in any way; nS quando, (fear - 
ing) that at some time, that at 
some time or other; ne quid, so 
that nothing, lest anything, that 
in no respect; nS quis, lest any- 
one, so that no one, to the effect 
that no one, (Jearing) that some- 
one, that somebody; nS quis 
alius, (Jearing) that some other. 

n§... quidem, adv. phrase, not even. 

Neapolis, -is, /., Naples, a city of 
Campania. 

nebula, -ae, /., mist. 

nec, neque, conj., nor, and . . . not, 
and ... no, (with enim) not. nec 
... nec, neither ... nor; nec iam, 
and no longer; nec quidquam. 
and nothing; nec quisquam, and 
no one, and nobody; neque ullus, 
-a, -um, and no, and not any; 
neque umquam, and never; neque 
usquam, and nowhere. 

necessarie, adv., necessarily. 

necesse, indecl. adj., necessary. 

necne, conj.; foUowing utrum, or 
not. 

neco, -are, -avi, -atus, tr., kill. 

nefas, inded. noun, n., wrong, 
crime, sin, thing forbidaen. 

neglego, -legere, -l£ad, -lectus, tr., 
aisregard, ignore; part. as adj., 
neglegens, -entis, careless. 

nego, -are, -avi, -atus, tr. and intr., 
declare that . . . not, deny, say 
“no”; negd . . . unquam, declare 
that . . . never; pari, as adj., 
negatus, -a, -um, forbidden, 
closed. 

negotium, -I, n., business, business 
dealing, engagement, commission, 
detail, matter; calling; pl., busi¬ 
ness cares. 
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Nemeaeus, -a, -um, adj., Nemean, 
designahon of a lion kUled by 
Herculea near Nemea, in Greece. 

n6m6, (gen. and abi. supplied by 
nullius and nulld), m. f nobody, 
no one. 

Nemorensis, -e, adj., a de*ignation 
of Diana. 

nepds, -Otis, m., grandson; pl., 
grandchildren. 

Nepds, -atis, m., Ihe wriier Cornelius 
Nepos. 

NeptUnius, -a, -um, adj., Neptu- 
nian, built by Neptune. 

Neptunus, -i, m., Neptune. 

neque, see nec. 

Nera, -anis, m., emperor 64-08 a.d.; 
Gaius Claudius Nero, a comman- 
der in Ihe Second Punic War. 

nescia, -scire, -scivi, tr., not know, 
be ignorant; nescia quid, some- 
tbing or other (ivith gen.), some. 

nescius, -a, -um, adj., not knowing, 
knowing nothing (of). 

nSve, conj. ( =et+n£). and not; 
nCve umquam, and tnat never. 

nidus, -i, m., neat. 

niger, -gra, -grum, adj., black, dark. 

nihil, indecl. noun, n., nothing, not 
... anything; acc. as adv., in no 
respect, not at all, no, nothing/ 

nihildminus, adv., nevertheless, none 
the less. 

nihilum, -i, n., nothing: gen., ni¬ 
hili, of no value; abt. as adv., 
nihud, not at all. 

Nilus, -i, m., the Nile. 

nimis, adv., too. 

nimius, -a, -um, adj., too great, too 
strong, excessive. 

Niniva, -as, Nineveh. 

nisi, conj. and adv., unless; except, 
excepting. 

nix, ni vis, /., snow. 

na, nftre, nftvi, init., swim. 

nabilis, -e, adj., distinguished, fa- 


mous, of distinction, of good 
birth. 

nocea, -are, -ui, -itum, intr., do 
harm, harm. 

noctu, adv.. at night, in the night, 
during tne night, by night, one 
night. 

noctua, -ae, /., night owl. 

naia, ndlle, ndlui, tr. and intr., be 
unwilling, not wish, not want, 
refuse; will. . . not? 

ndmen, -inis, n., nanae. 

ndn, adv., not, no. nan diutius, no 
longer; n6n numquam, some- 
times. See iam and modo. 

nandum, adv., not yet. 

nannUlli, -ae, -a, adj., some; as 
noun, m., some people, some. 

ndnus, -a, -um, num. adj., ninth. 

ndsca, nascere, navi, ndtus, tr., 
come to know, examine; perf. 
tense, know. 

noster, -tra, -trum, poss. adj., our, of 
ours, our own; pl. m ., as noun, 
our men, our people, our side, 
our friends. 

notlbilis, -e, adi., striking, note- 
worthy, remarkable. 

natus, -a, -um, adj., known; sup., 
well known, famous. 

novus, -a, -um, adj., strange, new; 
as noun, novum, -i, n., news, 
new. Sup., novissimus, -a, -um, 
last. See r4s. 

nox, noctis, night. See hic, mul¬ 
tus, and primus. 

nUbas, -is, /., cloud. 

nUba, nUbere, nUpsi, nUptum, intr., 
be married. 

NUceria, -ae, a toum in Umbria. 

nUdus, -a, -um, adj., bare. 

nUgfttor, -aris, m., trifler, cheat, im- 
poster. 

nfillus, -a, -um, adj., no; m., as 
noun, no one (c/. nUmd). «See 
modus and nannUlli. 
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num, conj., mark of a direct question 
suggesting a neg. answer; in indir 
rect quest., whether; num quis 
(qui), whether anyone, whether 
any. 

numen, -inis, n., god, divinity. 

numerus, -i, m., number, numbers, 
band, company; pl., mathemat¬ 
ica. 

Numidae, -&rum, m., the Numidi¬ 
ana; sometimes rendered as adj., 
Numidian. 

numquam, adv. t never. See ndn. 

numquid, conj. with pron., any- 
thing? in indirect quest., whether 
anything. 

nunc, adv., now. 

nuntio, -ftre, -ftvi, -fttus, lr. t say, 
announce, teli; bene hercle nun¬ 
tias, Fui glad to hear it, by Jove. 

nfintius, -i, m. t messenger, message, 
news, bulletin. 

nuper, adv., lately, just now, re- 
cently. 

nflptiae, -&rum, /., marriage. 

nusquam, adv., nowhere, not . . . 
anywhere. See alibi. 

nfitO, -ftre, -flvi, -fttum, intr., nod, 
sway. 

nfitriO, -ire, -ivi, -itus, tr., feed, 
care for, nourish. 

nympha, -ae, nymph. 

O 

C>, interj., O, ohl 

ob. prep. with acc., on account of, 
for; quam ob rem, why, where- 
fore, therefore. 

obdormio, -ire, -Ivi, intr., fall 
asleep, go to sleep. 

obiciO, -icere, -iOd, -lectus, tr., ex- 
poae, place before, make barrier 
of, pit against, throw upon. 

obi A tus, see offerO. 

oblecto, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., amuse, 
entertain, delight, pleaae, cheer; 
while away (time). 


obligO. -ftre, -ftvi, -fttus, tr., bind, 
bind up, put in splinta, girdle. 

obliviscor, -livisci, -litus sum, tr. 
and intr., forget. 

obruO, -ere, -rui, -rutus, tr., over- 
whelm, overthrow, destroy, bury; 
saxis obruere, stone to death. 

obscurO, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., dim, 
make dim. 

obscfirus, -a, -um, adj., shadowed, 
dim, gloomy. 

obsecrO, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., pray, 
beg; obsecrO, pleaae. 

observO, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., 
watch, view, note. 

obses, -idis, m. andf., hoatage. 

obsideO, -sidOre, -sOdi, -sessus, tr., 
beaiege, beaet, blockade. 

obsignO, -ftre, -ftvi ? -fttus, tr., seal; 
part. as adj., obsign&tus, -a, -um, 
under seal. 

obsdnfttus. -a, -um, adj., deter- 
mined, nxed. 

obstO, -ftre, -stiti, -stftturus, intr., 
hinder, atop, delay. 

obstupefacio, -facere, -fOci, -factus, 
tr., nonplus, daze, stun. 

obtuli, see offerO. 

obviam, adv., with dat. and verb of 
motion, meet, etc.; obviam ire, 
go to meet, advance (to meet); 
obviam fieri, meet; sO obviam 
ferre, come out to meet; obviam 
proper&re, hurry to meet; obviam 
venire, meet, fall in (one’s) way, 
appear. 

obvius, -a, -um, adj.; as noun, pl. 
m., people met; obvius esse or 
fieri, meet. 

occftsiO, -Onis, opportunity. 

occisus, -fis, m., setting; sOlis oc¬ 
cisus, aunset. 

occido, -cidere. -eidi, -cftsum, intr., 
fall, perish, be done for. 

ocddO, -cidere, -eidi, -cisus, tr., 
kill. 

occulti, adv., secretly, quietly. 
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occulti» -ftre, -ivi, -itus, tr., hide. 

occupo, -ire, -ivi, -itus, tr., take 
possession of, seise, take, occupy, 
guard; pari, as adj., occupatus, 
-a, -um, busy, distracted. 

occurri, -currere, -curri, -cursum, 
intr .. come up, hurry up, appear, 
blocK the way; vrith dai., meet. 

Oceanus, -i, m., the English Chan- 
nel, the Ocean. 

oculus, -i, m., eye. 

6di, -isse, 6surus, tr., hate, loathe, 
detest, dislike. 

odor, -iris, m. t perfume, smell. 

offendi, -fendere, -fendl, -finsus, 

tr., displease, strike, find; pass., 
trip. 

offeri, -ferre, obtuli, oblitus, tr., 
offer; pass.. present ( one’s ) self, 
fall in (one s ) way, be forthcom- 
ing, develop; si offerre, present 
(one’s) self, (vrith dat.) cross 
(one’s) path. 

officii, -ficere, -fici ? -fectum, inlr., 
stand in way of, interiere. 

officium, -i, duty. 

ihe, interj., ah, oh now! 

ilim, adv., at one time, once, once 
upon a time, on one occasion, one 
day, originally. 

Olympia, -ae, the place in Greece 
where the Olympie games were 
held. 

imen, -inis, n., omen, sign, warn- 
ing. 

omitti, -mittere, -misi, -missus, tr., 
put aside, discontinue. 

omnini, adv., altogether, absolutely; 
with neg., at all. 

omnis, -e, adj., all, every, every 
sort of, all sorts of; whole; as 
noun, m. pl., all, everybody, ev- 
eryone, anyone; n. pl., every- 
thing, all, anything. 

Onesimus, -i, m., the name of a 

slave. 

onus, -eris, n., load, weight. 


opera, -ae, Service, attention, 
help, work, performance; operae 
pretium est, it is worth while. 
See di. 

operio, -ire, operui, opertus, tr., 
cover, cover up, cover over, bury. 

opinii, -inis, /., idea, thought, ex- 
pectation. 

opinor, -iri, -itus sum, intr., think, 
suppose, guess. 

opitulor, -iri, -itus sum, intr., give 
help. 

oportet, -ire, -uit, impersIit., it is 
fitting; must be. 

oppeti, -ere, -ivi, -itus, tr., meet. 

oppidani, -irum, m., townspeople, 
people of the city. 

o p pid um , -i, n., town, city. 

opplei, -ire, -ivi, -itus, tr., fili. 

opportune, adv.. fortunately, lucki- 
iy, by good luck, in the nick of 
time. 

opportunitas, -itis, /., advantage. 

opprimi, -primere, -pressi, -pres¬ 
sus, tr., weigh down, crush, kill; 
catch. 

ops, opis, help; pl., wealth, val- 
uables. 

optimi, see bene. 

opto, -ire, -avi, -itus, tr., long for, 
hope for; choose. 

opus, -eris, n., ( hard ) work, task; 
opus est, there is need. Nom. 
as indecl. adj., necessary. 

ira, -ae, coast, land, world. 

oraculum, -i, n., Oracle. 

ir&tio, -onis, /., speech. 

orbis, -is, m., coii; firmament; ia 
orbem, in circular formation: 
orbis terrarum, world. 

Orcus, -i, m., the Lower World. 

irdo, -inis, m., sequence, etory; 
class, company. 

orior, oriri, ortus sum, intr., rise, 
arise; be sprung (from). 
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OmO, -fire, -&vi, -fttus. tr., decorate, 
beautify; set ( table ). 

OrO, -ftre, -ivi, -fttus, tr., beg, urge, 
ask. 

Orpheus (dissyl.), -ei, m., a myth- 
ical bardi 

Os, Oris, n., mouth, countenance. 
See adversus. 

os, ossis, n. f bone; ossa ima, mar- 
row of the bones. 

5sculum, -i, n., kiss. 

ostendo, -tendere, -tendi, -tentus, 
tr., indicate, reveal. exhibit, dis- 
play, call to (ones) attention, 
show, teli. 

ostentfttid, -Onis, /., boasting, dis- 
play, enect. 

ostento, -ftre, -ftvi. -fttus, tr., dis- 
play, show, exhibit. 

Ostia, -ae, /., port at the mouth of 
the Tiber. 

dstium, -i, n., mouth (of river ); door. 

OthO, -onis, m., emperor in 69 a.d. 

OtiOsus, -a, -um, adj., at leisure, at 
ease ; with nothing to do; calm, 
undisturbed. 

Ovidius, -i, m., the poet Ovid. 

ovis, -is, /., sheep. 

Ovum, -i, n., egg. 

P 

P., abbr. of Publius. 

pabulum, -i, n., fodder. 

Padus, -i, m.. the Po, a river of 
northem Italy. 

paene, adv., almosfc. 

paenitet, -Ore, -uit, impers., it re- 
pents; mO paenitet, I regret, I 
am sorry, etc. 

pftla, -ae,/., spade; bezel (of a ring). 

Palaestini, -Orum, m., the Philis- 
tines. 

Palatium, -i, n., the Palatine Hili, 
the palace. 

pallidus, -a, -um, adj., pale. 


palliolum, -i, n., old cloak. 

Pamphylius, -a, -um, adj., Pam- 
phyhan, aesignation of a sea adja¬ 
cent to Asia Minor. 

Pftn, Pftnos, m ., god of the woods and 
shepherds. 

Panathftnfticus, -a, -um, adj., Pan- 

athenaic, designation of garries 
celebrated at Athens. 

pangO, pangere, pftnxi, pftctus, tr., 
piant. 

papae, interj., whewl wonderful! re- 
markablel goodness! dear me! 

pftr, paris, adj., like. 

parcO, parcere, peperci, parsum, 

intr., spare. 

parftns, -entis, m. and /., parent. 

pftreO, -ere, -ul, intr., obey, have 
regard for, serve. 

pariOs, -ietis, m., wall (of a build- 
ing ). 

pario, parere, pepeii, partus, tr., 
win. 

Parma, -ae, a cUy of northem 
Italy. 

parfl, -ftre, -ftvi, -fttus, tr., prepare, 
make ready, get ready; pari, as 
adj., parfttus, -a, -um, ready. 

pars, partis,/., part, division, piece; 
place, direction, side; pl., r61e; 
magnft ex parte, in large part, for 
the most part; omnibus ex parti¬ 
bus, at every point, on all sides, 
on every side. See alius. 

parvulus, -a, -um, adj., very small, 
little, tiny, small; as noun, par¬ 
vulus, -i, m., little boy, small boy, 
little fellow. 

parvus, -a, -um, adj., small, little; 
weak ( voice ); parvi facere, care 
little for, think little of. Comp., 
minor, minus, smaller, younger, 
junior. Sup. t minimus, -a, -um, 
very little, famtest ( flash); nevi, 
sing. as noun, as little aspossible; 
minimi facere, regard as of no 
account, think of little worth. 
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passim, adv., here and there, every- 
where, on ali sides, anywhere. 

passus, -fis, m., pace; milia pas¬ 
suum, miles. 

pftstor, -Oris, m., shepherd. 

patefacid, -facere, -fici, -factus, tr., 
open; make ciear. 

pateO, -ire, -tu, intr ., be open, lie 
open, be opened. 

pater, -tris, m., father, forefather, 
head (of family). 

paternus, -a, -um, adj., of (one’8) 
father. 

patior, pati, passus sum, tr., allow, 
suffer, experience. 

patria f -ae, fatherland, country, 
native city, native place, native 
country, home country, home 
town. 

patrius, -a, -um, adj., of (one's) 
fathers, of ( one’8 ) nation, na- 
tional. 

patruus, -i, m., uncle (on fathe^s 
side). 

pauci, -ae, -a, adj,, few, a few. 

paul&tim, adv., gradually. 

paulisper, adv., for a little time, for 
a little, a little while. 

paulS, adv., a little. 

paulum, adv., little, a little, (but) 
little; as indecl. noun, n., a little. 

Paulus, -i, m., Lucius Aemilius 
Paulus, one of the commanders 
at Cannae, 216 B.C.; the apostle 
Paul. 

pavidus, -a, -um, adj., frightened, 
in alarm. 

pix, picis, peace. 

peccO, -ire, -ivi, -itum, intr., be at 
fault, sin. 

pectus, -oris, n ., breast, heart. 

pecfinia, -ae, /., money. See 
praesens. 

pecus, -oris, n., flock; pl., animals. 

pecus, -udis, /., animal, beast; pl., 
cattle. 


peior, see malus. 

pendeO, pendOre, pependi, intr., 
hang. 

penetrd, -ire, -ivi, -itus, tr. and 
intr., penetrate, journey. 

Peninus, -a, -um, adj:, Pennine, 
designation of an Alpine pass. 

peperci, see parco. 

per, prep. with acc., through, over, 
along, on; by means of, Dy; in 
(jest, etc.); (in expressioris of time), 
for; per manus, from hand to 
hand. See luna. 


peragO, -agere, -egi, -ictus, tr., per- 
form; pass (time). 

percutio, -cutere, -cussi, -cussus, 

tr., strike, stab. 

perdo, -dere, -didi, -ditus, tr., lose, 
destroy. 

perdomO, -ire, -ui, -itus, tr., sub- 
due thoroughly. 

peregrinus, -a, -um, adj., foreign, in 
foreign lands; as noun, peregri¬ 
nus, -i, m., foreigner. 

pereO, -ire, -ii, intr.. perish, die, lose 
life, be killed, tali, be lost, be 
ruined; perii, mercy 1 

perfacilis, -e, adj., very casy. 

perficio, -ficere, -fici, -fectus, tr., 
accomplish, build. 

perfidia, -ae, /., treachery, faith- 
lessness. 

perfidus, -a, -um, adj., faithless, 
dishonorable. 


perfundo, -fundere, -fudi, -fusus, 

tr., pour; anoint, bathe. 


Pergamenus, -a, -um, adj., of Per¬ 
gamum, in Asia Minor. 


pergo, pergere, perrOri, perrectus, 
intr., go on, proceed, continue, 
journey, go. 

periculosus, -a, -um, adj., dan- 
gerous. 

periculum, -i, n., danger, perii. 

perinvitus. -a, -um, adj., very un- 
wiiling(ly). 
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peritos, -a, -um, adj., skilled, expert. 

perlibenter, adv., very eagerly, with 
great pleasure, readily. 

permagnus, -a, -um, adj., very 
great, very important. 

pennittd, -mittere, -miri, -missus, 
tr., allow, give permission. 

permulceo, -mulcOre, -mulsi, -mul¬ 
sus, tr., lick, stroke* 

perrftrC, adv., very seldom, very 
rarely. 

perrexi, see pergd. 

Persae, -Arum, m., the Persians. 

persevferfl, -Are, -evi, -fitum, intr., 
persist, remain fixed, be deter- 
mined, hold out, continue. 

persu&deO, -su&dOre, -sufisi, -su&- 
sum, intr., persuade. 

perterred, -terrere, -terrui, -terri¬ 
tus, tr., terrify, thoroughly fright- 
en, alarm greatly, frighten out of 
(one's) wits, horrify, alarm, 
frighten, demoralize; pari, as adi., 
perterritus, -a, -um, panic-strick- 
en, in a fright. 

pertlneO, -tinOre, -tinui, intr., tend, 
extend; with ad and acc ., bear 
upon, concem. 

perturbo, -Ore. -ftvi, -fttus, tr. 
alarm, disturb. 

pervenio, -venire, -veni, -ventum, 

intr., arrive, arrive at, reach, go, 
come, be carried, travel; fall (inio 
the potoer of ). 

pervolO, -velle, -volui, intr., much 
desire, much like, lute, be eager. 

pes, pedis, m., foot. 

pessimus, see malus. 

petO, -ere, -ivi, -itus, tr., beg, ask, 
seek, sue for; make for, go after, 
get; go to. 

philosophus, -i, m ., philosopher. 

Philoxenus, -i, m., a poet at the 
court of Dionysius , at Syracuse. 

PhrygOs, -um, m the Phrygians. 

pirftta, -ae, m., pirate. 


piscis, -is, m., fish. 

pistor, -Oris, m., baker. 

placenta, -ae, /., cake. 

Placentia, -ae, /., a city of northem 
Italy. 

placeO, -Ore, -ui, -itum, intr., please, 
be pleasing, be approved. 

placide, adv., quietly. 

placidus,-a, -um, adj., quiet, serene. 

pl&nO, adv., clearly, quite, absolute- 
ly, full well, simply. 

plinus, -a, -um, adj., ciear; level. 

plaustrum, -i, n., cart. 

plausus, -fls, m., applause. 

Plautus, -i. m.., a writer of comedy, 
bom in the third cefitury B.C. 

plenus, -a, -um, adj., full. 

plOrique, plOraeque, pleraque, adj., 
most, most of; as noun, plOrique, 
m., the majority, most men, most 
people. 

Plinius, -f, m., Pliny the Elder. 
author of the "Historia Naturalis , 
who died in the eruption of Vesu¬ 
vius; Pliny the Younger, knoum 
for his letters. 

plurimus, see multus. 

plus and plfirOs, see multus. 

PlutO, -Onis, m., god of the Lower 
World. 

poena, -ae, penalty, punishment. 
See dO. 

Poenus, -a, -um, adj., Carthaginian; 
as noun, Poenus, -i, m., the Car¬ 
thaginian (i.e., Hannibal); pl., the 
Carthagmians. 

poeta, -ae, m., poet. 

polliceor, -liceri, -licitus sum, tr. 
and intr., promise, agree, assure. 

Polydamas, -antis, m., a famous 
athlete. 

Pompeius, -i, m.., Gnaeus Pompeius 
Magnus, opponent of Caesar in 
the Civil War. 

p6mum, -i, n., apple. 

pondus, -eris, n., weight. 
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pOnO, ponere, posui, positus, tr., 
place, put, locate; lay aside; 
castra pOnere, encamp; vestigia 
pdnere, stand. 

pons, pontis, m., bridge. 

pontifex, -icis, m., priest. 

Pontus, -i, m., a district in Asia 
Minor. 

populus, -i, m., people. 

porrigd, -rigere, -rexi, -rOctus, tr., 
hold out, present, supply, stretch 
out, extend ( structure ). 

porro, adv., further, furthermore. 

porta, -ae, /., gate, entrance, door. 

portendo, -tendere, -tendi, -tentus, 

tr., indicate, foretell. 

porto, -ire, -avi, -atus, tr., carry, 
bring. 

portus, -us, m., harbor. 

posco, poscere, poposci, tr., de- 
mand, call for. 

possum, posse, potui, intr., be able, 
can, may, elc. 

post, adv., later, afterward. 

post, prep. mth acc ., behind, after; 
post se, back. 

postea, adv., afterward, thereafter, 
later; from now on, henceforth. 

poster(us), -a, -um, adj., following, 
the following; as noun, posteri, 
-orum, m., posterity, descend- 
ants. 

posthac, adv., hereafter, from now 
on. 

postquam, conj., after, when. 

postremO, adv., finally. 

postridie, adv., on the next day, on 
the following day. 

postulo, -are, -avi, -atus, tr., de¬ 
mana, ask. 

potestas, -atis, /., power; permis- 
sion. 

potior, potiri, potitus sum, intr., 
take possession of, get possession 
of, seize, take; reach (a place). 

potissimum, adv., in particular, best. 


prae, prep. wtth abi., because of, by 
reason of; (of a hindering cause ) 
for. 

praebeo, -Ore. -ujL -itus, tr., pro¬ 
vide, furnish, anord, expose. 

praecedi, -cadere, -cessi, -cessus, 
tr. and intr., precede, go on ahead. 

praeceptor, -oris, m., teacher. 

praecipio, -cipere, -capi, -ceptus, tr., 
give directions (orders), order, ad- 
vise, enjoin (upon). 

praecipita, -are, -ari, -atus, tr., 
hurl, throw, send headlong; pass., 
plunge, fall headlong; sa prae¬ 
cipitare, plunge. 

praeclarus, -a, -um, adj., fine, nofce- 
worthy, splendid. 

praeda, -ae,/., plunder, spoil, booty. 

praeed, -ire f -ii, tr. and intr., go on 
ahead; dictate. 

praefectus, -i, m., officer, admiral. 

praemitto, -mittere, -misi, -missus, 
tr., send forward, send (on) ahead. 

praemium, -i, n., reward, prize. 

praepOnO, -pOnere, -posui, -positus, 
tr., prefer: appoint (over), put in 
charge (of). 

praesens, -entis, adj., present, im¬ 
mediate; instant (death) ; in prae¬ 
sens, for the present; praesenti 
pecunia, for cash. 

praesidium, -i, n., fortification, 
fort; garrison, guard. 

praesto, adv., at hand; praesto esse, 
be present, be on hand, appear. 

praesum, -esse, -fui, intr., com- 
mand, rule. 

praeter, prep. with acc., contrary to; 
except. 

praetereo, adv., furthermore. 

praetereo, -ire, -ii, -itus, tr., ignore, 
pass. 

praetervolo, -are, -Ori, -Stus, ir. and 

intr., fly Dy. 

prasinus, -a, -um, adj., green. 

prOtum, -i, n., meadow. 
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precor, -ari, -atus sum, tr., entreat, 
pray, beg. 

premo, premere, pressi, pressus, tr., 
crush, burden, hold; attack. 

pretium, -i, n., price, rent. See 
opera. 

pridfe, adv.. the day before; with 
acc., on the day before. 

primd, adv., at first, first, to begin 
with. 

primum, adv., first, in the first in- 
stance, for the first time; cum 
primum, ut primum, as soon as; 
quam prunum (possum, etc.), as 
soon as possible. 

primus, -a, -um, adj., first. first 
stage of; primi luce, at (early) 
dawn; prima nocte, early at night. 

Primus, see Antdnius. 

princeps, -ipis, m., leader, chief, 
leading Citizen, leading man. 

principium, -i, n., beginning. 

prior, -us, adj., first; as noun, pl. 
neiU., prfera, the previous subject. 

priscus, -a, -um, adj., early, ancient. 

pristinus, -a, -um, adj., old-time, 
one-time, former, old. 

prius, adv., first: prius . . . quam, 
sooner . . . than, {with neg.) be¬ 
fore. 

priusquam, conj., before, {with neg.) 
until. Cf. prius. 

privatus, -a, -um, adj., private. 

prS, prep. with abi., for, as; in re¬ 
tura for, in punishment for, in 
place of, in the stead of; to secure; 
m accordance with; in front of; 
pro certo, for certain. 

probe, adv., rightly, well. 

probo, -8re, -avi, -atus, tr., approve, 
prove. 

proboscis, -idis, /., trunk. 

procax, -acis, adj., aggravating, 
rude, saucy. 

procedo, -cedere, -cessi, -cessum, 

intr., advance, proeeed, step out, 
come forth, come, go. 


procul, adv., far, far away, at a dis- 
tance, in the distance, from a 
distance; haud procul, hard by; 
as prep. with abi., far from. 

proded, -Ire, -ii, -itum, intr., come 
out, come forth, step out, go out, 
go forth. 

prdducd, -ducere, -duri, -ductus, 
tr., bring out, lead out; protract, 
prolong. 

proelium, -i, n., battle. 

profectid, -6nis, departure. 

profectd, adv., surely, certainly, in- 
deed. 

proferO, -ferre, -tuli, -latus, tr., pro¬ 
duce, bring out. 

prdficid,-ficere, -feci, -fectum, intr., 
avail. 

proficiscor, -ficisci, -fectus sum, 
intr., set out, start, start out, go 
out, go, journey, advance. 

prdgredior. -gredi, -gressus sum, 

intr.. advance, proeeed, go for¬ 
ward, press on, set out, step out; 
journey, travel, come. 

prohibe6. -hibdre, -hibui, -hibitus, 
tr. forbid, interiere, prevent, cut 
off, oppose, keep (from). 

prdicid, -icere, -feci, -iectus, tr., 
throw forward, nurl forward, 
throw out, toss out, throw down, 
hurl, cast, throw; s6 proicere, 
rush, plunge. 

prOmiscud, adv., haphazard. 

promitto, -mittere, -misi, -missus, 
tr., allow to grow long; agree, 
promise; pari, as adj., promissus, 
-a, -um, long. 

pronuntio, -are, -avi, -atus, tr., re¬ 
cita, enunciate. 

pronus, -a, -um, adj., face down, 
face forward, prone. 

prope, adv., close, near, near by; 
comp., propius, very near, close 
by, too near. 

prope, prep. with acc., near, hard by, 
aoout, along. 
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propera, -Are, -Avi, -Atus, inir. t 
hurry, haeten, be in a hurry. 
See obviam. 

propinquus, -a, -um, adj., adjacent, 
near, nearby, near by; as noun, 
propinquus, -i, m., relative. 


prApAnA, -pAnere, -posui, -positus, 
tr., offer, publish, post up. 


propter, prep. with acc., on account 
of, because of. 

prAra, -ae, prow. 

PrAserpina, -ae, queen of the 
Lower World. 


prAsperA, adv., successfully, well. 

prAsperus, -a,-um, adj. t successful. 

prAspiciA, -spicere, -spexi, -spec¬ 
tus, tr. and intr., look out on, 
look out, keep a lookout, look. 

prAtegd, -tegere, -tAxa, -tActus, tr., 
cover, protect. 


prAvehA, -vehere, -veri, -vectus, tr., 
carry forward, pull, carry; pass., 


ride forward, advance; part. as 
adj., prAvectus, -a, -um, ad- 
vanced. 


prAveniA, -venire, -vAni, -ventu: 

intr., come on, prosper, resuit. 



prAvincia, -ae, province. 




proximus, -a, -um, adj., nearby, 
neighboring, nearest, next; pre- 
vious, last; hic proximus, this 
past; e proximA, near by. 

PrftsiAs, -ae, m., a king of Bithynia. 

pfiblicus, -a, -um, adj., public; rAs 
publica, commonwealth, state; 
as noun, publicum, -I, n., city 
property. 


Publius, -i, m., a boy’s or man’s 
name. 


pudet, -ere, -uit, impers., it shames; 
me pudet, I am ashamed, etc. 

puella, -ae, girl, maiden. 

puer, -eri, m., boy, lad; slave. 

pugili Ares, -ium, m., tablets 
(small, for writing). 

pugna, -ae. battle, fighting, 
(chance to) fignt. 



-Are, -Ari, -Atum, intr., 


pulcher, -chra, -chrum, adj., beau- 
tiful. handsome; splendid, glori- 
ous, delightful. 

pulchritudA, -inis,/., beauty. 

pullus, -I, m., chick, young bird; pl., 
sacred chickens, used m augury. 

pulvis, -eris, m dust. 

Pfinicus, -a, -um, adj., Punic. 

puppis, -is, /., deck, stern. 

puteus, -I, m., well. 

putA, -Are, -Avi, -Atus, tr., think, 
supposc, judge. See magnus. 

Pyramus, -i, m., lover of Thisbe. 

Pyrrhus, -i, m., a king of Epirus, de- 
feated at Beneventum , 275 B.C. 


Q 

Q., ahbr. of Quintus. 

quadrAgintA, indecl. num., forty. 

quaerA, quaerere, quaesivi, quae¬ 
situs, tr.. ask ? question, inquire; 
discuss. look into; look for, look 
up, seek, try to locate, tiy to find 
out, seek out, find out; find, get. 
See rActA. 

quAlis, -e, adj.. as, such as; what, 
what sort of? 

quam, adv., how, what a; with sup. 
of adj. or adv.. as ... as possible; 
with comp. of adj . or adv., than. 
See prius. 

quamquam, conj., although. 

quamvis, coni., though; as adv., 
though, although, however. 

quandA, conj., when. See nA and ri. 

quantA, adv., how much (in what 
measure); quantA plfirAs . . . 
tantd melius, the more the better. 

quantum, adv., as far as, as much as. 

quantus, -a, -um, adj-., how large, 
how great, how much, what 
great, what; as noun, nevi, sing., 
how much; tantus . . . quantus, 
as great as. 
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quAre, conj., therefore, accordingly. 

quArtus, -a, -um, num. adj., fourth. 

quasi, conj. and adv., as if, as it 
were. 

quasse, -ftre, -Avi, -litus, tr., shake. 

quatid, quatere, —, quassus, tr., 
shake, rock; clank. 

quattuor, inded. num., four. 

-que, conj., and: -que . . . -que, 
(both) . . . and. 

querella, -ae, /., protest, complaint, 
lunent. 

queror, queri, questus sum, tr. and 
intr., lament, express regret; 
warble. 

qui, indef. and interrog. pron. See 
quis. 

qui, quae, quod, rei. pron., who, 
which, what; with suppressed an¬ 
tecedent, he who, those who, that 
which, etc. 

quia, conj., because. 

quicumque, quaecumque, quodcum- 
que, indef. rei. pron., whoever, 
whatsoever, whatever. 

quidam, quaedam, quoddam (quid¬ 
dam), indef. pron., a certam, a, 
certam, some; as noun, some- 
body, something.- 

quidem, adv., indeed, at any rate, 
'tis true; sometimes not translated; 
with ego, for my part. See nS... 
quidem. 

quies, -fitis, sleep, rest; soother. 

quiSscd, quiescere, quievi, quietum, 
intr., sleep, fall asleep, find rest, 
rest, remain quiet. 

quietus, -a, -um, adj., quiet, peace- 
ful, calm, restful; without mov- 
ing. 

quin, conj., but that; from (with 
part. in -ing); with neg. expres¬ 
sione of doubt, that; as adv., in 
fact, why; quin etiam, as a matter 
of fact, in fact. 

quinqufiginta, inded. num., fifty. 

quinque, inded. num., five. 


quintus, -a, -um, num. adj., fifth. 

Quintus, 4, m., a boy’s or man’s 
name. 

Quirinalis, -e, adj.; desianation of 
the Quirinal, one of me hilis of 
Rome. 

quis (qui), quae, quid (quod), in- 
terrog. pron., who, what? See 
nescid and num. 

quis (qui), quae, quid (quod), indef. 
pron., any, anyone, anything, 
etc.; see ni and si. 

quisquam, —, quidquam or quic- 
quam, indef. pron., anyone, any- 
thing. See nec. 

quisque, quaeque, quidque, distrib. 
pron., each, every; as noun, m. 
sing., each man. 

quivis, quaevis, quodvis, indef. 
pron., any you please, of any 
sort (you please). 

qu6, adv. } whither, how far, where, 
to which; qud propius . . . ed 
plura, the nearer .. . the more. 

qu6, conj., in order that, in order to, 
so that. 

quod, conj., because, since, that; so 
far as. 

qudminus, conj., from (with part. in 
-ing). 

quondam, adv., at one time, once ou 
(upon) a time. 

quoniam, conj., since. 

quoque, adv., also, too, even. 

quotienscumque, conj., as often as. 

R 

rabidus, -a, -um, adj., mad. 

radius, -i, m., ray; pointer, rod. 

RAhaba, -ae, Rahab, a woman of 
Jericho. 

ramulus, -i, m., twig, small branch. 

ramus, -i, m., branch. 

rapide, adv., swiftly, quickly. 

rapifi, rapere, rapui, raptus, tr., 
seize, snatch, steal, draw, pull, 
sweep (away), hurry. 
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REMITTO 


raptim, adv., hurriedly, hastily. 

raritas, -atis, /., scarcity, thinness. 

rara, adv., seldom, infrequently. 

rarus, -a, -um, adj., thin, scattered, 
one by one. 

rati6, -6nis, plan, reasoning, ac- 
count, bili, statement. 

ratis, -is, /., raft. 

ratus, see reor. 

raucus, -a, -um, adj., hoarse, rough. 

recadd, -cadere, -cessi, -cessum, 
intr., recede, withdraw, fade; 
with ab and abi., leave. 

recens, -entis, adj., fresh, new. 

recipis, -cipere, -cepi, -ceptus, tr., 
receive, accept, admit. welcome, 
gather, take (to); witharaw; ad se 
recipere, welcome; hospitio reci¬ 
pere, entertain; se recipere, re- 
tire, withdraw, return, retreat, 
betake (one’s) self, take refuge; 
come out, go. 

recitd, -are, -avi, -itus, tr., read 
aloud, recite. 

recordor, -ari, -fitus sum, tr., recall, 
remember. 

recrea, -ftre, -avi, -fttus, tr., rest; 
se recreare, recover. 

recte, adv., rightly; comp., better; 
recta dicere, be right; rScte quae¬ 
rere, be right in asking. See 
habea. 

rSctor, -aris, m., rider, driver. 

ractus, -a, -um, adj., straight; f. 
abi. as adv., recta, directly, 
straightway, in a straight line. 

re cumba, -cumbere, -cubui, intr., 
recline, lie down, go to bed. 

recusa, -are, -avi, -atus, tr., refuse, 
object to. 

rada, -ae, /., carriage, coach. 

redde, -dere, -didi, -ditus, tr., 
bring back, send back, restore, 
vouchsafe;sa reddere (with dat.), 
rejoin. 

reded, -ire, -ii, -itum, intr., go back, 
return, withdraw, tura back, 
come back. 


redigd, -igere, -agi, -ictus, tr., re¬ 
duce (to), bring (into). 

redimo, -imere, -emi, -Smptus, tr., 
ransom. 

reduce, -ducere, -duri, -ductus, tr., 
bring back, recall, bring down, 
lead away. 

referd, -ferre, rettuli, -latus, tr., 
bring back, repay, refer; repeat, 
teli; show ( gratitude ); se referre, 
return. 

reficid, -ficere, -faci, -fectus, tr., 
refresh, renew, repair, restore, 
rest; pass., rest. 

refugia, -fugere, -fugi, intr., retreat, 
run away, take refuge, hurry for 
refuge, fly for refuge. 

Ragillus, -i, m., a lake in Latium. 

rSgina, -ae, /., queen. 

regid, -dnis, /., region, district, 
country, part. part of the world; 
pl., locality, district, country. 

rSgius, -a, -um, adj.. royal, regal, 
magnificent, splenaid; king’s, of 
the king. 

regd { regere, rari, rectus, tr., guide, 
saxi (ship). 

Regulus, -i, m., Marcus Atilius 
Regulus, a commander in the First 
Punic War. 

religia, -anis, religion, cult; 
scruple, responsibility. 

relinqud, -linquere, -liqui, -lictus, 
tr., leave, leave behina, abandon, 
desert, neglect. 

reliquiae, -arum, /., residue, rem- 
nants, left-overs. 

reliquus, -a, -um, adj.. left, the rest 
of, the otner, the following, other; 
as noun, pl., the others, the rest. 

relucea, -lucere, -luxi, intr., cast 
glare, reflect. 

reminiscor, reminisci, tr., recall, 
remember, think of, think up. 

remitto, -mittere, -misi, -missus, 
tr., send back, remand; check; 
forget (cares). 
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removeO, -movere. -mdvi, -motus, 
tr., remove, take away, carry 
away. 

Remus, -I, to., brother of Romulus. 

renova, -fire, -fivi, -atus, tr., renew, 
take up agam. 

reor, reri, ratus sum, tr., think; 
perf. part. as pres., ratus, -a, -um, 
thinking. 

repente, adv., suddenly, of a sudden. 

reperio, reperire, repperi, repertus, 
tr., find, run across. 

repeto, -petere, -petivi, -petitus, tr., 
call for, go back after, go back to. 

repletus, -a, -um, adj., fiiled. 

rSp6, repere, repsi, reptum, intr., 
crawl, creep. 

reporta, -fire, -fivi, -fitus, tr., bring 
back; carry away, carry off. 

repugna, -fire, -fivi, -fitum, intr., 
resist; part. as adj., repugnfins, 
-antis, contradictory. 

r€s, rei, /., affair, circumstance, 
fact, matter, thing; act. action, 
arrangement, business, aeed, de- 
velopment, event, happening, it, 
news, occurrence, outcome, story; 
)l, t fortunes, possessions, trou- 
les; mala res, destruction; res 
divina, sacrifice; res gestae, ex- 
ploits; res novae, revolution; rfi 
vfirft, actually, truly, in good 
eamest. See famitifiris, gera, 
habe6, ob, and publicus. 

resido, «sidere, -sedi, inir., settle 
down, calm aown. 
resisto, -sistere, -stiti, intr., resist, 
oppose, hold in check, etop. 

resona, -fire, -fivi, intr., echo, re¬ 
verberate, ring, ring out. 

respergo, -spergere, -spersi, -sper- 
sus, tr., spatter. 

respicia, -suicere, -spexi, -spectus, 

intr., Iook (back). 

respondea, -spondere, -spondi, 
-sponsus, tr., answer, reply, make 
answer, make reply. 

respdnsum, -i, n., answer. 


& 


9 

I 


restitud, -stituere, -stitui, -stitutus, 
tr., restore, stay, renew, rebuild. 

resto, -stfire, -stiti, intr., remain. 

retined, -tinere, -tinui, -tentus, tr., 
hold back, hold, stop, keep. 

retorqued, -torquere, -torsi, -tortus, 
tr., tura back; pinion, tie. 

revello, -vellere, -velli, -vulsus, tr., 
pull out, take (from). 

revertor, -verti, (perf.) -verti, (part.) 
-versus, intr., retura. 

revoca, -fire, -fivi, -fitus, tr., recall, 
call away, call off, call in; turn 
back (step); renew (laughter). 

rfix, regis, m., king. 

Rhenus, -i, m., the Rhine. 

Rhodanus, -i, m., the Rhone. 

Rhodii, -orum, m., the Rhodians. 

Rhodos, -i, Rhodes, an island 
Southwest of Asia Minor. 

rideo, ridere, risi, risum, intr., 
laugh, smile, grin. 

ridiculus, -a, -um, adj., laughable, 
funny. 

rima, -ae,/., crack. 

ripa, -ae, /., bank. 

risus, -ds, m., laughter, smile. 

rite, adv., properly, in the regular 
way. 

rivus, -i, w., st ream, brook. 

rixa, -ae, quarrel, brawl. 

robur, -oris, n., power, strength; 
wood. 

rogo, -fire, -fivi, -fitus, tr., ask. 

Roma, -ae, f., Rome. 

Rom&nus, -a, -um, adj., Roman; 
as noun, Romfini, -orum, m., the 
Romans. 


Ramulus, -I, to., reputed founder of 
Rome. 


rdstrum, -I, n., beak. 

rota, -ae, f., wheel. 

Rubicd, -anis, to., the Rubicon, a 
river of northem Italy bounding 
Caesar’s province. 
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rudOns, -entis, m., rope. 

ruina, -ae,/., fall, collapse, ruin; pl., 
ruina, wreck, wreckage. 

rfimor, -Oris, m., rumor. 

rumpO, rumpere, rupi, ruptus, tr., 
break. 

ruO, ruere, rui, ruitfirus, inir., rush 
on, charge. 

rursus, adv. f again. 

rus, rfiris, «., country (cw contrasted 
mth city); pl., country districta, 
farm. 

rusticus, -a, -um, adj., country, 
from the country; as naun, rusti¬ 
cus, -i, m., countryman, bump- 
kin; pl ., country people. 

rutilus, -a, -um, adj., reddish. 

S 

saccus, -i, m., bag. 

sacer, -era, -erum, adj. sacred, 
holy; accursed; as noun, sacra, 
-drum, n., sacred emblema. 

sacerdOs, -Otis, m ., priest. 

sacerdotium, -i, n., priesthood. 

saepe, adv., often. 

saevio, -ire, -ii, -itum, intr., rage, 
be savage, be unruly. 

saevus, -a, -um, adj., savage, cruel, 
unfeeling. 

sagum, -I, n., cloak. 

SalomOn, -Onis, m., Solomon. 

salsus, -a, -um, adj., brackish 
(water); witty. 

saltem, adv., at least, at any rate. 

salto, -Are, -Avi, -fttum, intr., dance, 
jump. 

saltus, -fis, m., jumping, leap; 
{mourdain) pass. 

salus, -fitis, safety, escape, life; 
greeting. 

saluto, -ire, -Avi, -fttus, tr., greet, 
hail. 

salveO, -Ore, intr., be well; salvO, 
salvOte, greeting, good day f mul¬ 
tum salvO, hearty greeting. 


salvus, -a, -um, adj., s&fe, sound, 
well, recovered. 

Samius, -a, -um, adj., of Samian 
ware (i.e., earthenware). 

SamnitOs, -ium, m., the Samnites, a 
people of Central Italy. 

SamsOn, -Onis, m., Samson. 

sAnctus, -a, -um, adj., holy, sacred. 

sAnO, adv., to be sure, of course. 

sanguis, -inis, m., blood. 

sAnO, -Are, -Avi, -Atus, tr., make 
well, cure. 

sapio, -ere, -ivi, intr., be wise. 

sapor, -Oris, m., flavor. 

satis, adv. and inded. noun, n., suffi- 
ciently, satisfactorily, quite, well, 
fully, rather; enough; a suffi- 
ciency; satis dignus, adequate. 
See habeo. 

SAturninus, see ApOnius. 

saxum, -i, n., rock; pl., stone. See 
obruO. 

scaena, -ae, stage. 

scAlae, -Arum, /., stairs. 

scelestus, -a, -um, adj., rascally, 
wicked; as noun, scelestus, -i, m.. 
rascal; scelesta, -ae, wickea 
woman. 

scelus, -eris, n., crime. 

scilicet, adv., of course, indeed. 

sciO, -ire. -ivi, -itus, tr., know, be 
assured. 

scipio, -Onis, m., staff, stick. 

Scipio, -Onis, m., Publius Cornelius 
Scipio, wounded at the Ticinus, 
218 B.C. 

♦ 

scopulus, -i, m., cliff. 

scribo, scribere, scripsi, scriptus, 
tr., write, trace. 

scriptor, -Oris, m., writer, author. 

sOcOdO, -cOdere, -cessi, -cessum, 
intr., withdraw. 

sOcrOtum, -i, n., retirement. 

secundum, prep. with acc., along. 

secundus, -a, -um, adj., second; fa¬ 
vo rabie. 
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s&curus, -a, -um, adj., careless, at 
ease, oblivious. 

sed, conj., but. 

sedeo, sedere, sedi, sessum, intr., 
sit, squat. 

sedes, -is, /., ( sing. or pl.) abode; 
sedes belli, base of operations. 

seditid, -6nis, /., mutiny, rebellion. 

seges, -etis, /., crop of grain, grain. 

Sei&nus, -i, m., Lucius Aelius Se¬ 
janus, an offuxr of Tiberius. 

sella, -ae, /., seat, sedan-chair. 

semel, adv., once; semel atque (et) 
iterum, time and agam, again 
and again, once and again, sev- 
eral times. 

seminudus, -a, -um, adj., half- 
naked. 

semper ? adv., always, (for)ever, ali 
the time. 

Semprdnius, -i, m., Tiberius Sem- 

? ronius Longus, defealed at the 
'rebia by Hannibal in 218 B.c. 

senator, -$ris t m., senator. 

senii tus, -fis, m., senate. 

Seneca, -ae, m., o writer of Nero’s 
time. 

senex, senis, m., old man, sir, grand- 
pa; as adj., aged; comp., senior, 
-ieris, elder, older, advanced in 
years. 

sententia, -ae, purpose, idea, 
thought, view, sense. 

Sentinum, -i, n., a tovm of Umbria. 

senti6, sentire, sSnsi, sensus, tr. 
and intr., feel. know, realize, 
find, side (with). 

sepelid, -pelire, -pelivi, -pultus, tr., 
bury. 

septem, indecl. num., seven. 

sepulchrum, -i, n., tomb. 

sequor, sequi, secutus sum, tr., fol- 
low. 

serenus, -a, -um, adj., ciear. 

sermd, -onis, m., talk, conversation, 
converse, topic. 


s5r6, adv., late, too late. 

serpens, -entis, snake. 

servitus, -utis, slavery. 

Servius, see Galba. 

servd, -ftre, -Svi, -fi.tus, tr., keep, 
save, guard, watch. 

servus, -i, m., sia ve. 

sfistertia, -Orum, n., thousands of 
sesterces. 

sex, indecl. num., six. 

Sextus, -I, m., a boy’s or man’s 
nam e. 

si, conj., if, tbough; si forte, if per- 
chance, in the hope that; si 
quandd, if at any time; si quis, 
s! quid, if anyone, if anything; 
si qui, si qua, si quod, if any. 
See vold (velle). 

Sibylla, -ae, the Sibyl. 

sic, adv., thus, so, in this way. 

Sicilia, -ae,/., Sicily. 

Siciliensis, -e, adj., of Sicily. 

sicubi, conj., if anywhere. 

Siculus, -a, -um, adj., Sicilian. 

signifer, -eri, m., standard-bearer, 
leader. 

significe, -ftre, -ivi, -atus, tr. and 
intr., mean, stand for, indicate, 
signal, motion. 

signum, -i, n., sign, token, signal; 
Standard, ensign. 

silentium, -i, n., silence. 

Silenus, -i, m., an attendant upon 
Bacchus. 

silva, -ae, /., forest, wood, grove. 

similis, -e, adj., like, similar; as 
noun, nevi., in phrase, veri simile, 
probable. 

similitudo, -inis, /., likeness. 

simius, -I, m., monkey. 

Simonides, -is, m., a famous Greek 
poet of the sixth century B.C. 

simul, adv., at the same time, simul- 
taneously, together, at once. 
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«Imulae and simulatque, conj., as 
soon as. 

simulfi, -ftre, -avi, -atus, tr., pretend. 

sin, conj., but if; sin autem, and 
if . . . not. 

sine, prep. toith abi., without. 

singuli, -ae, -a, distrib. num. adj., 
one by one, one apiece, individual; 
as noun, nent, pl., each thing. 

singultus, -us, m., sob. 

sin6, sinere, sivi, situs, tr., allow; 
locate. 

Sinuessa, -ae, /., a toton of Cam¬ 
pania. 

sinus, -us, m., bay; lap. 

Sifin, -finis,/., Zion. 

sis ( i.e., si vis), see volfi (velle). 

sitis, -is, /., thirst. 

sive . . . sive, conj., whether . . . 
or. 


socius, -i, m., partner, ally. 

sfil, sfilis, m., sun, sunshine. 

«diarium, -i, n., (Jiat) housetop. 

sole fi, solere, solitus sum, intr ., be 
accustomed, be wont; pari, as 
adj., solitus, -a, -um, accustomed. 

solidus, -a, -um, adj., firm, whole. 

solium, -i, n., throne. 

sollertia, -ae, /., skill, ability, wit. 

sollicitfi, -are, -avi, -atus, tr., dis- 
turb, agitate. 

sollicitus, -a, -um, adj., anxious. 
n, adv., alone, only. 


solus, -a, -um, adj., alone, by one- 
self, unsupported, only. 


solvfi, solvere, solvi, solutus, tr., 
open, loosen, relax, unmoor, 
tnrow off, cast off; pay; pass., 
come apart; part. as adj., solu¬ 
tus, -a. -um, free; nfivfis solvere, 
eet sail, set out. 


somnifi, -are, -avi, -atus, tr., drea 


II 


somnium, -i, n., dream. 

-i. m.. sleep ; slui 


ber, 

sleepiness; in somnis, in a dream. 


somnus, -i, m., 


sonitus, -iis, m., sound, ru 
sonus, -i, m., noise. 


II 



Sfiracte, -is, n., a mouniain near 
Horaee'8 farm. 


sordidus, -a, -um, adj., unkempt, 
shabby, soiled, dark; humiliating. 

soror, -firis, /., sister. 

sors, sortis, /., lot 

spargfi, spargere, sparsi, sparsus, 

tr., acatter. 

Sparta, -ae, /., Sparta. 

spatium, -i, n., length, extent, in- 
terval. 


Bpecifis, -fii, /., appearance, aha pe, 
likeness, mien; parade. 
spectaculum, -i, n., show; pl., 
gamea; tiers of seats, seats. 

spectator, -firis, m., spectator; pl., 
audience. 


spectfi, -are, -avi, -atus, tr. and 
intr., view, aee, look. 

speculator, -firis, m., scout, spy, 
sentinel. 


specus, -us, m., channel. 

spfilunca, -ae, /., cave. 

spernfi, spernere, sprevi, spretus, 
tr., apurn, ignore. 

sperfi, -are, -avi, -atus, tr. and intr., 
hope, expect, hope for, look for. 

spes, -ei, /., hope, expectation. 

spina, -ae, /., thom. 


spiritus, -fis, m., breath, blast. 

splendide, adv., nobly, splendidly, 
glorioualy, with large promises. 


splendidus, -a, -um, adj., shining, 
ornate, fine, magnificent, hand- 
some, impressive. 

sponte (abi. only),f.; sua sponte, of 
(his) own accord, etc. 


stabilis, -e, adj., steady, anchored. 
stabulum, -i, n., stable. 
stadium, -i, n., running course. 
Stasimus, -i, m ., the name of a slave. 
statim, adv., at once, immediately. 
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statio, -Onis, /., picket post; in sta¬ 
tione, on guard. 

statua, -ae, /., statue. 

stella, -ae,/., star. 

stemO, sternere, strari ? stratus, 
tr., spread; part. as adj., stratus, 
-a, -um, paved. 

stilus, -i, m., pen. 

stipendium, -i, n., pay; campaign. 
See facio. 

std, stare, steti, staturus, intr., 
stand. 

stratus, see stemd. 

strepitus, -us, m., clanking, crash- 
ing, racket. 

stringo, stringere, strinxi, strictus, 
tr.y draw. 

studeo, -Ore, -ui, inir. } be interested 
(in), be eager, be devoted, be 
fond (of); go to school; celeri- 
tati studere, desire to travel rap- 
idly. 

studiOsO, adv., zealously, atten- 
tively. 

studidsus, -a, -um, adj., devoted; 
os noun, studidsus,-i, m.,admirer. 

studium, -i, n., pursuit, study; lik- 
ing, interest, affection, eagemess, 
desire, curiosity; studium cognds- 
cendi, curiosity. 

stultitia, -ae, /., stupidity, folly. 

stultus, -a, -um, adj., stupid, fool- 
ish; 05 noun, stultus, -i, m., dull- 
ard, fool. 

suadeo, suaddre, suasi, suasum, 

intr., urge, advise. 

sub, prep with abi., bdneath; before 
(< ajitdge). 

sub, prep with acc., beneath, under; 
(of time), just before, toward. 

-subed, -ire, -ii, -itus. tr. and intr., 
pass under, risk; oe at hand. 

subigd, -igere, -egi, -actus, tr., sub- 
due. 

subitd, adv., suddenly, unexpected- 
ly, quickly, abruptly. 


subitus, -a, -um, adj., sudden, un- 
expected. 

sublatus, see tolld. 

sublevi, -are, -ari, -atus, tr., light- 
en, reiieve. 

submergd, -mergere, -mersi, -mer¬ 
sus, tr., sink, drown. 

subsellium, -i, n., bench, seat.. 

subsequor, -sequi, -secutus sum, 
tr. and intr., follow, follow after, 
come up. 

subsidium, -i, n., help, support, aid. 
See venid. 

subvenio, -venire, -veni, -ventum, 

intr., come up, come up to assist. 

Suebi, -Orum, m., apeople of Central 
and northwestern Germany. 

SuetOnius -i, m., a writer of biog- 
raphy in the imperial period. 

sui, sibi, reflex. pron., siny. and pl, 
himself, herself, etc.; his person; 
he, she, etc., him, her, etc.; sOcum, 
by oneself. See inter. 

SuionOs, -um, m., a people of Scan¬ 
dinavia. 

sum, esse, fui, futurus, intr., be; in 
hospitiO esse, be entertained, ac- 
cept entertainment. See obvius 
and usus. 

sumxnissus, -a, -um, adj., low. 

summus, see superus. 

sumO, sumere, sumpsi, sumptus, 

tr., take, take up; exact ( punish - 
ment ). 

sumptus, -us, m., expense. 

supellex, -lectilis, /., furniture. 

super, adv., more (than enough). 

super, prep. with abi. and ctcc., 
above, on top of. 

superbus, -a, -um, adj., proud, 
dainty. 

superior, see superus. 

superO, -are, -avi, -atus, tr. and 
intr., surpass, overcome, defeat, 
outclass, beat, worst; win. 
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superstes, -stitis, adj., surviving; 
as noun, m. and survivor. 

superstitis, -Sais, delusion. 

supersum, -esse, -fui, intr., sur- 
vive, remain over. 

superus, -a, -um, adj., upper; as 
noun , superi, -Srum, m., the up¬ 
per worla; comp., superior, -ius, 
upper, better; sup., supremus, -a, 
-um, most high, and summus, -a, 
-um, greatest, highest, very great, 
marked, extreme, utmost, sever- 
est, very dangerous: top of, top 
part of, depths of; ali, top (speed), 
ali ( one’$ mighi). 

supinus, -a, -um, adj., on (one’s) 
baek. 

supplicium, -i, punishment, 
penalty; execution. 

supri, adv., above; as prep. with 
ace., above. 

suprSmus, see superus. 

surgd, surgere, surreri, surrOctum, 

intr., rise, get ap, arise. 

suscipis, -cipere, -cSpi, -ceptus, tr., 
unaertake, begin. 

suspOnsus, -a, -um, adj., anxious, 
on the qui vive. 

suspicor, -ari, -atus sum, tr., sus- 
pect, imagine. 

sustines, -tinSre, -tinul, -tentus, 

tr. and inXr., bear, endure, sup- 
port, carry; bear up, hold up; 
refrain. 

sustuli, see tolld. 

suus, -a, -um, poss . adj., his, here, 
etc.) his own, her own, etc.; of 
his, of here, etc.) as noun, sui, 
-Orum, m., his men. his soldiers, 
his friends; her family, her house- 
hold; their number, their own 
friends; etc. 

Syrficusae, -arum, Syracuse. 

Syracusanus, -a, -um, adj., from 
SjTacuse. 

Syria, -ae, Syria. 


tabellarius, -i, m., letter-bearer, 
messenger. 

taberna, -ae, shop. 

tabernaculum, -i, n., tent. 

tabula, -ae, /., tablet (for painting 
or writing). 

taced, -§re, -ui, tacitus, tr. and intr., 
be stili, be quiet: part. as adj., 
tacens, -entis, silent, silent(ly), 
without speaking; and tacitus, 
-a, -um, in silence, silent (ly), 
unresponsive. 

Tacitus, -i, m., a historian of the im - 
perialperioa. 

taedet, -ere, -uit, impers., it tires; 
ma taedet, I am tired, etc. 

taeter, -tra, -trum, adj., dreadful. 

talis, -e, adj., such, such (as this), 
this. 

tam, adv., so; with adj., such. 

tamen, adv., however, stili, yet, 
nevertheless. 

Tamesis, -is, m., the Thames. 

tandem, adv., at length. 

tangd, tangere, tetigi, tactus, tr., 
touch. 

Tantalus, -i, m., a sufferer in the 
Lower World. 

tantd, adv. with comp., so much, in 
that measure; tantd magis, ali 
the more. See quantd. 

tantopere, adv., so, so much, so 
(wfldly). 

tantum, adv., only, merely; so much. 
See valed. 

tantus, -a, -upi, adj.. so great, such 
great, such, such neavy, so long, 
so much; hic tantus, this great; is 
tantus, this terrible; tantus . . . 
quantus, as great ... as; tanti 
facere, care enough for. See 
tantd and tantum. 

tardd, adv., slowly. 

tardus, -a, -um, adj., slow, moving 
slowly. 

Tarentinus, -a, -um, adj., of Taren¬ 
tum. 
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Tarentum -i, n., a city of Southern 
Italy. \ 

Tartara, -orum, n., the Lower 
World. 

taurus, -i, m., buIL 

tectum, -I, n., building, dwelllng; 
pl., house. 

tego, tegere, texi, tectus, tr., cover, 
conceal. 

telum, -i, n., weapon. 

temere, adv., rashly, hastily, at ran- 
dom. 

tempero, -fire, -&vi, -atus, tr. and 
intr.y control; refrain. 

tempestas, -atisstorm, weather. 

templum, -i, n., temple; aisle. 

tempto, -are, -ari, -atus, tr., try. 

tempus, -oris, n., time; pl., days. 

tendd, tendere, tetendi, tentus, tr. 
and intr.y stretch, spread; travel, 
joumey, be headea (for), make 
for; iter tendere, journey. 

tenebrae, -arum, /., shadows, dark- 
ness, gloom. 

tene6, -Ore, -tu, tr., hold, keep, hold 
back, keep back. 

tener, -era, -erum, adj., frail, soft, 
graceful. 

tenuis, -e, adj., thin, poor, slight, 
not worth mentioning. 

ter, num. adv. t tbree times. 

tergum, -i, n., back; a tergO, in the 
rear, from behind, behind. See 
vertd. 

terO. terere, trivi, tritus, tr., pass, 
wnile away (time). 

terra, -ae, /., land, ground, dirt, 
earth; pl., world, earth. See 
mOtus, orbis, and tremor. 

terreO, -ere, -ui, -itus, tr., terrify, 
terrorize, alarm, frighten. 

terribilis, -e, adj,, terrible, awful, 
shocking. 

terror, -Oris, m., terror, alarm, 
fright. 

tertius, -a, -um, num. adj., third. 


testimonium, -i, n., teatimony, evi- 
dence. 

testtidO, -inis, /., tortoise. 

tetigi, see tangO. 

Thapsus, -i, /., a city of northem 
Africa. 

theatrum, -i, n., theater. 

Thermopylae, -arum, /., o pass in 
Greece. 

ThOseus (dissyl.), -ei, m., slayer of 
the Minotaur , 

ThisbO, -es,/., a maiden of Babylon. 

Tiberis, -is, m., the Tiber. 

Tiberius, -i, memperor 14-37 
a.d . 

Ticinum, -i, n ., a town of northern 
Italy. 

Ticinus, -i, m., a stream of northem 
Italy, tributary to the Po. 

timeO, -Ore, -ui, tr. and intr., fear, 
be afraid, be alarmed. 

TimocharOs, -is, m., a courtier of 
Pyrrhus. 

timor, -Oris, m., fear, alarm. 

titulus, -i, m., placard, notice; glory. 

Titus, -i, m., a boy's or man's name; 
the emperor Titus, who reigned 
79-81 A.D. 

TmOlus, -i, m., a mountain of Lydia. 

toll5 f tollere, sustuli, sublatus, tr., 
raise up, lift up, catch up, take 
uj>, pick up, set up, send up, 
raise, lift; remove, carry off, put 
out of the way, get rid of. 

Torquatus, -i, m., a friend of Cor¬ 
nelius. 

torreO, torrOre, torrui, tostus, tr., 
roast, scorch. 

tot, indecl. adj., so many. 

totidem, indecl. adj., eo many, just 
so many, the same number of. 

totiens, adv., so often. 

totus, -a, -um, adj., entire, whole, 
ali. 

tracto, -are, -ari, -atus, tr., handle, 
treat, discuss. 
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tr&d5, -dere, -didi, -ditus. tr., give, 
comer, assign, impart; bequeath, 
leave; deliver, hand over, hand, 
turn over, surrender; pass, pass 
along; transmit, hand down, re¬ 
late, record, say. 

trfidficd, -ducere, -dflxi, -ductus, 
tr., bring across, take across, 
transport, carry over; deliver; 
introauce. 


trahd, trahere, -trAxi, tractus, fr., 
drag, draw out, draw, protract, 
prolong, spin out, wnue away 
(time) ; acquire; pass., (of time) 


pass. 

TraiAnus, -i, m., the emperor Trajan, 
who reigned 98-117 A.D. 

adj., calm, 


tranquillus 




qutet, undisturbed. 


trfins, prep. witk acc., across, over. 

TrAnsalpinus,-a, -um, adj., across 
the Alps, Transalpine. 


trAnsed, -ire, -ii, -itus, tr. and intr., 
cross, cross over, go across, pass; 
(of time), pass, go by. 


trfinsfigd, -figere, -fixi, -fixus, tr., 
pierce, run through. 

trAnsigd, -igere, -figi, -Actus, tr., 
handle; pass (time). 

trAnsilid, -silire, -silui, tr., leap over, 
vault over. 


trfinsvehd, -vehere, -vexi, -vectus, 

tr., convey across, carry across. 
transport, send over; pass., saii 
across, cross, cross over. 

trAnsverberd, -Are, -Ari, -Atus, tr., 
transfix, pierce. 

Trasumenus, -i, m., Trasimenus, a 
lake of Etruria where Hannibal 
won a great victory in 917 B.C. 

Trebia, -ae, m., a river of northem 
Italy, tributary to the Po. 

tremor, -6ris, m., shock, chill; ter¬ 
rae tremor, quake, earthquake. 

trepidAns, -antis, part., trembling, 
frightened. 

trepidAtid, -dnis, /., confusion, 
alarm. 


trepidus, -a, -um, adj., anxious. 

trds, tria, num. adj., three. 

tribunus, -i, m., tribune. 

triclinium, -i, n., dining room. 

trigintA, indecl. num., thirty. 

tristis, -e, adj., gloomy. rueful, sad, 
dejected; Daa (omen). 

Trit5n, -dnis, m., a sea divinity. 

Trivicum, -i, n., a viUage in South¬ 
ern Italy. 

Trdia, -ae, /., Troy. 

trucida, -Are, -Ari, -Atus, tr., butch- 
er, slaughter, kill, murder. 

tu, tui, pers. pron., you, yourself. 

tuba, -ae,/., trumpet. 

Tullius, -i, m., a Roman family 
name; e.g., Marcus Tullius Cicero, 
the orator. 

tum, adv., then, at the time, at that 
time. 

tumultus, -us, m., din, disturbance, 
confusion. 

turba, -ae, /., confusion, trouble; 
throng. 

turbidus, -a, -um, adj., boisterous, 
upset, roiled. 

turbd, -Are, -Ari, -Atus, tr., upheave; 
spoil. 

turpis, -e, adj., disgraceful. 

turris, -is, /., tower. 

tfitd, adv., safely, in safety. 

tutus, -a, -um, adj., safe. 

tuus, -a, -um, poss. adj., your. 

tyrannus, -i, m., tyrant. 

Tyrus, -i, /., Tyre, a city of the Phoe¬ 
niciam. 


V 

fiber, -eris, n., udder. 

ubi, adv., where; as conj., when. 

ubique, adv., everywhere, anywhere; 
in au (cordests). 

ulciscor, ulcisci, ultus sum, tr., 
avenge, punish. 

filius, -a, -um, adj., any. See nec. 
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ulterior, -ius, adj., farther; sup., 
ultimus, -a, -um, last, final. 

ultrA, adv., further; as prep. vrith 
ace., beyond, over. 

ultrti, adv.y actually, voluntarily; 
ultrti citrtique, back and forth. 

ululfttus, -fis, m., shriek. 

umbra, -ae, /., shade. shadow, 
ghost; pl., shaaes (of the dead). 

umerus, -i, m., shoulder. 

umquam, adv.y ever. See nec, 
negd, and nSve. 

unA, adv.y in company, together; 
tinfi cum, in the company of, to¬ 
gether with. 

uncus, -i, m., hook. 

unda, -ae, /., wave; pl., water. 

unde, adv.y whence, from which, 
from what, out from which; 
where; from there. 

undecimus, -a, -um, num. adj., 
eleventh. 

undique, adv.y on ali sides, on every 
hand, on every side, everywhere. 

fimeti, adv., beat of ali, above ali 
else. 

universus, -a, -um, adj., general; 
in a body. 

tinus, -a, -um, num . adj., a single,' 
one; ad tinum, to a man. 

urbanus, -a, -um, adj., of the city, 
city. 

urbs, urbis, city. 

urna, -ae, /., urn, pitcher. 

ursa, -ae,/., she-bear, and ursus, -i, 
m., bear. 

Usipi, -tirum, m., a people of westem 
Germany. 

usquam, adv., anywhere. See nec. 

usque, adv., ever; even (to), as far 
as; vrith ad, up to, as far as; us¬ 
que ed, to such a point. 

usus, -fis, m., usefulness, possibili- 
ties; fisui esse, be useful. 

ut, conj., ( purpose ) that, in order 
that, so that, to; ( resuit ) that; 


(i temporal ) when (see primum); 
(inierrog.) how; (rei.) as, as (be- 
ing), like; ( stipulaiive ) on condi- 
tion that. 

uterque, utraque, utrumque, pro - 

nom. adj., each (of two). 

utinam, adv., would that! oh that! 
I wish, etc. 

fitor, fiti, fisus sum, inir., use, 
wear, make use of. take, ha ve; 
speak (a language ); gerundive, 
titendus, -a, -um, as a loan. 

utrum, coni., whether; utrum . . . 
an, whether . . . or; utrum . . • 
necne, whether . . . or not. 

uxor, -oris, /., wife. 

V 

vacuus, -a, -um, adj., bare, empty, 
stripped. 

vadum, -I, n., shoal, shoal water; 
pl., ford. 

vae, interj., woe, alas! 

vafer, -fra, -frum, adj., mischiev- 
ous, sly, tricky; as noun, vafer, 
-fri, m., rascal. 

vagor, -Ari, -Atus sum, inir., rove, 
range, roam, wander, stray, wan- 
der aroimd, range about, run 
about, walk about, stroll. 

vagus, -a, -um, adj., stray, travel- 
mg. 

vAh, interj., ugh, oh, dear me, ooh! 

valed, -Are, -ui, -iturus, inir., be 
weU, keep well, be strong; im- 
per., valA, valAte, good-by, fare- 
well; valeant, good-by to; tantum 
grAtiA valere, be so influential. 

validus, -a, -um, adj., strong, power- 
ful, violent. 

vAnus, -a, -um, adj., silly, foolish. 

varius, -a, -um, adj., varied, various, 
different. 

Varrfi, -tinis, m., Gaius Terentius 
Varro, o commander ai the Baitie 
of Cannae, 216 B.C . 

vAs, vAsis {pl., vAsa, -tirum), n., 
jar, vessel, dish. 
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vastus, -a, -um, adj. t extensive, 
open (sea); terrifying. 

vfttfis, -is, m., prophet, seer. 

vector, -6ris, m., passenger, tra veler. 

vehementer, adv., vigorously, strong- 
ly, energetically, exceedingly, ear- 
nestly, rauch, greatly, deeply, 
roundly, bitterly, violently, fierce- 

iy- 

vehiculum, -i, n., vehicle, carriage. 

veh6, vehere, vexi, vectus, tr., 
draw, carry, transport, bring; 
pass., travel, eail, ride, proceed, 
journey. 

Veiens, -entis, adj., Veientian, i.e., 
pertaining io Veii; pl., Veientes, 
-ium, m., the people of Veii, the 
Veientians. 

Veientanus, -a, -um, adj., at Veii. 

VSii, -Crum, m., a town of Etruria. 

vel, adv. and conj., even; vel . . . 
vel, either . . . or. 

velamen, -inis, n., wrap. 

velum, -i, n., sail. 

velut, adv. and conj., like; as, for 
example, as if, as it were. 

vena, -ae, /., blood-vessel; channeL 

venabulum, -I, n., hunting spear. 

v eniti 6, -6nis, /., hunting. 

vende, -dere, -didi, -ditus, tr., sell, 
sell off. 

venenum, -i, poison. 

venee, -ire, -ii, inir ., be sold. 

venia, -ae, pardon. 

venie, venire, veni, ventum, inir., 
come, get (to), appear; subsidio 
venire, ( wiih dat?) assist. See 

v€nor, -ari, -atus sum, tr. and inir., 
hunt. 

ventus, -i, m., wind. 

Venus, -eris, Venus; love. 

Venusia, -ae, /., a town of Southern 
Italy, the birthplace of the poet 
Horaee. 

verbere, -are, -ari, -atus, tr., beat. 


verbum, -i, n., word. 

Vercellae, -arum, a town of 
northem Italy, where the Cimbri 
were defeated by Marius and 
Catulus, 101 B.C. 

vere, adv., truly, really. 

vereor, -eri, -itus sum, tr. and inir., 
fear, be afraid: respect, reverence, 
love; fancy, believe; perf. part. 
as pres., veritus, -a, -um, fearing. 

Vergilius, -i, m., the poet Vergil. 

vere, adv., however, on the other 
hand, but; indeed, in fact, truly, 
in truth; moreover; yes. See 
imme and ita. 

verse, -are, -ari, -atus, tr., tum, 
ply. 

versor, -ari, -atus sum, inir., be 
(in, on); stand. 

versus, prep. with acc., toward; ad 
.. . versus, in the direction of. 

versus, -us, m., line, verse. 

verte, vertere, verti, versus, tr., 
turn, overturn; terga vertere, 
retreat. 

verus, -a, -um, adj., real, very, 
actual, true, frank; nevi. sing. 
and pl. as noun, the truth. See 
rOs and similis. 

vescor, -i, inir., eat, feed (on). 

Vespasianus, -i, m., Vespasian, em- 
peror 69-79 A.D. 

vesper, -eri, m., evening; abi. as 
adv., vesperi, at evening, in the 
evening. 

Vestalis, -is, /., Vestal virgin. 

vester, -tra, -trum, poss. adj., your. 

vestigium, -i, n., footstep, trace, 
spot. See pOnO. 

vestimentum, -i, n., garment, cover- 
let. 

vestid, -ure, -ivi, -itus, tr., clothe, 
dress. 

vestis, -is, dress, garment, 
clothing, clothes. 

Vesuvius, -i, m., the volcano Vesu¬ 
vius. 
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veteranus, -a, -um, adj., veteran; 
as noun, veteranus, -i, m., veteran 
soldier, veteran. 

veto, -are, -m, -itus, tr., forbid, say 

“no.” 

vetus, -eris, adj., old. 

via, -ae,/., route, way, road, Street; 
journey. See dux. 

viator, -oris, m., traveler. 

vicinus, -a, -um, adj., adjacent, not 
far away, nearby; as noun, vici¬ 
nus, -i, m., neighbor. 

victor, -oris, m., victor; as adj., 
victorious. 

victoria, -ae, /., victory. 

vicus, -i, m., hamlet; (city) block. 

videO, vid£re, vidi, visus, tr., see, 
look, look at, investigate. 

videor, -eri, visus sum, intr., seem, 
appear; itnpers., videtur, it seems, 
it seems best. 

vigilia, -ae, /., loss of sleep; pl., 
wakefulness; guards. 

vigilo, -Sre, -avi, -itum, intr., 
watch, keep watch, keep awake, 
lie awake, be awake. 

viginti, indecl. num., twenty. 

vilis, -e, adj., cheap, worthless. 

villa, -ae,/., villa, farmhouse, coun- 
try house, country estate, estate, 
farm. 

vinciti, vincire, vinxi, vinctus, tr., 
bind. 

vinea, vincere, vici, victus, tr. and 
intr., defeat, overcome, crush, 
beat; win. 

vinculum -i, n., chain, cable, rope. 

vir, viri, m., man, husband. 

virga, -ae, /., rod. 

virgd, -inis, /., maid, maiden, girl. 

virtus, -fitis, /., courage, valor, 
manliness. 

vis, —, dat., vi, /., force, power, 
dash, intensity, violence, violent 
action, might, efficacy; amount, 
quantity, weight; pl., strength. 


viso, visere, visi, visus, tr., visit, see. 

vita, -ae,/., life. 

Vitellianus, -a, -um, adj., of Vi¬ 
tellius; pl., Vitelliam, -Orum, m., 
the Vitelliana. 

Vitellius, -i, m., emperor in 69 A.D. 

vitulus, -i, m., calf. 

vivo, vivere, vixi, rictum, intr., live. 

rivus, -a, -um, adj., alive, live, liv- 
ing. 

vix, adv., hardly, scarcely, scarce, 
with difficulty. 

% 

vociferor, -ari, -atus sum, intr., 
shout aloud, scream, yell. 

voco, -are, -avi, -atus, tr., call, call 
for, name. 

volito, -are, -ari, -atum, intr., flit 
(about). 

vol6, -are, -ari, -aturus, intr., fly. 

vol6 ? velle, volui, tr., wish, want, 
will, mean, like, desire, choose, 
care; be preparea, be willing, be 
kind enough, be pleased, please, 
be anxious; quid tibi vis? what do 
you mean? sis, si ris, please, will 
you; part. as adj., volens, -entis, 
willing. 

voluptas, -atis, /., pleasure. 

VolusOnus, -i, m., an officer of 
Caesar. 

vord, -are, -avi, -atus, tr., devour, 
consume, eat, eat up, swallow. 

vdtum, -i, n., prayer. 

vox, vdcis, /., voice, speech, utter- 
ance, words, tone; pl., words 
spoken, cries. 

vulnero, -are, -ari, -atus, tr., wound. 

vulnus, -eris, n., wound. 

vultus, -us, m., countenance, ex- 
pression, looks. 

Z 

Zama, -ae, /., a town of northern 
Africa, where Hannibal was de- 
feated in 202 B.C. 

zdna, -ae, /., girdle, belt. 
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Dreams, 228 


Earthquakes, 76, 111 

Elephants: 
at Metaurus, 176 
at Thapsus, 102 
called Boves Lucae, 102 
croes Rhone, 103 
duels with men, 102 
fear mice, 104 
fight with serpents, 104 
walk tight-rope, 120 

Elisha, 82 
Eurydice, 185 

Fabii: 

family sacrifice, 150 
war with Veii, 148 

Fabius Maximus (Quintus), 113 

Fables: 

city mouse and country mouse, 

94 

farmer and birds, 66 

Factions: 
among actors, 73 
in circus, 78, 80 

Farmer and birds, 66 

Fidenae, 71 

Floating islands, 140 

Galba: 
death, 136 
games, 120 
judgment, 219 

Gemoniae, 134 

Ghosts, 91 

Gifts to populace, 73 
Gladiators, 118,121 
Gyges, 156 

Hadrianas wall, 217 

Hannibal: 
after Metaurus, 177 
against Eumenes, 22 
against Fabius Maximus, 113 
against Rhodians, 22 
at Cannae, 100 
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Hannibal— Cordinued: 
character, 103, 177 
death, 114 

elephante across Ehone, 103 
in Crete, 27 

jest on troops of Antiochus, 115 
prisoners fight, 103, 119 
Ticinus and Trebia, 207 
with Antiochus, 28, 114 

Hasdrubal; at Metaurus, 175 

Hebrews: 
in Babylon, 36 
in Egypt, 57 

Horace : 

birthplace and childhood, 84 
farm, 136 

Horse-racing, 78, 80 

Icarus, 120 
Incitatus, 78 
Innkeeper, 86 
Insulae Fortunatae, 151 
Isthmus op Corinth, 29 

Jericho, 199 
Jerusalem, 137 
Jonah, 53 
Jordan, 137,139 
Joshua, 200, 204 

Lacus Curtius, 173 
Lautumiae, 99 
Lighthouses, 43, 78 
Livia Augusta, 159 

Magna Mater, 149 

Maharbal, 100 

Mausoleum, 132 

Metaurus, 175 

Mice: 
fable, 94 

feared by elephante, 104 
Midas, 121 
Milestones, 115 
Milo, 153 


Minerva, 225 

Minos, 24 

Minotaur, 26 

Moses: 

birth, 178 

leader out of Egypt, 57 
Mulvian Bridge, 147 

Naumachia, 120 

Nemora Fortunatorum, 189 

Nero: 
artist, 75 
Family, 189 
fire at Rome, 144 
gifts to populace, 73 
Icarus, 120 

Isthmus of Corinth, 29 
kills mother, 145 
missiles from proscenium, 73 
omens attending death, 132, 159 
persecutes Christiane, 126 
racing, 80 

sham naval battle, 120 
treasure in Africa, 189 
wanton mischief, 81 

Nile, 173 

Omens, 33, 86, 132, 158, 159, 181 
see Auspicia 

Orpheus, 185 

Ostia, 149 

Otho: 

battle near Cremona, 196 
death, 133 
pranks, 81 
tomb, 133 

Palestine; religion op, 139 
Pan, 122 

Paul, the Apostle, 123 
Peddler, 88 

Persians; idea of deity, 140 
Philoxenus, 99 

PlRATES IN AeGEAN, 18 
Pliny (the Elder), 108 
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PLINY (THE YOUNGER): 
founds school, 226 
hunting, 225 
on Christians, 124 
on ghosts, 91 
Vesuvius, 111 

Pltjto, 187 

Poisoning, 114 

Polydamas, 155 

Pompey, 18, 43 

Portents : see Omens and Aus¬ 
picia 

Proscenium, 73 
Proserpina, 68, 185, 187 
Prusias, 114 
Pyramus, 211 
Pyrrhus : 

at Beneventum, 102 
introduces elepbants into Italy, 
102 

plan to poison, 114 
Quarries at Syracuse, 99 


Races, 78, 80 
Rahab, 200 

Red Beards of Domitii, 190 
Red Sea, 58 
Regillus, 190 


Regulus: 

commander in Africa, 105 
kills monster serpent, 105 
messenger from Carthage, 126 

Rhone; crossed by Hannibal, 103 


Rome: 

buildings, 143 
burned by Gauls, 143 
burned in Nero’s time, 144 


Rubicon, 180 


Sacrifice of Fabi an family, 150 
Samson, 37 
Sejanus, 155 
Sentinum, 169 


Septentriones, 60 

Serpents, 103,104 

Sham naval battles, 120 

Sibyl, 188, 192 

Simonides : 
dream, 228 

epitaph of Spartans, 173 

Solomon, 220 

Spartans; epitaph on, 173 

sub iugum, 105 

Syracuse: 
quarries, 99 
taken by Romans, 70 

Thapsus, 102 
The ater, 71 
Theseus, 26 
Thisbe, 211 

Tiberius; in grotto, 155 
Ticinus, 207 

Titus; siege of Jerusalem, 137 
Tombs along roads, 132 
Tossing in blanket, 81 
Trajan; on Christians, 125 
Trasimenus, 177 
Trebia, 207 

Veii, 148 

Venusia, 84 

Vespasian: 
at Carmel, 140 
Cremona rebuilt, 207 
in the East, 137 
Nero’s tours, 76 

Vesuvius, J 08 

Vitellius: 
appetite, L34 
death, 13 » 
omen of hre, 158 
on Otho’s tomb, 133 
welcomed at Cremona, 197 

Zama, 28, 114 




